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பாடப்‌ 





ஹிமாலயா புக்கெ தீ 
உபயோகியுங்கள்‌. 
ஏனென்றுல்‌ இது பிரத்தியேகமாக இந்தியாலின்‌ 
ச்தோஷ்ணத்தீற்கேற்ப தயாரிக்கப்பட்டது 
சல்கெப்கா தல்‌ விலக பதத க அிரிகயானில்‌ அக்கன்‌. 


அதிக பரிருதுவாகளும்‌, அழகாகவும்‌ வைத்துக்கொள்றிற து. 
இதன்‌ ததுமணத்தை தீவ்கள்‌ மிகவும்‌ கம்பனி ர்கண்‌, 


இன்னுமொரு நேர்த்தியான இரொஸ்மிக்‌ தயாரிப்பு 


ர்க்க ங்‌ ர இஇராஸனிக கம்‌, னிட்‌, எண்டனுககாக இக்தியாவின தயாசித துறு, 


்‌ 2101௩ நஸ்னி கம்‌ 








மமம்‌ 11 
இதழ்‌ 31. 


ய பகட்க 
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குப்பையா போட்ட போது? 
பாடுபட்டு உயர்ந்த எணழு 
ஒருவர்‌ கிளம்பினார்‌ : 
ஒரு கை பார்க்கின்‌ 
பழமொழிக்கு ஆபத்து ! 
அட்டைப்பட ஸனினக்கம்‌ 
போண்ணீயின்‌ சென்வண்‌ 
வட்ட மேஜை 

பஜ கோளித்தம்‌ 
ஒனியனும்‌ மன்மதனும்‌ 
தேவராஜன்‌ ட்பாப்பா மலர 
வானையளனின்‌ குறு 7 
பேகள்னவியம்‌ பதிலும்‌ 
சாஜாணி மடம்‌ 

எண்‌ நம்பனின்ை 27 

கசந்த வாழுகிற 
விர்ளானவின்‌ சித்தி 
ஆோக்கேயே ரகசியாம்‌ 


அன்னிக்கும்‌ வளரி 


ர்‌ 


ு 


| ளை ன... எனகன - ணன ககா எ ப எனா 


(தலையங்கம்‌) 


ள்‌ ழ்‌! 

்‌ ்‌। 

திகு ய்‌ 

(கார்ட்டூன்‌) ள்‌ 

ட ல்‌ ச்‌ 

கல்கி க ட 

ட ம்வி 

சக்கரவர்த்தி ராஜத்கோபாலாச்சாரியார்‌ மரீ 
க, ரா. தியி 

விஜயம்‌ ங்ம 

கோமதி சுப்பிரமணியம்‌ ல்ச்‌ 
ோமசன்‌ யக 

இ. ரா. மீகாபானளன்‌ பிய 

பி. எஸ்‌, மணி வரி 
குணதாஸா அமரசேகரா-- வாஞ்சி வி 
எஸ, கிருஷணன்‌ ச்ச்‌ 

வி. என்‌, சுமாரசாமி ப்‌ 
பகீரதன்‌ பிவி 


பு கன்‌." "சரன்‌ வெளியாகும்‌ கதைகணின்‌ கண்ணனா சுபவச்சன்‌ லகம்‌ கற்பனைப்‌ மெயயர்களோ | 
சம்பவவ்களும்‌ கறியிணாபயே. 


ப்லொசனை பும்‌? காரில்‌ நி நுதல்‌ 





குழுந்தைகளீன்‌ சரன்‌, 
ஊம்பரியின்‌ 


எமது டாக்டர்‌ கீழ்க்கண்ட இடங்களுக்கு குறிப்பிட்ட பிததிகளில்‌ விஜயம்‌ செய்விருரி, 
அன்ணர பிதரீன்‌ கரந்து ஆபிலாரிக்களாம்‌. 


சூதிப்பு2 *மேந்கண்ட குநியிட்ட இடங்மமில்‌ மட்டும்‌ ஆமோசனை நேரம்‌! காலை 8 மநல்‌ 11 மணி எரை 
இடம்‌ பததி வினாஎயும்‌ 
"ர ரோறு வரியின்‌. நமிஐ, ப்ரீ எருஷ்ணு ஐ கோ., ஜெனரல்‌ மர்ச்சன்ட்ஸ்‌, 
சலம்‌ விய, விவியன்‌ ]4/உ. பசேசேலம்‌ பெொபொழுகல்‌ சப்ளை க பார்மஸி விட. 
*நீருப்பூர பப்பில்‌]. ஆர. எண்‌, வாசன்‌ ம கோ, செமிஸ்ட்ண்‌, 
்‌ ்‌] 
கோயழுத்தூர்‌ அ 4/௨. ஈஸ்வர்‌ ௬ கோ. ராஜா தெறு. 
. ந௩ம்ண்டலம்‌ பசிப்‌. நரி/உடனளம்‌. என்‌, ஹாஜி அப்துல்‌ ரஸாக்‌ ௬ கோ, 
பேன்ஸி ஹால்‌, மார்க்கட்‌ ஸ்கொயர்‌, 
பாலக்காடு பிரிவி நமீ/ந. நாகம்‌ ௬ கோ,., செமிஸ்ட்ஸ்‌, 
*ிெப்ரின்னரிச்ரி ர்‌ எறிவில்‌ 1 எம்பயர்‌ பார்மணி, செசெபரிணட்ண. 
“உடுமலைப்பேட்டை 442 ஆ, ராஜேந்திரா க்பகோ., ஜென்ரல்‌ மர்சிசன்ட்ஸ்‌. 
பழ்னீ பிசி நாங்க, ப்‌, ஆர்‌. முத்துகருஷ்ண செட்டியார்‌ க 
சன்ஸ்‌, காமு௫ிரி லக்ஷிமி திலையம்‌. 
திண்டுக்கல்‌ ர்ப்கின்‌. 1415. ஸி ஆ நுமுகம்‌ பிள்ளை கர்சன்ண்‌, மெயின்‌ ரோடு. 
ம்துனை ரிரி, 12-40. நர, மூ. எண்‌, எரி. காகலிங்கம்‌ பின்னை ௬ சன்ண, 
வடக்கு சிற்றின விதி. 
ப்க்ப்‌ 
ஸ்ப சவங்கட்ரமாணாய்யா ஐ சன்ஸ்‌ 
பதராஸ்‌ 13 நருக்கிராப்பன்னி 











தளக்‌ காட்டு, ியாதிகளக்று 
“ஸீவர்க்யூர்‌ 


11] மாணி வளை; மாலை 3 மூகன்‌ 5 மணி வணர 
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நன்‌ கரன்‌ ரக உடன க றடக 


ட உ | டன ல்‌ கட்டு 
மகக [1 க ட்‌ 
்‌ 
்‌ி 
ஐ 
உட 
ப்ட்‌ , ர்‌ 
ர ்‌. ப 
ப ன ௩. ப 
டர ஜு ்‌ 







ப 


உக உ ௬ ௬ ௨௨௨ ௧௪ ௨ ௨௪) 
[1] 


ட டட 
டக கை 
ரி 
இ, 
ட்‌ 
ட்‌ 
ட்‌ 
ப்‌ 
௮ 


ம. 
தி 
ட்‌ 


சன்னை 


உ 





அல்லது 627 ப/7004// 5 
நரதலும்‌ ஒர்மும்‌ நிறைந்த எசக்ரமான கத்‌ 
'உமதூயாலா, பி6ரம்நாத்‌ முதலியோர்‌ ஈழத்தது - 


இப்போழுது தமிழ்நாடெங்கும்‌ வெறி றியுடன்‌ நடைபெறுகிறது 


நய! 


சி கூசிடசட சுடி 1 ராடார்‌ 


 அவட000000000000 


று ௫ 


ன ர அம! ரதன்‌ ம்‌. மலரு. நறரு 
தயாரிப்பு 2 பக்ஷிராஜா எட்டடி யாச ்‌ 31 மநுகாயபபு்குநுரா 











௪57 











தமிழ்த்‌ திருநாடு தன்னைப்‌. பெற்ற ட்‌ 
ன கும்பிடடி பாப்பா, தா ரர்‌ | இதழ்‌ ல்க 


மலர்‌ 17 | 





பந்‌ சுப்பையா மாட்ட 6மோரு 


(கா யமுத்தார்‌ தேசபக்தர்‌ ஸ்ரீ சி. பி. சுப்பையா ஒரு பெறிய போடு போட்டிருக்‌ 
கருர்‌. தியாயமாக, சென்னைக்‌ காங்கிரண்‌ வட்டாரங்களுக்கு அது ஒரு பெரிய அதிர்ச்‌ 
சியை உண்டு பண்ணி யிருக்க வேண்டும்‌. உண்டு பண்ணி பயிரானிட்டாள்‌ அது 
நீ சுப்பையானின்‌ தவறு அன்று, அவர்‌ போட்டது என்னமோ பேரிய போடுதான்‌ ! 

நிதியப்‌ பார்னிமெண்டிள்‌ மேல்‌ சபை என்பதாக ஒன்று இருக்கிறது. அம்‌ 
மாதிரியே சென்னா ராஜ்யத்திற்கும்‌ ஒரு மேல்‌ சபை இருக்கிறது. இத்த இரு சயை 
களுக்கும்‌ அங்கத்தினர்கள்‌. பொதுமக்களால்‌ சேகர்முகமாகத்‌ ேர்த்தெருக்கப்‌ பருவ 
இள்லை, கலாசாலை ஆசிரியர்கள்‌, பி, எ. பட்டதாரிகள்‌, இில்லாபோர்டு நகாசயை 
அங்கத்தினர்கள்‌, -- இவர்கள்‌ சின ஸண்நானங்களுக்கு அங்கத்திணரைத்‌ தேர்ந்தெடுக்க 
பேண்டும்‌. பொது மக்களால்‌ கீழ்ச்‌ கட்ட சயைகளுக்குத்‌ தேர்த்தெருக்கப்பட்ட அங்கத்‌ 
இனர்‌ இன்னும்‌ சின ண்தானங்ககளைப்‌ பூர்த்தி செய்ய வேண்டும்‌. 

சொண்னார்‌ சட்ட சயைக்குகி காங்கேரணின்‌ சார்பாக 723 எதர்த்திகள்‌ தர்‌ த்‌ தடுக்கப்‌ 
பட்டிருக்கிறுர்களன்‌ அல்லவா ? சென்சீனை தா ஜிய மேல்‌ சயைக்கும்‌ இத்தியப்‌ பார்விமெண்டு 
சபைக்கும்‌ இவர்கள்‌ சில அங்குத்கினரைத்‌ சேர்‌ த்தெடுக்க வேண்டும்‌. 

1॥ இரண்சனையின்‌ மந்திரி சயை எற்படுத்தும்‌ வியந்தான்‌ ஒரே குழப்பமா யிருக்‌ 
றந போறுபடி இரு சபைகளுக்கும்‌ சில ஸ்தானங்களிளப்‌ பூர்த்தி செய்யூம்‌ உரிமையை 
யாவது தாம்‌ உபயோகப்‌ படுத்தலாம்‌?!" என்று புதிய காங்கிரஸ்‌ எம்‌. எல்‌. ஏ.க்கள்‌ 
ஆனரைப்பட்டுக்‌ கொண்டிரு ந்இருப்பார்கள்‌. அத்த ஆசையும்‌ நிறைவேற இடமில்லாமல்‌ 
போய்‌ விட்டது. *"இண்ணின்னாருக்கு உங்கள்‌ வோட்டுக்ககளக்‌. கொடுத்துத்‌ தேர்த்‌ 
செடுவ்கள்‌ !! என்று அவர்களுக்குச்‌ சொன்னியாகி விட்டது. கட்டா யை மீதிஞன்‌ 
அட்கியிலிருத்து கல்தாதான்‌.! 182 தூர்த்திகளில்‌ இன்னும்‌ சிலர்‌ போய்‌ விடுவார்கள்‌. 
அப்புறம்‌ பாந்திரி சபை அணாப்பதாவது, மண்ணாங்கட்டி யாவது ! 

இப்படிப்‌ புதிய எம்‌. என்‌. வ. க்களுக்குக்‌ கட்டகயிட்ட விஷயத்திலேதான்‌ ஸரீ 
சி, பி, சுப்பையாவுக்குக்‌ கோபம்‌ பிறந்தது. 1 இது என்ன முறையற்று காரீயம்‌ 7 
பேர்‌ நிச தடுக்கப்பட்ட சட்டசபை அங்கத்‌ தினறைக்‌ களத்து கொள்ளாமல்‌ அவர்கள்‌ 
பேரில்‌ அயபேட்சகளைக்‌ இணிப்பதா?'" என்று பீகட்டிருக்கிறு்‌. அது மட்டும்‌ அன்று. 

இர்தியப்‌ பார்னிசமண்டின்‌ மேன்‌ சபைக்கு ஸ்ரீ கப்பையானின்‌ பெயரும்‌ எடுக்கப்‌ 
பட்டிருந்தது. ** நாண்‌ மேற்படி சயையின்‌ அங்கத்தினரா யிருக்கம்‌ நகு: யில்ளாதவண்‌. 
என்னைப்‌ போன்றவர்களை த்‌ பசேதர்ற்தெடுப்பது நகைக்கத்‌ தக்க காரியம்‌, ஆகையாள்‌ 
என்‌ பெயரை கான்‌ வாபண்‌ பெற்றுக்‌ கொள்கிபுறன்‌"" என்று அறிக்கை வீட்டார்‌. 

இவ்விதம்‌ பூர சி, மி, சப்பையா போட்ட போட்டினாள்‌ தமிழ்நாடு காங்கிரஸ்‌ 
கவர்‌ ராரீ காமராஜ கலங்கிப்‌ போயிருப்பார்‌ வாண்று சினம்‌ எதிர்பார்த திருகி களாம்‌. 
அப்படி எதிர்பார்திதவர்கள்‌ வமாற வேண்டிய தாயிற்று, அலவசைனிடப்‌ பெரிய போடு 
ஒன்னா ப்ரீ காமராஜ்‌ போட்டார்‌. ** பழமும்‌ கழுவிப்‌ பானில்‌ விழுந்தது! கம்முடைய 
இரர்செங்கோடு டி. எண்‌, பட்டாபிராமானுக்கு இடம்‌ இல்கீமயே என்று தவித்துக்‌ கொண் 
யு. ந்தேன்‌. கோயரறருதிதூாம்‌ கூப்பையானவின்‌ இடத்தின்‌ பட்டாபிராமசீனத்‌ கார க்கிய 
பபாரு 7!" என்றார்‌. அத்துடன்‌ பந்‌ காமராலுாாக்கு மிசாமிகுந்த கதொல்கிலயும்‌ தீர்ந்தது. 

யூ ண கு 

மிரு வர்‌ வாழ்க்கையில்‌ மேனும்‌ ஓரு துரையின்‌ சவற்றி அனடைக்தார்‌ ாண்றுல்‌ 
அவரிடம்‌ சில அபூர்வ குணங்கள்‌ இருக்கத்தான்‌ வேண்டும்‌. பஜீ காமராஜ்‌ ரென்று 
பதிறைதுூ வருஷங்களாகத்‌ நூமிழ்நாட்டுக்‌ காங்கிர என்‌ ர ர/வாதிகாரியாக இருந்து வரு 
கிறுர்‌. இது எப்படிச்‌ சாத்தியம்‌ யிற்று? எதோ சின அழுர்வமானண ருண இரயங்கள்‌ 
அவரிடம்‌ இருப்பினை தான்‌, 

அர்த்‌ நூறு இரயங்களணின்‌ முக்கியமானது இது; நமக்குத்‌ துணையாக இருத்து 
வர்தவர்ககிளா பர்‌ காமராஜ்‌ எப்போதும்‌ சரிவரக்‌ கவணித்துக்‌ கொள்வார்‌. கடவுளே 
வைகவிட்டாலும்‌ பர காமராஜ்‌ கைவிரடுவ இல்கல 7 





டு தலை சவிஸயத்‌ காம்‌ விட்டு 
இபப ரகக்‌ ள்‌ சமீப த நில்‌ சொல்லி 
விட்டார்‌. அதை யார்ரா பஸ. திரவேண்டி 
வர்தாதும்‌ வரலாம்‌, அப்படி பேர்வதா யிருக்‌ 
தால்‌, அதற்குள்ளே இருப்பால்‌ குன்‌றத்திலிரும்‌து 
குமக்குதி துணை நின்றிருகி, சகாக்களில்‌ எிலருக்‌ 
குத்‌ 4 தம்‌ கன்றிக்‌ கடத்‌ இர்த்துவிட்டுப்‌ போக 
து இயல்புதானே! புவ்விதம்‌ 
க சபத! ்‌ தர்களுக்கு உண்மையா யிருக்கவேண்‌ 
மும்‌ என்ற உறுதியான எண்ணத்திற்காக 
யார்‌ காமராஜை காம்‌ பாராட்டும்‌. 


௬ க்‌. டி 


ஹ்குதி, ஆற்றல்‌, உரிதா உரிதம்‌ என்று 


பார்க்கப்‌ போனால்‌ து அக நாட்டில்‌ மேற்படி இரு 
மேல்‌ 


அுக்கப்படக்‌ கூடிய 
வர்கள்‌ எிலர்‌ மெக்கத்தாள்‌. ருக்கிறார்கள்‌. 


கருர்‌ க்கள்‌ ஆந்திரப்‌ பத்தி 
ம்‌ சம்பு நனாத்‌ அவர்களைப்‌ 
ன டடடடு யிருக்கிறார்கள்‌. இன்னும்‌ வடசாட்டில்‌ 





ந்ஸ்க்வ்க செதொழிலில்‌ கெ. நாம்‌ 
சாவ்‌ எ: ர பொறுக்கி விரு ர்கள்‌. 
தமிழ்‌ ங்கபவப *கதெசமித்திரன்‌ '' என்று 
இரு பத்திரிகை எழுபது வருஷங்களுக்கு மேலாகத்‌ 
தமிழ்‌ மக்‌ சேவை செய்து, வருகிறது. 
தேசியத்துக்கும்‌. 'சாங்கரணாக்கும்‌ அதண்‌ 
தொண்டுகள்‌ சரித்திரப்‌ பிரளித்‌ ர கு 2 


ப சுதேசமித்திரன்‌ '* ஆசிரியர்‌ ஆர்‌. 
சிணிவாசன்‌ மன்று ஸ்ட இக்திய்ப்‌ பத்தத்ன்‌ 
சிரியர்‌ சங்கற்றின்‌ தலைவர்‌, அரியல்‌ துறயிலும்‌ 
பொருளாதாரம்‌ நறையிலும்‌ நிபுணர்கள்‌ என்றூ 
இக்தியாவில்‌ பத்துப்‌ பேரைப்‌ போறுக்கிளுல்‌ 
டட ௪, ஆர்‌... சீனிவாசன்‌. அவரிகணில்‌ இருவர 

ருப்பாம்‌, இந்நியப்‌ பாரிலிமெண்ட்‌ மேல்‌ சபை 
வில்‌ அங்கம்‌ வடிப்பதம்கு அவ்ஸாக்‌ காட்டிலும்‌ 
அதிக தருதி வாய்ந்தவர்‌ ஒருவரை இச்இியாவி 
லேயே காண நுடியா து. 

இஇன்னும்‌, மதுரை ஸ்ரீ. எல்‌, கிருஷ்ணசாமி 
பாரஇ பி. ஏ. பி. எல்‌, குடும்பத்துடன்‌ சிறையில்‌ 
தவம்‌ செய்த இயாிகளில்‌ ஒருவர்‌, ண்ட பாரினி 





மமண்டில்‌ அங்கத்தினராயிருர்‌ து கொண்டு தமிழ்‌ 
காட்டின்‌ கொடியைப்‌ புதுடில்லியில்‌ உயர்த்திப்‌ 
பிடித்துக்‌ ச ன்றுகடர! வென்‌ பேசாமடர்தை 
அங்கத்தினர்‌ அல்லை. முக்கியமான பல வ்வா 
கனில்‌ கலர்‌. து கொண்டு மிசன்னை மாகாணத்தி 
லங்‌ க வாதாடி. வ்தவர்‌. எக்‌ காரணத்தி 
ணபலோ அவ சிட்டு வி 

மிசன்னை இராஜ்ய மேல்‌ சபைக்கு. ஸ்ரீ ஓமர்தார்‌ 
ராமசாமி செட்டியார்‌, படாலுனி அவர்‌! வைத்திய 
நாதய்யர்‌, முன்னாள்‌ பமேயர்‌ ராமசா காயும்‌ 
டாக்டர்‌ இரிதார்த்தி, சர்தார்‌ எ. ஸாட்டம்டாப்ள்‌ 
ஸ்ரீ என்‌, எம்‌. ஆர்‌. எனவந்தன்வ்‌" ர 
வீர வண்ட ன்‌ னதி எழு 

உட்சது சமாக ம்‌ மேண்மையே த்தருக்சா 

நேச எ்டண்‌ வரைக உயிரைக்‌ கொடுக்கவும்‌ 
துணிந்து வீரர்களில்‌ ர ரட்ட சா. 
கணேசன்‌. சுதந்இர। ர்ன்ருக்து 
மீண்டு வந்தவர்‌ இன்று ர ரவத்துன்‌ தமிழ்த்‌ 
தொண்டுக்கும்‌ தம்‌ வாழ்க்கையை அர்ப்பணம்‌ 
ெ நருக்கிறார்‌. ஸ்ரீ சா. கணே சனைக்‌ காரை 3] 
தாகுநிக்குத்‌ தேர்தலுக்குப்‌ பொறுக்க 
யென்று அக்தப்‌ பக்கத்துக்‌  காக்கரல்‌- அப 
மாணிகள்‌ பலரும்‌ குறைப்பட்டன. தீ 
சந்தர்ப்பத்தில்‌ அவரை மேல்சயைக்குப்‌ பொறுக்கி 
மமற்படி குழையை நிவர்த்ட்‌ பெய்இிருக்கலாம்‌. 

அணல்‌ இணசையெல்லாம்‌ கொட்டிக்‌ கோட்டி 
அனந்து லந்து பயன்‌ என்ன 
கொட்டிக்‌ கொட்டி அளச்தால்‌ குறுணி மன்ற 
மைப்படி ஆனதும்‌ ஆகுமே தவிர, நாலரைப்படி 
ஆகப்‌ பிபாவ்‌ சன்‌, மாகாணத்தின்‌ 
அதிர்ஷ்டர்தாவ்‌ இப்போது இரு மாதிரி என்று 
தெரிந்திருக்கீததே.! நிலைமை தற்சமயம்‌ கள்‌ 
ளதை விட இன்னும்‌ மோசமாகப்‌ போய்விடும்‌ 
என்பதற்கு இடமில்பே! 

எத நந்த மட்டும்‌ ஸ்ரீ ரி. பி. சுப்பையா 
தமக்குத்‌ தோன்றிய உண்மையைச்‌ சொல்ல 
பேண்டும்‌ என்று முன்‌ வந்ததற்காக அவரைப்‌ 
பாராட்டுகிறோம்‌. தருதி, திகுதியின்மையைப்‌ 
பாராமல்‌ பலரும்‌ ஆசைப்‌ படக்கூடிய ஒரு பதவி 
யத்‌ தமக்கு வேண்டாமென்று மறுகளிக்ததம்‌ 
காக இருமடங்கு அவரைப்‌ பாராட்டுகிறோம்‌, 


ன்சீ 





(பாருமட்ரு. வட்‌ ர்ந்து ஏழை) 


மது சினிமாக்களில்‌ எனழகன்‌ ய ந்ஸ்‌ பாட்‌ 
டைப்‌ பற்றிச்‌ சென்ற இசமில்‌ எழுதியிருந்தோம்‌. 


1 ரத்‌ ஆரல்‌ 2 வ ன ர ட 
தலைய்பி வரக்கூடிய சய்‌ ய 
சம்பக்தமாகக்‌ குறிப்பிட வேண்டும்‌. ** ஒலை படம்‌ 


யாதி ** என்ற தமலைப்புடனேயே தமிழில்‌ ஒரு படம்‌ 
சில காலத்துக்கு மூன்பு வெளியாயிற்று. அதில்‌ 
காம்‌ குறிப்பிட்ட குறைகளைக்‌ காண்பதம்குப்‌ 
பதிலாக காம்‌ விரும்பும்‌ உயரிய இலட்சியங்கள்‌ 
பலவற்றைக்‌ காண்டிமரோம்‌. 

ப எழை படும்‌ பாடு '" என்னும்‌ படம்‌, உண்மை 
யில்‌, பாடுபட்டு உயர்ந்ந ஏழை ஒருவனின்‌ அற்புத 
சரிதத்னைதள்‌ சித்திரிக்கிறது. 

இந்தப்‌ படத்டில்‌ உழைப்பை பேர்நுூகமாகவோ 
பன றமுகமாகவோ குனத்துக்‌ கூறும்‌ இடம்‌ 
இன்று கூடக்‌ கடையா து? 

சட்டமும்‌ நீதியும்‌ சில சமயம்‌ கருணையுடன்‌ 
மாறுபட்டவையாகி, கொடுமையும்‌ அநீதியும்‌ 
ஆலன்‌ தன, இத்தகைய கருணையற்ற சட்டத்தின்‌ 


ன்‌ 


ண்ண கந்தன்‌ உன்னாலவறுன்‌ 


இன அர னன்‌ 





அதனால்‌ 
அவன்‌ வெகுவாகக்‌ கஷ்டப்படுறான்‌. - எனினும்‌ 
அர்தம்‌ கொடுமைக்கு ஈடு பிகொழுத்துச்‌ சமானிழ் து 
அவனுடைய உழைப்பினுதும்‌ மற்று அரிய கழ்‌ 
குணங்களினதும்‌ உயர்கிறான்‌. 

நஇர்தக்‌ கதையின்‌ -- படத்தின்‌ -- லீவாதகார 
மான கட்டம்‌, பாரியார்‌ வீட்டில்‌ கக்தன்‌ இருடி 
யததற்காகப்‌ போனலீஸாதால்‌ கைது செய்யப்பட்டு 
அப்பாதிரியார்‌ முன்னாலேயே சககொண்றி வந்து 
கிறுத்தப்படும்‌ கட்டந்தான்‌. 

முதல்‌ நான்‌ இரவ அப்‌ பாதிரியார்‌ அந்த மாவி 
கைதியை அன்புடன்‌ தம்‌ இஇல்லல்தில்‌ வாவேற்‌ 
கிறுர்‌, வெள்ளிக்‌ தட்டில்‌ விருக்கணிக்கிறும்‌, 
அவே மறுகான்‌ இரவு வரது அதே வெள்ளித்‌ 
தட்டைத்‌ இருடிக்‌ ம்காண்டு போய்ீறுவ்‌, போனி 
ஸார்‌ அவைப்‌ பிபுத்துக்‌ கொண்டு வருகிறார்கள்‌. 
நிமிதா கையும்‌ கனவுமாய்ப்‌ பிடித்து விட்‌ 
டோம்‌.” என்கருரிகள்‌,  ** காவு என்ன களவு! 


இக்க வெள்ளித்‌ தட்டை நான்தானே இவனுக்குக்‌ 


ஒருவர்‌ கிளம்பினார்‌! 






“ நன்பா! ஈமல்காரம்‌: 


தம்தர: 


௬! பூம. ம 1] ய்‌ |, ரஅனக்கும்‌. 
ல்‌ ம 7: கவர ிறக்கட்டம்‌ 1.” 


திருவாங்கூ./ கொச்சி ராஜ்யத்தில்‌ காங்கிரஸ்‌ கட்சியார்‌ மத்திரி சபை அமைத்திருக்கின்‌ துணர்‌. 





கொடுத்பேேன்‌! அப்பவே! நான்‌ கொடுத்த வெள்‌ 
ளித்தட்டை மட்டும்‌ எடுத்துக்‌ கொண்ம்‌ வெள்ளி 
விளக்குகளை மறர்து வைத்‌ துவிட்டுப்‌ போ போணுபயே 1” 
எண்று பாதிரியார்‌ கூறி, பெவெள்ளனி விளக்குகளை 
மரி அம்மன்‌ சக்கிறுயினிருகி து எழுத்தும்‌ காணாம்‌ 
வர்து பிகாடுக்கும்போது, பாதிரியாரும்‌ எழக்‌ 
கந்தனும்‌ மாட்டும்‌ சகயரவில்லமை! மாணிக ரகுவும்‌ 
உயரிரீ து விடுகிற து. 

சவேள்ளி விளக்குகளைம்‌ கொடுத்த பாதிரியார்‌ 
“கண்ணாடிப்‌ பொருள்கள்‌ செய்வது எப்படி 1 
என்ற வகைத்‌ தொழில்‌ வித்தையைப்‌ போதிக்கும்‌ 
புத்தகம்‌ இன்றையும்‌ அவணிடம்‌ கோரடுக்கறுரி, 

அணத எழுத்துக்‌ ரெொகொண்டு எனழுக்‌ அகர்தண்‌ 
போகிருன்‌. கண்ணாடிப்‌ பொருள்‌ உற்பத்தி செய்து 


உயரிகீருன்‌, கண்ணாடிப்‌ பொருள்‌ தொழிற்‌ 
சாலையே வைத்துப்‌ பல எனழகளுக்குப்‌ பாடு 


பட்டு உயர்வதற்கு வச இயம்‌ அளிக்கிறான்‌. 
இஇன்னும்‌ பல்‌ கர்மங்கள்‌ செய்து உயர்‌ றோன்‌. 

செர்தன்‌ அத்தகைய செல்வம்‌ மாறாகவும்‌ தரி 
மம்‌ பிரபுவாகவும்‌ ஆன பிறரும்‌ சட்டம்‌ அவனைப்‌ 
பின்‌ தொடர்கிறது. அதிலிருந்து தப்பித்து அவன்‌ 
இழமுகறுன்‌. ஆனல்‌ உளமழுப்பின்‌ பிபருமையை 
அதற்குள்‌ அவண்‌ கன்கு அறிந்து விட்டான்‌. ஆகை 
யால்‌ போன நிடத்நிலும்‌ மீண்மும்‌ பாழ்பட்டு 
கடம த் து உயர்கிறுன்‌, 

பாட்டுப்‌ பாடித்‌ செருவிலே பிச்சையெடுக்கும்‌ 
பெண்ணை அவன்‌ பாரித்தபோது அவமிள விட்டுக்‌ 
குன்‌ அழைத்துச்‌ செண்று அவளை வளர்த்தவரி 
களிடம்‌ ** பிச்சை எடுக்க விடக்கூடாது "" என்று 
உடதேசித்து விட்டுப்‌ போகிறான்‌, 


கனதியின்‌ கடைசி நெருக்கடியான கட்டம்‌ 
வரும்‌ சமயத்திலும்‌ கந்தன்‌ என்ன செய்து ம்கொண் 
டிருக்கிறான்‌ என்பதைப்‌ படம்‌ பார்த்த கேயர்கள்‌ 
ஞாபகப்படுத்திக்‌ மிகான்வாரிகள்‌ 

அர்த வயது நுூடரித்த நிலையிலும்‌ அவண்‌ 
தோட்ட மேலை செய்து கொண்டிருக்குள்‌ ரண்‌. பாதி 
சியார்‌ கூறிய கைத்‌ தொழிலின்‌ சிறப்பை அவன்‌ 
என்றும்‌ மறக்க வில்லை. 

இர்தப்‌ படத்தில்‌ உழைப்பின்‌ சிறப்பு கூயர்த்‌ 
*ப்படுவ து மட்டும்‌ அல்ல, 


“மனிதன்‌ எப்படி, உயர்கிறான்‌!!! என்னும்‌ 


செய்து ஞாபகப்‌ பழுத்ற்க்‌ கொள்ளுங்கள்‌? 


னீர தீரங்களிணான்‌ உயரிகிறுண்‌! தண்ணடக்கத்தி 
ன்‌ உயர்கிறுண்‌; தன்ணாமைத்றுசி சழக த்துக்கும்‌ 
ீதசத்துக்கும்‌ கொண்டு செய்வதினறுன்‌ உயரச்‌ 
்ருண் இடைவிடாத நூயற்சியினறுன்‌ க யாரிகிருண்‌ 2 
தள்சாத ஊக்கத்‌ இனுன்‌ உயர்கிருண்ர தனைவசிக 
ணிடம்‌ அணசக்கு முடியாக கபம்பரிக்ள க யப்பா 
இணுன்‌ உ யரிகிறடாண்‌.। அன்பினால்‌. கஉயரிகிருண்ட 
ஆண்ணமயினுல்‌. கூயரிகிருண்ட பலர்‌ சேர்த்து 
மிசயப்யாம்‌ கூட ஜு மய ற்சியிளாுல்‌ மட பப சிகிளுண்‌ 
மரலைபியாண்டு சன்‌ ॥ ஙா ரு கார்‌ வ ரந்தயோ இனும்‌ ப்ண ரு 
இரக ரிசிடர்ன்‌ மை கரி னாம்‌ மியான்‌ பிரயத்தணவ்களளை சி 
அளய்தூ ரிம்‌ க.ஸ்‌ கண ய்கரினா வற்றி ப்காாண்ண 
கணு ச யார்கிஙாண்‌ சம்கத்துக்க்்கனும்‌ காட்டுக்‌ 
காகவும்‌ உயிரையும்‌ செகொடுக்க நூன்வகும்‌ இவசக௬ 
புத்‌ தியிறால்‌ மாணிதண்‌ கஉயர்கிருண்‌, 


மாணிதன்‌ கயரிவதற்குரிய எறுக்குறைய எல்ல 
அம்சங்களும்‌ இப்‌ படத்தில்‌ போற்றப்பட்டிருக்‌ 
இன்றை. கனழுப்புடன்‌ கூடிய அன்பும்‌ இயாகமும்‌ 


வி 


மணிதனை அமரணறக உயர்த்திவிடும்‌ 
நக்கப்‌ படத்திபே காண்டுமிறும்‌, 
1 ஸ்‌ யூ 

அிடலகத்தின்‌ தலை சிறக்கு பேராசிரியர்கள்‌ 
பத்துப்‌ பெபவாப்‌ பொறுக்கிளுல்‌, அவர்களில்‌ ஒருவ 
சாகப்‌ பிரான்சு பேதோத்தின்‌ கம்பர்‌ தியூகோவைப்‌ 
போதுக்கிபிய தீரவேண்டும்‌. அத்தகைய பேரா 
சிதியர்‌ எழுதிய ஆரல்களிலே நிலை சிறந்த காவல்‌ 
'லே மிஸர பிளே ' என்னும்‌ அமர காவியம்‌. உல 
கத்தின்‌ காகரிக பாஷைகள்‌ அனைத்திலும்‌ அது 
முமாழிபெயர்க்கப்‌ பட்டிருக்கிறது. 

விக்டர்‌ ஹியூகோ வாழ்ந்த காலத்தில்‌ பிரான்சு 
தேசத்தின்‌ சக கியையை அதாரமாக வைத்து 
நதிக்‌ கச எழுதப்பட்டது. 

சட்டத்துக்கும்‌ கருணைக்கும்‌ எற்படும்‌ போராட்‌ 
த்தை அரியர்‌ ரித்இரி ச்‌ இருக்கிறார்‌. 

அதே சமயத்தில்‌, பல செய்லிகமான கதாபாத்‌ 
இரங்களைச்‌ சிருஷ்டி செய்நிருக்கிறுர்‌, 

கம்‌ காட்டு மடாதிபதிககக்‌ காட்டி தும்‌ ஆயிரம்‌ 
மடங்கு அதிகமாக அக்காலத்துப்‌ பாதிரிமார்கள்‌ 
மேனட்டில்‌ அபரர்த்தி பேற்றிருக்தார்கள்‌. அக்‌ 
காலத்தில்‌ ஒரு பாதிரியானரத்‌ செய்வ மாணிகளுக 
விக்டர்‌ ஹியூபிகோ சிருஷ்டி செய்திருக்கிறார்‌, 

கிக்டர்‌ ஹியூமீகோனின்‌ அமர காவியதீதைத்‌ 
குமிழில்‌ மொழிபெயர்த்த பயோ சுத்தானந்த 


என்பனத 


பாரதியார்‌ எழை படும்‌ பாடு" என்னும்‌ 
இலையை அணித்தார்‌. மித தலைப்பை வைத்தும்‌ 
படம்‌ எழுத்திருக்கிறார்கள்‌. உலகப்‌ பிரரித்தி 


ன்‌ 


அண்சீனாக்‌ காங்கிரன்‌ 
அ று 
பரு தைவனியா ௬ 


பபற்ற கதையின்‌ 


கட்டிஸ்ரின்‌ 


புகமுக்குப்‌ பங்கம்‌ வராத 
முறையில்‌ எழித் திருக்கிறார்கள்‌. 

சினிமா நுட்ப சாஸ்திரத்தின்‌ உயர்ந்த அம்சங்‌ 
களை பெயல்லாம்‌ இந்தப்‌ படத்தில்‌ கையாண்டிருக்‌ 
இருர்கள்‌. மூக்கியமாக, ஒளிப்‌ பதிவுக்‌ கலை ஈம்‌ 
மெதன்ணித்தியாவில்‌ எத்தகைய சிகரத்தை அடைர்‌ 
இருக்கிறது என்பதை இப்படத்தில்‌ காணலாம்‌. 

இசை காம்‌ எ; தும்போ து, படத்தில்‌ உன்ளக்‌ 
கலக்கக்தைச்‌ எித்கிரிக்கும்‌. கட்டம்‌ ஒன்று ஈம்‌ 
மனக்‌ கண்‌ முன்னால்‌ நிற்கிறது, அப்போது 
மேலே கூரையிலிருந்து தொங்கும்‌ பவர்‌ வட்‌" 
அணசைந்தாடுகிறது. அதுல்‌ அந்த விளக்கின்‌ ஓளி 
பமேதூம்‌ கீழும்‌ போய்‌ வருகிற அற்பு, தமான 
முறையில்‌ பதிவு செய்திருக்கிறுர்கள்‌. இந்தக்‌ 
கட்டத்தில்‌, படம்‌ பார்ப்பவர்கள்‌ உணரிச்சி வசப்‌ 
பட்டவர்களா யிருந்தால்‌, அவர்கரடைய உயிர 
ஊசலாடத்‌ மிதாடங்கேனிடும்‌.! 

கதையின்‌ சிறப்பும்‌ _அட்ப சாஸ்திரக்‌ த.றமை 
யும்‌ இருபுறமிருக்க, இப்‌ படத்தில்‌ சதாகாயகன்‌ 

கந்தளுக ஸ்ரீ வி்‌, காகையா ஈடி.த்துப்‌ படத்‌ துக்கே 
செபருமை தநீதிரு றார்‌. ஸ்ரீ நாகையா றந்து 
குண சித்திர ஈடிகர்‌ என்பதை முன்னமே காம்‌ அறி 
வோம்‌. "ஏழை படும்‌ பாடு'' என்னும்‌ படத்தில்‌ 
அவருடைய ஈடிப்புதி இறன்‌ மிக மிக உயர்ந்து 
இமயய: கடைச்‌ ன 5 விடுகிறது. *மிதன்ளனுட்டில்‌ 
இப்பத்‌ ற கண்க ஈடிகர்‌ ப்ரீ சாகையா 
என்பது இப்படத்தின்‌ மூலம்‌ மிகள்ளத்‌ ெதளிவாக 
நிரபிக்கப்படுலி றது. 

பார்‌ சானகயா ஈடி. த்திரு நக்கும்‌ ஒரு தமிழ்ப்‌ படத்‌ 

த யோ தெதூங்குப்‌ படத்ன தே ம சர்வ பேதேய 


பார்க்கிரறன்‌ ! 





களை 12] கர்‌ சயாம்‌ 


ர்நீ.்‌ 7 நன்‌ 


இருத்து வருகிறது! 


பிலிம்‌ விழாகக்கு எடுக்கவில்லையே யென்று காம்‌ 
குழறைப்படாமலிருக்க முடியவில்லை 
கு ய ந்‌ 

** மூழைபடும்‌ பாடு" என்னும்‌ படத்தில்‌ 
சிறிதும்‌ பொருத்தமற்ற வெள்ளைக்காரப்‌ பெண்‌ 
களின்‌ ஈடனம்‌ ஒன்றுவர்து கொக்பகிறது, அசல்‌ 
கதையில்‌ இல்லாக இரண்டுடாரு ்‌ 
கப்‌ பபத்சச்களும்‌ சேச்ச்கப்பட்‌ டிருக்கன்‌. றன, 
படத்தின்‌ மற்று உயரிவுகளைக்‌ கருதி பிமற்கூறிய 
வற்றைகாம்‌ பொறுத்துக்‌ பிகொள்கிம்கும்‌, 


ட்ட 









பிற காட்டுக்‌ கதைகளைக்‌ ப ட 
எடுத்தால்‌ இப்படிப்பட்ட கதை யல்லவா 
பதுக்க வேண்டும்‌! காப்பி யடித்தாதும்‌ இப்‌ 
படி யல்லவா மேன்மையாகக்‌ காப்பி அமுக்க 
வேண்டும்‌!" என்று வியந்து பாராட்டுகிறோம்‌. 

ஏழை படும்‌ பாடு! என்னும்‌ படம்‌ தமிழ்‌ 
காட்டில்‌ கல்ல வெற்றி அடைசர்தது என்பனத 
இரும்‌. உயர்தரமான படம்‌ பாமர ரஞ்சகமாக 
வும்‌ இருந்து ரட்‌ அனித்தால்‌ சர்க்கறைப்‌ 
பந்தலில்‌ தேன்மாரி பொழிந்த, துபோல்‌ அல்லவா ! 


பழமொழிக்கு ஆபத்து? 


ச்‌ ஹ்ண்ணீர்‌ பட்ட பாடு " என்று சொல்துவது 


உண்டு, யாராவது எந்தப்‌ பண்டத்தையாவது 
அமிதமாக, எல்லையில்லாமல்‌ மனைக்‌ தால்‌, 


அதைத்‌ தண்ணீரைப்போல்‌ வாரி இறைத்ததா 
ன ரர ட அசல்‌ 


ஆனால்‌ மேற்படி பழமொழிக்கே இப்போது 
ஆபத்து எற்பட்டு விட்டதென்று தோன்றுகிறது! 
பரம ஏழைகள்‌ முதல்‌ பெரும்‌ செல்வவர்தர்கள்‌ 
வரையில்‌ சகலருக்கும்‌ எல்லையின்‌றி இலவசமாகக்‌ 
கிடைத்து வர்த சாதனம்‌ தண்ணீர்‌ இன்றுதான்‌. 
இது இலவசமாகக்‌ எடைப்பதாயினும்‌, மனிதர்கள்‌, 
மிருகங்கள்‌, தாவா வர்க்கங்கள்‌ எல்லாம்‌ உயிர்‌ 
வாழ்வதற்கு இன்‌ றியமையாத.து அல்லவா ! 

அர்தத்‌ தண்ணீருக்கு இப்போது பஞ்சம்‌ ஏற்‌ 
பட்டுவிட்டதால்‌ ருறிப்பாக ரத பசர்ந்த 
ராயலசீமா பிரதேசத்தில்‌, சித்தார்‌, கடப்பை, கர்‌ 
பன்ர உர ஆக்கி வ்ல்லாக்களைச்‌ சேர்ர்த பெரும்‌ 
பு ல்‌ னங்கள்‌ பட்டினி இடக்கும்படியான 
ட்டார்‌ எற்பட்டிருக்கிற து. | 

குடி தண்ணீருக்காக மக்கள்‌ பத்து, பன்னிரண்டு 
மைல்‌ தாரம்‌ மால்லவேண்டு யிருக்கிறெனில்‌ 
பஞ்சத்தின்‌ கோரத்கன்னமயை உணர்ந்து ம்காள்‌ 
லாம்‌. கால்‌ நடைகள்‌ புல்‌ கடைக்காமறும்‌ 
தண்ணீர்‌ கிடைக்காமலும்‌ இறந்து வருகின்‌ றன, 
ஆரஞ்சுத்‌ போகோட்டங்கள்‌ தண்ணிர்‌ இல்லாமல்‌ 
வாடி. வதங்கிக்‌ காய்ர்து கருகிவிட்டன. 

மேற்படி நிலைமையை தேரில்‌ பரீரிலகை செய்து 
பரிகார முறைகளைக்‌ கைக்‌ கொள்வதற்காக ஈம்‌ 
இக்திய சர்க்கார்‌ உணவு மர்திரி ஸ்ரீ 0. எம்‌. 
நமுன்கரி பஞ்சப்‌ பிரப்தசங்‌ விஜயம்‌ செய்து 
விட்டுத்‌ இரும்பிச்‌ சென்றிருக்கிறார்‌. பஞ்ச 
நிலைமைக்குப்‌ பரிகாரமாக இர்நியா சர்க்கார்‌ தங்க 
அட்டைப்பட னினக்கம்‌ 


ல்‌ இயன்ற சகல உதவியும்‌ செய்வார்கள்‌ என்று 
ன ட றத க்‌: அது அவர்‌ வேறு என்ன 
செய்ய நூடியும்‌1॥ பகீரதன்‌ பரமரிவனைக்‌ பதித்‌ 
தத்‌ தவம்‌ செய்து கங்னகயைக்‌ செகொண்டு வர்தன்‌ 
போல ஸ்ரீ மூன்வரி வருணனைக்‌ குறித்துத்‌ தவம்‌ 
புளீர்‌.து மழையைக்‌ கொண்டு வர்‌. துவிட முடியுமா? 


சென்னை சர்க்காரும்‌ தாமதமின்றி த்குந்த பரி 
கார முழைகளைக்‌ கைக்கொண்டிருக்கிறார்கள்‌. 


ணிீர்ப்‌ பஞ்சமும்‌ அதன்‌ விளைவாக டஉணாவப்‌ 
ர ம கன இடல்‌ களில்‌ சர்க்கார்‌ 
ரு லட்சம்‌ ரூபாய்‌ செலவில்‌ எழை மக்களுக்‌ 
குக்‌ கஞ்சி வார்க்கும்‌ இடங்ககா அமைத்திருக்‌ 
ர்கள்‌. பஞ்ச நிவாரணத்துக்காக வரவு செலவுத்‌ 
படத்தில்‌ ந்து மகக 1 ணத ன்‌ 
அரா ஃபர்திய்‌ பஞ்சத்தினால்‌ ஏற்பட்டுள்ள வேலை 
யில்லாக்‌ கஷ்டத்தைத்‌ தர்க்க ரஸ்தா அமைத்தல்‌ 
போன்ற மராமத்து வேவைககக்‌ கைக்கொள்ளவும்‌ 
சென்னை சர்க்கார்‌ இர்மானித்திருக்கிறுர்கள்‌. 
பல ஜில்லாக்களிலும்‌ ஏற்பட்டுள்ள பஞ்ச விலை 
மைக்குப்‌ பரிகாரமாக சர்க்கார்‌ தங்கள்‌ கடமை 
வைச்‌ செய்ய வேண்டியது ர  பர்சந்காகள 
சுதபோல்‌ பொதுவனங்களும்‌ தங்கள்‌ கடன 
க்‌ செய்ய நூன்‌ 6 வரவேண்டியது அவளியம்‌. 
ராயலசீமா பஞ்ச நிவாரணக்‌ கமிட்டிக்குச்‌ 
பேசன்ன மாகாணத்தைச்‌ சேர்க்த பல பிரமுகர்கள்‌ 
ஆயிரக்‌ கணக்கில்‌ நன்கொடைகள்‌ ன ர 
்ருர்கள்‌. அவர்களுடைய உகாரணத்தைப்‌ பின்‌ 
பற்றி மற்றவர்களும்‌ தங்களால்‌ இயன்ற தொகை 
யைக்‌ கொடுத்‌.து உதவுவாரிகளாயின்‌, பஞ்சத்தில்‌ 
ய்க்க்க்கொண்மி தவிக்கும்‌ மக்களின்‌ உயிரைக்‌ 
காப்பாற்றிய பெருமையை அடையவாரிகள்‌. 





௯ூபாய்‌ இதுக்ற வைத்‌ 










ப்ழ்ரு காசில்காரின்‌ சண்பர்‌ இன்பனாரு தாரில்தாராகத்தான்‌ இருக்கிறார்‌. 


ரு பாட்டாளியின்‌ ஈண்பன்‌ அவசைப்போல்‌ இன்பனாரு 
டண யுதவாளிதான்‌. 


ஐ்ரு நுூதிலானளியின்‌ நண்பண்‌ (இஃ 
இதுவே மணித சுபாவத்தின்‌ தன்மை. 


இதற்கு ஏற்ப மெல்லியலாரான மங்ககமாரும்‌ அவர்கக£ப்‌ போலவே ௫ 


பாட்டாளியாகத்தான்‌ இருக்கிறான்‌. 





ககுருப்பான பார்வ 


யும்‌ பளபனப்பான மேனியும்‌ துள்ளியோடும்‌ கதியுமுடைய மசணனினத்துடன்‌ கட்புக்‌ கொள்கள்‌ ஐனர்‌, 


கண்வர்‌ ஆசிரமத்திலிருர் க சருச்தலைக்கு உல்ற இணையாக ப | 
காட்டில்‌ வாசம்‌ செய்தபோது த தன்‌ மணாளனை விரும்பிக்‌ கேட்டது 


மானை த்தான்‌. 


அரண்ய வீட்டிலிருந்த சிவகாமி தனக்கு மாமல்லர்‌ எமுநிய காதல்‌ ஓலைகள்‌ யெல்லாம்‌ உய்‌ 


சாகத்துடன்‌ அக்தாங்கமாகப்‌ படித்துக்‌ காட்டியது ரத 


என்று மானுக்குத்தான்‌. 


அர்தச்‌ சம்பிரகாயத்தை யோட்டி மேற்கூறிய மங்கை நல்லார்களை நினைவு கூரும்‌ வணகயில்‌ 
இக்க இகம்‌ அட்டைப்படச்‌ சித்திரத்தை ஈமது சித்திரக்காரர்‌ தீட்டியிருக்கறுர்‌. 
இந்தச்‌ ஏித்நிரத்தைக்‌ காணும்போது கவிமணி யவர்களின்‌ பாடல்‌ நினைவுக்கு வருகிற து, 
மாரனப்‌ படைத்த தெய்வம்‌ புலியையும்‌, வளர்த்து விடலாமோடி 
நேைப்‌ பழித்த சொல்லாய்‌ -- எனக்குநீ, தெரிந்துலா சேய்வாயோடி. 





லால னாத 3 


(சசர்டி சாம்சாஜ்யத்தின்‌. பட்டத்து 
இளவரசன்‌ ஆதித்த கரிகாலன்‌ காஞ்சிமா 
ககரில்‌ போன்‌ மாணிகை கட்டினாண்‌. 
அதில்‌ வந்து சிறிது காலம்‌ தங்கியிருக்க 
வேண்டும்‌ என்று கேட்டுக்கொண்டு தன்‌ 
தத்தை சுந்தர சோழ சக்கரவர்த்திக்கு 
லுலை அனுப்பினான்‌. 

ஓல எடுத்துச்‌ சென்றவன்‌ வத்தியத்‌ 
தவன்‌ என்னும்‌ வீர வாளிபன்‌. தஞ்ணாக்‌ 
குப்‌ போகும்‌ வழுியில்‌ அவன்‌ இராது 
குகும்பத்துக்கு விரோதமாக நடந்துகொண் 
டிருக்சு ஒரு பயங்கரச்‌ சதியாவோசசனை 
யைப்‌ பற்றித்‌ தெரிந்து கொண்டான்‌. 
அதிலிருந்து அவன்‌ தூதனாக மட்டுமில்‌ 
ஊாமால்‌ ஒற்றுணுகவும்‌ மாறும்படி நேர்ந்தது. 

சுந்தா. சோழ சக்கரவர்த்தி தஞ்சை 
அரண்மனையில்‌. தோய்‌ வாய்ப்பட்டுப்‌ 
படுத்த பறுக்கையா யிருந்தார்‌. சதியா 
போோசனைாயில்‌ முக்கியமாகச்‌ சம்பந்தப்‌ 
பட்டிருந்த பழுவேட்டரையர்‌ சகோதரர்‌ 
கனின்‌ பூரண ஆதிக்கத்தில்‌ அவர்‌ இருத்‌ 
தார்‌.  தஹஷ்சைக்‌ கோட்டைத்‌ தரைைவர்‌ 
சின்னப்‌ பழுவேட்டரையருடைய கட ண 
யின்றிர்‌ சக்கரவர்த்தியை யாரும்‌ பார்க்க 
முடியாமலிருந்தது. 


பேரிய பழுவேட்டரையர்‌ முதுமைப்‌ 
பிராயத்தின்‌ நத்நிணி என்னும்‌ அழகியற்‌ 


[்‌ ்‌ ॥ ॥ த. 1 
சிறந்த இனம்‌ பிராயத்து மோ குணுங்கியை 
த அப்க்‌. க ளத வரர்‌ ந. கத்ரி 
மம்ணாம்‌ மிரிய து முகா னாடு பரு நுல்‌. மிப கரிய 


னாகக்‌ மககோட்டைக்கு வெளரிபிய  ,அவரினா 
வத்தியத்‌ தேவன்‌ சந்தித்தான்‌. அவ 
சடைய ச. தணியினறானள்‌. தஞ்ச ௬ பிகாம்‌ 


டைக்குன்ளே பிரவேரித்துச்‌ சக்கரவர்த்தி 


ப்‌ 


யைக்‌ கண்டு இலையையும்‌ கொடுத்தான்‌. 
ஆனால்‌ சதியாலோசனையைப்‌ பற்றி எச்‌ 
சரிக்கை செய்ய முடியாமற்‌ போயிற்று. 
இதற்குள்‌ சின்னப்‌ பழுவேட்டரையர்‌ 
அவன்மீது சற்தேதேகம்‌ கொண்டார்‌. அவ 
குடைய ஆட்களிட மிருந்து தப்பித்துப்‌ 
சியாக்கிளு நிவைணழறயின்‌ நூளமாகுர்‌ 
சென்று கரங்க வழியாக வர்தியந்தேவன்‌ 
சவெேணியே சென்றுன்‌. குடநினைைக்கு அருகி 
விருத்த சோழு காட்டின்‌ பழுத்‌ தலைலை 
தகரான பழையாஸணறமயை அடைந்தான்‌. 
அங்கே சுந்தர சோழுச்‌ சக்கரவர்திஇயின்‌ 
செள்வக்‌ குமாரியானா இனைய பிராட்டி 
குந்தவை தேவியைச்‌ சத்தித்தான்‌. 
குந்தவையின்‌ தம்பியும்‌ சக்கரவர்த்தி 
யன்‌ கடைசிப்‌ புதன்வனுமானணன அருன்‌ 
சுமாழிவாமண்‌ (பிற்காளத்து சாஜன்‌ ] 
அப்போது சழுநாட்டுப்‌. போரில்‌ சடுயபட்‌ 
பூரூந்தான்‌. அவரா உடனே அனழைத்து 
வரும்படி ருந்தவைதேனி வந்தியத்தேவசீன 
இலங்கைக்கு அனுப்பினான்‌. 
கோடிக்கரையில்‌ களங்களை வினாக்கின்‌ 
ம்கள்‌ பூங்குமுனி என்பவன்‌ 
அவளுடைய அஉதனியினால்‌ 
வந்தியத்தேவன்‌ கடல்‌ கடந்து சென்று 
இஇலளங்கையிள்‌  இனவரசர்‌ அருள்மொழி 
வர்மம்‌ சஎத்தித்நான்‌. இளங்கைச்‌ சிம்மா 
கணத்தை இனவரசர்‌ தமக்கு கரியா 
யாக்க கொள்ளா விருர்பியதாா கல்‌ குற்றும்‌ 
சாட்டி அவரைக்‌ கைது செய்து வடும்படி 
பாருவேட்டசையர்கள்‌. இரண்டு சுப்யன்‌ 
கணையும்‌ வீரரர்களிளையார்‌. அனுப்பி யிருந்தார்‌ 
கள்‌. அமீது சஎமாயக்தல்‌ ஆதித்த குரிகானன்‌ை 


காரவளரினா 


இருந்தான்‌. 





தன்‌ தம்பியைக்‌ காஞ்சிக்கு அனமைக்து 
வரும்படி தன்‌ நண்பன்‌ பார்த்த 
பேந்திரரன அனுப்பி விருந்தான்‌. 


பழுவேட்டரையர்கள்‌ அனுப்பி 
யிருந்து வீரர்களில்‌ பளரி இன்வர 


சைச்‌ சிறைப்படுத்தும்‌ நுயற்கியின்‌ 


களந்து கொள்ளா மறுத்து விட்‌ 
டார்கள்‌. மாற்றுவார்கள்‌, அராயியக்‌ 


குதிரை வர்த்தகர்கள்‌... சீனன்‌ 
கொள்ளப்‌ பட்டார்கள்‌. இணவரசர்‌ 
பார்திதியேதந்திர றுடைய  கப்பனின்‌ 
வாறிர்‌ சென்றுர்‌. வழுயின்‌ பயங்‌ 
கரமான ச௬ழமும்‌ காய்று தாக்கியது. 
வாரு இமா ௬ நவல்ராக காப்பாறுறுவ 
குற்காகு இனவரசர்‌ கடலில்‌ ரித்‌ 
கார்‌, இருவரும்‌ நுறிந்து பாய்யாரம்‌ 
ஒன்றின்‌. கருவியினெள்‌ பூதத்‌ இவை 
அடை நதார்கள்‌. அங்கிருந்து மூவ்‌ 
குழுனி அவர்களைக்‌ கோடிக்‌ கரை 
காண்டு வந்து சேர்த்தான்‌. 
இளவரசருக்கு அதற்குள்‌ கடமை 
யான நடுக்கள்‌ சரம்‌. வந்திருக்குது. 
குந்தவை தேவியிடமிருந்து சேந்தன்‌ 
அட்தன்‌ என்பவன்‌ பீகாடிக்‌ கரை 
யின்‌ வந்து காத்திருந்தான்‌. இன 


வாரரை நாகைய பட்டினம்‌ சூடா 
மாணி அவிறமாரத்திற்குச்‌ செண்று 
அங்கே சின காணம்‌ இர்ருக்கும்யகு 


இணைய பிராட்டி செய்தி .உனுப்பீ 
யிருந்தானள்‌. சேந்தன்‌. அறுநனும்‌ 
நதங்குமுளியாம்‌  இன்வரசணரைக்‌ கால்‌ 
வாயி வாரியாக நாகைப்பட்டினம்‌ 
சூடாமணி விஹராரத்திள்‌ கொண்டு 
போய்ச்‌ சேர்த்தார்கள்‌. 


_ கோரக்‌ அரைக்கும்‌ பேரிய பழு 
பவேட்டரையரும்‌ பழுதர்‌ இரகளைய 


சாணீயும்‌ வந்திருந்தார்கள்‌. 
இனவரசர்‌ சிறைப்‌ படுத்திக்‌ 


மகாண்டு வாரப்பதடுவார்‌ என்று 
அவர்கள்‌ எதிர்பார்த்துக்ககொண் 
பூ.ருந்தார்கள்‌.  பார்த்தியபேந்தி 
ரன்‌ வந்து இணவரார்‌ கடும்‌ 
குழுத்‌ காற்றில்‌ கடலில்‌ குதித்து 
விட்டார்‌ என்றும்‌, இரும்பக கப்ப 
க்கு வரனின்கல யென்றும்‌ சொன்‌ 
னன்‌. பரழவேட்டரையர்‌ பார்த்தி 
பேத்திரனையும்‌அழை த்துக்கொண்டு 
தஞ்சாதூருக்குப்‌ பிரயாணமானணார்‌. 

நந்திணி மிக மர்மமான ஒரு 
காரிய நிமித்தமாகமப்‌ பெரிய 


பருவேட்‌ உரையை மணத்‌ 
இருந்தான்‌. போரிள்‌ ஆதித்த 
கரிகரனணுன்‌ கொள்ளப்பட்ட 


வீரபாண்டியனுக்கு |ஆபத்துது 
ண்கள்‌ என்று மொய்கிகாவளரா 
யிருந்து ரவிதாளான்‌ எண்ணும்‌ 
மந்திரவாதியும்‌ அவசனைச்‌ சேர்ந்த 
௪எரும்‌ நந்திணியுடன்‌. அந்தரங்கத்‌ 
தொடர்பு வைத்திருந்தனர்‌. இனவ 
சர்‌ இறந்து னிட்டசர்‌ என்பணத ரணி 
காணன்‌ நம்புவதற்காக, வத்தியத 
தேவன்‌ தானே இன்னவரசரை நடுக்‌ 
கடனில்‌ கொன்று விட்டதாகக்‌ கூறி 
ணன்‌. பின்னார்‌ தமிழமுகமேங்கும் புகழ்‌ 
பெற்றிருந்த அறிவின்‌ செல்வியை, 
 அரற்குத்‌ தெய்வத்தை, -ருந்துணவ 
சேதேனியை,--ம்‌ நுபடி பார்த்து, அவள்‌ 
கனக்கு இட்ட கட்டளையை நிறை 
பவற்றி விட்டதைச்‌ சொல்லுவதற்கு 
அவன்‌ பணமழையாணறயை தோக்கி 
ஆவளோரு புறப்பட்டான்‌. 
வழியின்‌ அவன்‌ ஏறிச்‌ 
குதிரையின்‌ காலில்‌ கல்‌ போத்து 
அது தடமாடத்‌ தொடங்கியது. 
குதினாக்‌ குளம்புகளுக்குக்‌ சவம்‌ 
போடும்‌ தோக்கத்துடன்‌.. எரா 
பயோரத்தி விருந்த ககொள்ளன்‌ பட்‌ 
ம்‌ _அறுயொன் றின்‌ அவனா புகுத்த ஈனா, 
மீன்கருவம்‌ பதித்த அபூர்வமான 
வான்‌ ஒன்றைக்‌ கொளைண்‌ சேப்ப 
னிட்டுக்‌. கொண்டிருப்பதை வந்தி 
யத்தேவண்‌ பார்த்து விட்டு அங்‌ 
மேக தாங்கிப்‌ போணுன்‌. இருட்‌ 
இம்‌ சமயதி்இன்‌ மறுபடி யம்‌ இன ம்பி 
முல்களையாற்றங்‌. கரையோது சென்‌ 
னா, அங்க ரனிதாளா ணு ஸா மார்கட்‌ 
டாணி தேவாரானன்‌ கோன்‌ றினான்‌ . 
தேவசானனுடன்‌. பேிக்கொண் 
டிருந்த போது மின ஸீரர்கள்‌ இடி 
ரென்று தோன்றி வந்தியத்தேவ 
னைக்‌ கட்டு, ஓரு காடு பல்லகைகிள்‌ 
போட்டுக்‌ கொண்டு போணுர்கள்‌, 
மயக்கத்தின்‌. ஆழ்த்த வந்தியத்‌ 
பேதவன்‌ கண வியித்தயபோது தத்இிணிீ 


அவன்‌ முன்‌ வருவதைக்‌ கண்டான்‌? 


சசன்று 








அத்தியாயம்‌ 14 
பறக்கும்‌ குதிரை 


அர்திணி ஓணி வீசிய அந்த வாகை 
எடுத்து ஆசையுடன்‌ தன்‌ மார்போடு 
அணைத்துக்‌ கொண்டாள்‌. பிறகு முகத்‌ 
துடன்‌ சோத்து வைத்துக்‌ கொண்டு 
தன்‌ செவ்வித ழ்க்ளினால்‌ நூத்சமிட்டாள்‌. 
கணம்‌ அகிகனிக்‌ கொழுந்கதைச்‌ 
சந்காமணா மலர்‌ முத்த மிடுவது 
போலீருந்தது. அடுத்த கணத்தில்‌ 
இரத்த வர்ண மேகம்‌ பூரண சந்திரனைக்‌ 
குறுக்கே நின்று தடுக்கப்‌ பார்ப்பது 
போலிீருந்ீதது. நந்தினியின்‌ முகம்‌ அப்‌ 
போது காபாலிகர்கள்‌ பூரித்த இரத்த 
பலிகேட்கும்‌ காளியின்‌ கோர செனர்‌ 
தரிய முகம்‌ போலாயிற்று, கத்தியை 
எடுத்து முன்போல்‌ பக்கத்தில்‌ வைத்த 
தும்‌ அவளுடைய முகம்‌ பழைய வளி 
சரத்சை அடைந்தது. 


* ஆம்‌? தெய்வம்‌ எனக்கு அளித்திருக்‌ 
கும்‌ சூசகம்‌ இரத வாள்‌, ஆணால்‌, அந்த 
சூசகததின்‌ பொருள்‌ இன்னதென்பதை 
நான்‌ இன்னும்‌ அறியவில்லை. இந்த 
வாகா ரான்‌ அமழுக்கடி பிகொல்லன்‌ 
உலைக்கு அனுப்பித்‌ துரு நீகடுப்‌ பதப்‌ 
படுத்திக்‌ கூராக்கி வைத்துக்கொண்டு 
வருகிமேன்‌. தாயப்புலி சான்‌ பெற்ற 
குட்டிப்‌ புலியைப்‌ பாதுகாப்பதுபோல்‌ 
இகை ரான்‌ பாதுகாத்து வருகிேன்‌. 
உரிய பிராயம்‌ வருவது ற்குள்‌ புலிக்கு ட்டி, 
தீளக கொம்பு படைத்த காட்டு மாடுக 
ளிடம்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொள்ளச்‌ கூடாது 
அல்லவா ? அராபிய நாட்டார்‌ 


ங்கள்‌ 
௫ இரையை எவ்வளவு அண்‌ புடன்‌ 
பணுகறுர்களோ, அப்படி இதை ரான்‌ 


பாதுகாத்து வருகிறேன்‌. கோய்ப்பட்ட 
சுந்தர சோழ சக்கரவர்த்திக்கு வானமா 
தேவி பணிவிடை செய்வதுபோல்‌ கானும்‌ 
இந்த வாளுக்குச்‌ செய்து வருகிறேன்‌. 
இனைக்‌ கொண்டு நான்‌ என்ன செய்ய 
வேண்டும்‌ என்பதைத்‌ மதய்வம்‌ இன்‌ 
னும்‌ எனக்கு அறிவிக்கவில்லை. மலர்‌ 
மால தொடுத்துப்‌ பழிய இத்தக 
கைகளினால்‌ இரக வாளை எந்தக்‌ கொடி 
யவனுடைய விஷ கெஞ்சத்திலாவது 
செலுத்து வேண்டுமென்பது தெய்வத்‌ 
தின்‌ ஆகீனருயோ, அல்லது என்னுடைய 
மார்பில்‌ என்னுடைய கையினுலேயே 
இரளைச்‌ செலுத்திக்‌ குபுகுபு வென்று 
பெருகும்‌ இரத்தத்தை ஆடை ஆபரணவ்‌ 
களால்‌ அலங்கரித்த இந்த உடம்பில்‌ 


7( 


பூசிக்‌ மகொண்டு ரான்‌ சாக ட்டா 


என்பது தெய்வத்தின்‌ சித்தமோ, இ 
னும்‌ அது எனக்குத்‌ தெரியவில்லை, 


இக்கு வாக்‌ எனக்கு அளித்திருக்கும்‌ 


தெய்வம்‌ சமயம்‌ வருபபோது அறையும்‌ 
எனக்குத்‌ தெரியப்படுத்தும்‌. அந்தச்‌ 
சமயம்‌ எப்போது வரும்‌ என்று தெரி 
யாதபடியால்‌ இரவும்‌ பகலும்‌ எந்த 
கேரத்திலும்‌ ஆயத்தமா யிருககறேன்‌. 
ஆம்‌; அழகிற்குப்‌ பெயர்போன பழுவூர்‌ 
இளய ராணிக்கு அடை ஆபரண 
அலங்காரங்களில்‌ மிக்க பிரியம்‌ என்பது 
காடறிர்த செய்தி. இரவு பகல்‌ அனுப து 
நாழிகையும்‌ நான்‌ இந்த என்‌ மேனியை 
அலங்கரித்து அழகுபடுத்தி வைத்துக்‌ 
கொண்டிருந்தேன்‌. பாவம்‌! பெரிய 
பழுவேட்டரையர்‌ அவருக்காகவும்‌ அவ 
ருடைய கெளரவத்தை முன்னிட்டும்‌ 
கான்‌ இப்படி. சதா சர்வகாலமும்‌ சர்வா 
லங்காரத்துடன்‌ விளங்குவதாக சினைத்‌ 
அச்‌ ச்தோஷப்பட்டுக கொண்டிருக்‌ 
கிறா! என்‌ மெஞ்சகத்தில்‌ கொழுந்து 
விட்டெரியும்‌ தீயை அவர்‌ அறியார்‌ /”” 

இணையெல்லாம்‌ பிரமை பிடித்தவன்‌ 
போலக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருக்க வல்ல 
வரையன்‌ சுய உணர்ச்சியை வருவித்துக்‌ 
கொண்டு. ** அம்மணி/ பெரிய பழுவேட்‌ 
டரையா எங்கசே?'"' என்று கேட்டான்‌. 


1 என்‌? அர்தக்‌ கிழவனைரப்‌ பார்ப்ப 
தற்கு உமக்குப்‌ பயமாயிருக்கிறதா ?" 
என்றாள்‌ ஈஈ இனி. 

ன்‌ இல்லை, அம்மணி / தங்களைப்‌ பார்க்‌ 
கவே நான்‌ பயப்படவில்லையே! பழுவேட்‌ 
டரையரிடம்‌ எலாக்கு என்ன பயம்‌?” 
என்றான்‌ வர்தியதிேேவன்‌. 

"ஆகா! உம்மை எனக்குப்‌ பிடித்‌ 
திருப்பதின்‌ காரணம்‌ அதுதான்‌. எது 
னணுலோ என்னைக்‌ கண்டு எல்லாரும்‌ பயப்‌ 
படுகிறார்கள்‌. வீராதி விரரும்‌ எத்‌ 
தனையோ போர்க்‌ களங்களில்‌ போரிட்டு 
உடம்பில்‌ அறுபத்துகா து புண்‌ சுமந்த 
வருமான பெரிய பழுவேட்டரையர்‌ 
என்னைக்‌ கண்டு பயப்படுவிருர்‌. சின்னப்‌ 
பழுவேட்டரையர்‌ கால னையும்‌ கறி 
கலங்க அடிக்கக்‌ கூடிய சாலவாந்தச 
கண்டர்‌, என்னிடம்‌ வரும்‌ போது 
பயந்து நடு ங்குகிறுர்‌. இரதச்‌ சோழ சாம்‌ 
மாரத்யத்தை எக அக்கர £இபதியாக ஆளா 
விரும்பும்‌ மதுராந்தகத்‌ தேவர்‌ என்னிடம்‌ 


வரும்போது பய பக்தியுடன்‌ வருகிறார்‌. 
யமலோகத்தை எட்டிப்‌ பார்‌ த்துக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ சுந்தர சோழச்‌ சக்கர 
வர்த்தி கூட நான்‌ அருகில்‌ சென்றுல்‌ 
நடுங்குகிறார்‌. ஒவ்வொரு தடவை அவர்‌ 
என்னைக்‌ கண்ம்‌ குழர்ச்சையே அடைந்து 
விடுகிறார்‌. இன்றைக்கு வந்தானே 
பார்த்திபேர்திர பல்லவன்‌? அவனுடைய 
அஞ்சா கெஞ்சத்தையும்‌ வீரத்தைப்‌ 
பற்.றியும்வெகுவாகக கேள்விப்பட்டிருக 
கிறேன்‌. ஆதித்த கரிகாலரின்‌ உயிர்த்‌ 
தோழர்‌ என்றும்‌ அறிக்திருக்கறேன்‌. 
ஆனுல்‌ என்‌ அருகில்‌ வரத அரை 
நாழிகைக்‌ கெல்லாம்‌ அவன்‌ எப்படி 
அடங்கி ஐடுங்கிப்‌ போய்‌ விட்டான்‌ ? 
ஆதித்த கரிகாலரிடம்‌ உடனே போக 
வேண்டிய கடமையையும்‌ மறந்து என்‌ 
னைத்‌ தொடர்ந்து வருகிறான்‌. கான்‌ 
காலால்‌ இட்ட பணியைத்‌ தலையால்‌ 
நினைறவேற்‌ றி வைக்க ஆயத்தமாயிருக்‌ 
இருளன்‌, அதே சமயத்தில்‌ என்னருகில்‌ 
செருங்கும்‌ போது அவன்‌ ஈடுங்குகிறான்‌. 
அதைப்‌ பார்க்கும்போது எனக்கு ஒன்று 
நினைவுக்கு வருகிறது. சிறு குழந்தை 
யாரவிருக்க போது எரியும்‌ செருப்பைக்‌ 
காண எனககு அசையா யிருக்கும்‌. 
நெருப்பின்‌ அருகில்‌ செல்வேன்‌. தியின்‌ 
கொழுஈ்கைத்‌ தொடுவதற்கு ஆசையுடன்‌ 
கைவிரலை நீட்டுவேன்‌. அனால்‌ அதற்குதி 
தைரியம்‌ வராது. சட்டென்று விரலை 
எடுத்துக்‌ கொண்டு விழுவேன்‌. இம்‌ 
மாதிரி எ த்தனையோ தடவை செய்தஇிருக 
கிமீறன்‌. பார்திதிபேந்துரன்‌ என்‌ பசுகத்‌ 
இல்‌ 1 ய்‌ ங்கி வருவதையும்‌ பயர்து விலரு 
வதையும்‌ பார்க்கும்‌ போது, அக்தப்‌ 
பனழய ஞாபகம்‌ எனக்கு வந்தது. 
பல்லவன்‌ மட்டும்‌ என்ன? நீர்‌ யாருடைய 
தூதராக ஐரீல எடுத்துக்‌ கொண்று 
காஞ்சியை விட்டுக்‌ கிளம்பினீோ, அர்த 
ஆதித்த கரிகாலரும்‌ அப்படித்தான்‌. 
நாங்கள்‌ குழர்தைகளாயிருந்த காளி 
லிருஈ்து அவருக்கு என்பேரில்‌ அளவில்‌ 
லாத வாஞ்சை; கூடவே ஒரு பயம்‌. 
அதனால்‌ என்‌ வாழ்க்கை எப்படியெல்‌ 
லாம்‌ மா ன ர்க ஐயா? உமது எது 
மானரை நீர்‌ மறுபடியும்‌ சந்திக்கும்‌ 
மோது எனக்காக ஒரு செய்து சொல்‌ 
வீரா? “சென்றதை யெல்லாம்‌ கான்‌ 
மறந்து விட்டேன்‌. கான்‌ இப்போது அவ 
க்குப்‌ பாட்டி உறவு பூண்ட பழுவூர்‌ 
சாணி. என்னைப்‌ பார்ப்பதற்குச்‌ சிறிதும்‌ 
பயப்பட வேண்டாம்‌. அவளை நான்‌ 
கடித்துக்‌ தின்று விழுங்கிவிட மாட்‌ 
டேன்‌!” என்று சொல்லுளீரா?"” 





“தவி! நான்‌ உயிரோடு திரும்பிப்‌ 
போய்‌ ஆதித்த கரிகாலரைப்‌ பார்ப்பேன்‌ 
என்பது நிச்சயமில்லை. அப்படிப்‌ பார்த 
தால்‌ அவரிடம்‌ கான்‌ சொல்‌ லூவதற்கு 
எத்தனையோ செய்திகள்‌ இருக்கின்‌ றன. 
தங்களுடைய செய்தியைச்‌ சொல்லு 
வதாக என்னால்‌ உறுதி கூற முடியாது. 
தயவு செய்து மன்னிக்க வேணும்‌!” 

“அம்‌? கான்‌ பார்த்திருப்பவர்களுக்‌ 
குள்ளே நீர்‌ [ஒருவர்தான்‌ தைரியசாலி, 
மன தில்‌ உன்ளதை ஒளியாமல்‌ பேசுகிற. 
வர்‌, ஆகையால்‌ தான்‌ உம்மை எனக்குப்‌ 
பிடித இருக்கிறது. வாணர்குல வீரே / 
கான்‌ அதிகம்‌ பேரைப்‌ பார்ப்பது கிடை 
யாது. பழையாறை இளைய பிராட்டி 
யைப்‌ போல்‌ ரதத்தில்‌ ஏறிப்‌ பிரயாணம்‌ 
செய்வதில்லை. எங்கேயாவது போக 
வேண்டி. சேர்ந்தால்‌ கூடு பல்லக்கில்‌ 
போகறேன்‌. எனக்கு யார்‌ மூலமாக 
வாவது எதேனும்‌ காரியம்‌ ஆகவேண்டி 
யிருந்தால்‌ அவர்களை மட்டுந்தான்‌ பாரக்‌ 
இடுறன்‌. . அவர்கள்‌. பெபரும்பாலும்‌ 
கோழைகளா யிருக்கிறார்கள்‌. மனதில்‌ 
உள்ளகைச்‌ சொல்லுவதற்கு தீ அணிவ 
இல்லை, கீர்‌ மன தஇல்‌ 0 
ஒளிக்காமல்‌ சொலகிறீர்‌...... 

* ஒளிப்பதஇில்‌ பயனில்லை என்று நான்‌ 
அறிக்‌ திருக்கிறேன்‌, ராணிர/ தங்க 
ளுடைய கண்கள்‌ சனடுருவிச்‌ சசன்று 
அறிய முடியாக இரகசியம்‌ எந்த மனி) த்‌ 
னுடைய செஞ்சிலும்‌ இருக்க முடியாது. 

“அதி உண்மையாக இ ருக்கலாம்‌. 
ஆணால்‌ உம்முடைய கெஞ்சில்‌ உள்ள 
தைத்தான்‌ நான்‌ இன்னும்‌ ௮, றிந்து 
சொன்ன மூடிய வில்லை, சபோணுல்‌ 
போக.கட்டும்‌. பழுவேட்டரையரைப்‌ பற்‌ 
றக கேட்டீர்‌, என்‌ கணவரும்‌ பார்த்தி 
பேர்இர னும்‌ பரிவார ங்களுடன்‌ பக்கத்‌ 
துக்‌ கிராமத்துக்குச்‌ சென்‌ நிரு க்கிறார்கள்‌. 
அங்கே கண்ணகிக்‌ கூத்தும்‌ வேலனாட்ட 
மும்‌ ஈடைபெறுகின்‌ றன. சன்ன இளவர 
சைப்‌ பற்றி வெறியாட்டக்காரனிடம்‌ 
எதாவது தெரிந்து கொள்ள முடியுமா 
என்று பார்ப்பதற்காகப்‌ போயிருக்‌ 
கிருரகள்‌. பைத்தியக்காரர்கள்‌ / யாரைக்‌ 
கேட்க வேண்டுமோ அவரைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கேட்காமல்‌ ஜோசியக்காரனிடம்‌ சென்‌ 
றிருக்கிருர்கள்‌. திரும்பி வருவத ற்கு 
வெகு கேரம்‌ அகும்‌. ஆகையால்தான்‌ 
உம்மை கான்‌ அழைத்துவரச்‌ செய்தேன்‌. 
ஐயா! மறுபடியும்‌ கேட்கின்‌. இள 
வரசனாரப்‌ பதறிய உண்மை உமக்குத்‌ 
தெரியும்‌ அல்லவா ? அதை நீர்‌ எனக்குச்‌ 
சொல்ல மாட்டீர்‌ அல்லவா ?'* 
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'* இல்லை, தேவி! சொல்‌ லுவதற்கில்லை! 
இணிமேல்‌ எந்தக்‌ காரியத்திற்கும்‌ புனை 
துரைப்பதில்லை யென்றும்‌, உண்மையே 
சொல்லுவதென்றும்‌ இன்றைக்குத்தான்‌ 
தீர்மானம்‌ செய்து கொண்டேன்‌. ஆகை 
யால்‌ இளவரசரைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்ல 
முடியாது, சற்று முன்னால்கூட என்‌ 
இர்மானத்தை மறந்து விட்டேன்‌. மன்‌ 
னிக்கு வேணும்‌!” என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டே வந்திய க பது்சம்‌ தன்‌ னுடைய 
இடைக்‌ கச்சின்‌ சுருக்‌ அவ வீழ்த்து அதற்‌ 
குள்ளே யிருக்க பனை இலச்சினை மோதி 
சதிதை எடுத்தான்‌. 


'* அமமணி/ இதோ தாங்கள்‌ அளித்த 
பனை முத்திரை மோதிரம்‌. இலங்கையில்‌ 
பூதிவிக்கரம கேசரியின்‌ ஆட்கள்‌ இதை 
என்னிடமிருக்‌.து பலவஈதமாகக்‌ கவர்ந்து 
கொண்டது உண்மைதான்‌. ஆனால்‌ 
ர்ந்து திருப்பிக்‌ கொடுத்து விட்‌ 
டார்‌. இதா தங்களிடம்‌ சேர்ப்பித்து 
விரு மேன்‌; பெற்றுக்‌ ம்சகாணழ்‌ 
அருள்புரிய வேணும்‌!” என்று கூறி 
முசிதிரை மோதிரத்தை நீட்டினான்‌. 


ர்தினி அதை உ௰்றுப்‌ பார்த்துத்‌ 
தான்‌ கொடுத த்த முத்‌ இனை மோ திரம்‌ 
அதுதான்‌ என்றுதெரிரந்து கொண்டாள்‌. 


ர்க யா? கான்‌ கொடுத்சதைக்‌ திரும்பி 
வாங்கிக்‌ கொள்ளும்‌ வழக்கமில்லை. உடம்‌ 
முடைய உண்மையைச்‌ சோதித்து அறி 
வகற்காகவே கேட்டேன்‌. சோதனையில்‌ 
நீர்‌ தேறி விட்டீர்‌. என்னுடைய ஆட்‌ 
களாக பாகாண்டு உம்மைச்‌ சோதனை 
போடும்படியான அவசியத்தை எனச்‌ 
ஏற்படுத்தவில்லை. மோதிரத்தை என்‌ 
ன ஞாபகத்துக்காக நீரே வைத்துக்‌ 

ரஈளனலாம்‌:.” என்றாள்‌. 

ஸ்‌ அம்மணி 1 யோசித்துச்‌ சொல்‌ 
தங்கள்‌. இது என்னிடமிருந்தால்‌ மீண்‌ 
டும்‌ அவசியம்‌ கேரும்போது உபயோகப்‌ 
படுத்த வேண்டி யிருக்கும்‌... 

“அதைப்பற்றிக்‌ கவலை இல்ல. எப்படி 
வேணுமானாலும்‌ உபயோகப்படுத்திக்‌ 
சகாள்ளலாம்‌. உம்மை இப்போது மறு 
படியும்‌ கண்ணைக்‌ கட்டிப்‌ பல்லககி்லே 
எற்றிசக்‌ கொண்டு போகச்‌ சொல்லப்‌ 


போகிப்றன்‌. உம்மைப்‌ பிடித்த இடச்‌ 
லேயே திரும்ப விட்டு விடுவார்கள்‌..... 


“நான்‌ அதற்கு மறுத்தால்‌ 1" 


* இந்தப்‌ பாழடைந்த அரணமனையி 
விருஈதும்‌ கோட்டையிலிருந்தும்‌ உம்மால்‌ 


இரும்பிப்‌ போசு முடியாது, இரும்பதி 
ரீல்‌ 





திரும்பப்‌ புறப்பட்ட இடத்‌ டட பபங்தக்‌ 
வந்து கொண்டிருப்பிர்‌ ... 

“தேவி! இந்தக்‌ கோட்டை ? இக்தப்‌ 
பாழடைந்த அரண்மனை ?...... 

“ஆம்‌; ஒரு காலத்தில்‌ இந்தச்‌ 
சோழ காடு பல்லவர்‌ ஆட்டியில்‌ இருக 


து. வெகு காலம்‌ இருந்தது. அப்போது 
பல்லவ , ்‌கரவர்த்‌, கள்‌ இங்கே கோட்‌ 
டையும்‌ அரண்மனையும்‌ கட்டி யிருஈ 
தர்கள்‌, பிறகு சோழகாடு பாண்டி. 


யர்கள்‌ வசப்பட்டது. பாண்டிய மன்‌ 
னர்கள்‌ சில சமயம்‌ இந்த அரண்மனையில்‌ 
வ௱ித்தார்கள்‌. விஜயாலய சோழர்‌ காலத்‌ 
இன்‌ இங்கே ஒரு பெரிய யுத்தம்‌ ஈடந்தது. 

கோட்டை இடிக்து தகர்ந்தது. அரண்‌ 
மனையிலும்‌ பாதி அழிந்தது. மிச்சம்‌ 
அழியாமலிருக பகுதியில்‌ இப்போது 
நாம்‌ இருக்கிறோம்‌. இந்தக்‌ கோட்டை 
யைச்‌ சிலர்‌ பல்லவராயன்‌ கோட்டை 
என்றும்‌ இன்னும் சிலர்‌ பாண்டியராயன்‌ 
கோட்டை என்றும்‌ சொல்வார்கள்‌. 
இரண்டிலும்‌ உண்மை உண்டு. ஆனால்‌ 
ஈன்றாக வரி இதரிக்தவர்களாலேதான்‌ 
இதற்குள்ளே வந்து விட்டு வெளியேற 
மூடியும்‌! என்ன சொல்கிறீர்‌? என்‌ 
ஆட்களை அழைத்துக்‌ கொண்டு போய்‌ 
விடச்‌ சொல்லட்டுமா? அல்லது நீரே 
வழி கண்டு பிடித்து......” 

* இல்லை, தேவி/ எ கண்டு பிடித்‌ 
துச்‌ செல்ல எனக்கு நேரமில்லை, என்னை 
அழைத்து வந்தவர்களே இரும்ப அனழசக்‌ 
துச்‌ செல்லட்டும்‌. அனும... ட ண்‌ 
போவதற்கு மூன்னால்‌.. வ வ்ண்ணதி 
தங்கள்‌ அழைத்து வரும்படி சொன்ன 
காரணம்‌ வ வேரோன்‌ றும்‌ இல்லையா 7 நான்‌ 
தங்களுக்குச்‌ செய்யக்‌ கூடிய உதவி 
அத மில்லையா ? அப்படு எதா 
வது இருஈதால்‌, சொல்லுங்கள்‌ !' 


1 கல்லது; நீர்‌ கேட்கிறபடியால்‌ சொல்‌ 
கிறேன்‌. பறக்கும்‌ குதிரை ஒன்று 
எனக்கு வேண்டும்‌. உம்மால்‌ மூடுந்தால்‌ 
சம்பாதித்து வந்து: கொடுக்கலாம்‌.” 

"என்ன? பறக்கும்‌ குதிரை என்று 
சொன்னீர்கள்‌ 1” 

** ஆம்‌: பறக்கும்‌ குதிரைதான்‌ /” 

* பறப்பதுபோல்‌ அதி வேகமாய்‌ ஓடக்‌ 
கூடிய அரபு நாட்டுக்‌ குதிரையைச்‌ 
சொல்கிறீர்களா 1” 

"இல்லை: இல்லை! என்னால்‌ அத்‌ 
தகைய குதுரைமேல்‌ ஏறவே நூடியாது. 
பூமியில கால்‌ வைத்து ஐடும்‌ குரிரையை 
ஈரான்‌ மிசால்ல வில்கம. பறவைகளைப்‌ 


போல்‌ இறகுகளை விரித்து வானத்தில்‌ 
பறர்து செல்லும்‌ கு திரையைச சொல்‌ 
கிறேன்‌. அம்மாதி அதிசயக்‌ ர்‌ 
கள்‌ இந்தப்‌ பூவுலகில்‌ எங்கேயோ ; 
பதாககச்‌ சதைகளில்‌ கேட்டிருக்கேன்‌. 
அத்தகைய இறகுள்ள பறக்கும்‌ குதிரை 
தான்‌ எனக்கு வண்டும்‌!” 

ஸ்‌ எதற்காக ? சொர்க்க லோகத்துக்குப்‌ 
பறந்து போவதற்காகவா 7” 


1" என்னைப்‌ பாரத்தால்‌ சொர்க்கத்துக்‌ 

ப்‌ போகக்‌ கூடியவளாகத்‌ தோன்று 

த்தா ்‌_ அத்தகைய புண்ணியம்‌ செய்த 
வள்‌ அல்ல நான்‌, கொடிய பாவங்கள்‌ 
பல செய்தவன்‌." 


"சொர்க்கத்தில்‌ உள்ளவர்கள்‌ புண்‌ 
ணியம்‌ மட்டுந்தானா செய்கிறார்கள்‌? அங்‌ 
கேயும்‌ பாவங்கள்‌ செய்கிருர்கள்‌. அதற்‌ 
குப்‌ பரிகாரம்‌ தேடப்‌ பூவுலகத்திற்கு 
வருகிருர்கள்‌. வநத காரியம்‌ ஆனதும்‌ 
வ ன்ன்ள்ர வன்மை! போகிருர்கள்‌,'' 


11 ந்ல்ல] எனக்குச்‌ சொர்க்கத்துக்குப்‌ 
போக விருப்பம்‌ இலலை, பாண்டிய 
காட்டில்‌ ஓரு பாலைவனம்‌ இருக்கிறது. 
அதன்‌ ஈடுவில்‌ சில மொட்டைப்‌ பாறை 
கன்‌ இருக்கின்றன. புல்‌ பூண்டு முளைக்‌ 
காத பாறைகள்‌. அவற்றில்‌ ஏல முழை 
கள்‌ இருக்கின்றன. ஓழு காலத்தில அத்த 
முழைகளில்‌ திகம்பர ஜைனர்கள்‌ இருக்து 
தவம்‌ செய்தார்கள்‌. இப்போது பாம்பு 
களும்‌ ஈரிகளும்‌. அவற்றில்‌ வசிக்கன்‌ றன. 
தேவலோகத்து அமராவது ஈகனாக. காட்‌ 
ப.லும்‌ அரசப்‌ பாண்டிய காட்டுப்‌ பாலை 
வனப்‌ பாறைகளே எனக்கு அதிகம்‌ 
பிழி. தமானவை,"” 

“தேவி! தங்களுடைய ஆசை அதி 


ச முழு 


சயமான துதான்‌. 


்‌" பறக்கும்‌ குதிரை கிடைத்தால்‌ கான்‌ 
அந்தப்‌ பாலை வனத்துக்குப்‌ போவேன்‌, 
பிற்கு அங்கிருந்து இலங்கைக்‌ இவுக்குப்‌ 
ப பட்ட செல்வேன்‌. இலங்கையில்‌ வானை 

முட்டும்‌ மலைகளும்‌ அம்மலைகளை மறைக்‌ 
0 உயாந்த மரங்கள்‌ அடர்ந்த 
காடுகளும்‌ இருக்கின்‌ மனவாம்‌. இந்தச்‌ 
சோழ சாட்டில்‌ சாணப்படும்‌ எருமை 
மரகைகளாப்‌ போல்‌ இலங்கைக்‌ காழு 
களில்‌ யானை மர்தைகள்‌ இரியுமாம்‌. 
அவற்றை யெல்லாம்‌ பார்ப்பேன்‌, இன்‌ 
ணும்‌ இந்தப்‌ பூவுலகத்தின்‌ மத்தியில்‌ 
உலகம்‌ தோன்‌ றின காள்தெ ஈடடுப்‌ பணிக 
கட்டியால்‌ மூடப்பட்ட சிகரங்களை 
யுடைய மாலைகள்‌ இருக்கின்‌ றனவாம்‌. 
சூரியன்‌ உதயமாகும்‌ சமயத்தில்‌ அவை 
வெள்ளி மலைகளைப்‌ போல்‌ ஜொலிக்கு 


மாம்‌. பறுக்கும்‌ . கச்மைமேர்‌ ஏறிச்‌ 
சென்று அம்மலைச்‌ ரிகரங்களைப்‌ பார்க்க 
விரும்புகிறேன்‌. இன்னும்‌ அப்பால்‌ 
பாண்டிய காட்டுப்‌ பால்வன ததைப்‌ 
போல்‌ பதினாயிரம்‌ மடங்கு விஸ்தார 
மான பாலைவனங்கன ஓரே வெண்‌ 
மணல்‌ காடாக இருக்குமாம்‌. பகல்‌ 
பீேவகாயில்‌ அங்கே எரியும்‌ தீயின்‌ மத்து 
யில்‌ இருப்பதுபோலவே தோன்றுமாம்‌. 
அங்கே யெல்லாம்‌ போக விரும்புகிறேன்‌. 
இஇன்னும்‌ அப்பால்‌ போனால்‌ கடுங்குளிர்‌ 
காரணமாகக்‌ கடல்‌ நீர்‌ உறைந்து கெட்‌ 
டிப்பட்டு மனிதர்களும்‌ மிருகங்களும்‌ 
நடஈது போகும்படி யிருக்குமாம்‌. ப றக்‌ 
கும்‌ ரூ.திரை மேல்‌ எறிச்சென்.று அந்த 
இடங்களைப்‌ பார்க்க விரும்புகிறேன்‌... 


"தேவி! என்னால்‌ அத்தகைய பதக 
கும்‌ குதிரையைத்‌ தங்களுக்குக்‌ 
கொண்டு வந்து டு முடியாது. ஆணால்‌ 
தாங்கள்‌ கூறிய லை இடங்களுக்குப்‌ 
போகச்‌ சுலபமான வழி இருக்கிறுது. 
ஒரு ஈல்ல படகிலே எறினுல்‌ அரை 
நாளில்‌ இலங்கைக்குப்‌ போகலாம்‌. 
கப்பல்‌ ஏறிச்‌ சென்றால்‌... 

“ஐயா! அக்த வழி எனக்குத்‌ தெரியாத 
வி அல்ல, ஆனால்‌ எனக்குக்‌ கடலைக்‌ 
கண்டால்‌ யயம்‌. கப்பலில்‌ ஏ.றுவசென்‌ 
ரால்‌ பயம்‌. ஈஇியைப்‌ படகில்‌ வஏறிகீ 
கடக்கும்‌ போது படகு அசைந்தால்‌ 
கூடப்‌ பயம்‌. ஆசையால்‌ உம்முடைய 
யோசனை எனக்குச்‌ எிறிதும்‌ பயன்‌ 
படாது. நீர்‌ போய்‌ வாலாம்‌!”' என்று 
கூறி நந்தினி எழுக்காள்‌. 

* மீதவி/ வேறொன்றும்‌ தாங்கள்‌ என்‌ 
னிடம்‌ சொல்வதற்கு இல்லையா ? 

* இல்ரல / நீர்‌ ஏதோ மெசொல்ல விரும்பு 
வது போலக்‌ காண்மினுது.”' 

கேள்வி கேட்க விரும்புவேன்‌. 
அக்கு மட்டும்‌ விடை சொல்ல வேண் 
டும்‌. சில காளைக்கு முன்பு தாங்கள்‌ 
இலங்கைக்கு ட. ்‌ அரு 
சாதபுரத்தன்‌ வீதிகளில்‌ இருண்ட கிழ 
லில்‌ தனியாக நின்‌ விருக்க வில்லையா 1 


* இல்லவே இல்லை, பழுவேட்டை 
யரின்‌ அரண்மனையையும்‌ காவலையும்‌ 
தாண்டி கான்‌ ஒரு பொழுதும்‌ அப்பால்‌ 
செசன்றுே. இல்கல. சடக்‌ ஏன்‌ அத்த 
கைய சந்தேகம்‌ உதித்தது? 

ச அம்மணி ! இலங்கையில்‌ சில இன்று 
களுக்கு முன்பு தங்களைப்‌ பார்தேன்‌. 
அல்லது தங்களைப்‌ போன்ற மாய ௬ 
வம்‌ ஒன்றைப்‌ பார்த்தேன்‌. பறக்கும்‌ 


ரப்‌, 


குதிரை' என்றெல்லாம்‌ சொல்லுகிறீர்‌ 
களே? ஒரு வேளா உண்மையில்‌ அத்த 
சைய குதிரை தங்களிடம்‌ இருக்கிறதோ, 
அதில்‌ ஏறி அங்கு வந்தீர்களோ என்று 
நினைத்தேன்‌. ஆனால்‌ இப்போது போல்‌ 
ஆடை ஆபரணங்கள்‌ புனைந்து அலங்‌ 
காரமாக இருக்க வில்லை. சாதாரண 
பூச ப இன்று மட்டும்‌ உடுத்தி தரவித 
ஆபரணமும்‌ புனையாமல்‌ கூர்கலை விரித 
துப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு நின்‌ வீர்கள்‌. 
அர்த ஸ்திரீ தாங்கள்‌ அல்லவா ?'' 


'* இலை, நான்‌ இல்கல, இயா! நீர்‌ 
கூறும்‌ அர்த ஸ்திரீ வாய்‌ இறர்து 
ஏதாவது பேசினாளா?” 

* இல்லை; இஜாடையினறாலேதான்‌ பேசி 
னாள்‌. ஆணால்‌ தங்களுக்கு மந்திரவா இச 
ளுடன்‌ பழக்கம்‌ இருக்கிறது. ஒரு வேளை 
அத்தகைய மர்இர சக்தியினால்‌ தங்க 

நடைய சூக்ஷம வடிவம்‌ அங்கே வர 
ருக்கலாம்‌ அல்லவா ? 

** நாமே, என்னுடைய சூக்ஷம சரி 
ரமோ இல்லை எனறால்‌ 7... 


"தங்களை வடிவத்தில்‌ மிகவும்‌ ஒத்து 
வாய்‌ பேசமுடியாக சமை ஸ்திரியாக 
அவள்‌ இருசுக வேண்டும்‌.” 

நந்தினியின்‌ பார்வை எங்கேயோ 
வெகு தாரத்தில்‌ சென்றிருந்தது. ஒரு 
செடிய பேருகமச்சு விட்டாள்‌. 

"ஐயா/ சற்று மூன்னால்‌ எனக்கு 
எமசேேனும்‌ உதவி செய்ய விரும்புவதாகச்‌ 
சொன்னீர்‌ அல்லவா 7” 

சிர தமம்‌ | ஒல்‌ 
அது சாங்கள்‌ உண்மையாகச்‌ 
சொன்ன வார்திதைதாே ?'' 

* சரமே கமில்லிம.'' 


்‌" அப்படியானால்‌ இறைக்‌ கேளும்‌. 
எப்போதாவது ஒரு சமயம்‌ மறுபடியும்‌ 
அந்தி ஸ்தி ரீயைப்‌ பார்க்க சேர்க்சால்‌ 
அவளை எப்படியாவது பிடித்துச்‌ 
கொண்டு வரது என்னிடம்‌ சேோரப்பியும்‌. 
அது முடியாவிட்டால்‌ என்னையாவது 
அவளிடம்‌ அழைத்துக்‌ கொண்டு செல்‌ 
லும்‌!” என்றான்‌ ஈர்இனி. 

அரை நாழிகைக்‌ செல்லாம்‌ வர்தியத்‌ 
தேவன்‌ மறுபடியும்‌ முல்லையா றறங்களை 
யில்‌ நின்றான்‌. அவனுடைய குதிரை 
யும்‌ பக்கத்‌ இல்‌ நின்‌ து. அவனை அங்கே 
அமைத்து வந்தவர்கள்‌ ஒரு கொடியில்‌ 
மறைக்து வீட்டார்கள்‌. சேவராளனைக்‌, 
கூடக காணவே இலலை. 

முல்லையாற்றுங்ககர யோரமாகக்‌ கஜ 
ரையை பிெமெதுவுாரகமேவே பெசலுத்திக 


மிதி 





கொண்டு வந்தியத்தேவன்‌ இரவெல்லாம்‌ 
பிரயாணம்‌ செய்தான்‌. மூன்றாம்‌ ஜாமத்‌ 
தில்‌ வால்‌ ஈட்சத்திரம்‌ அதன்‌ பூரண 
வளர்ச்சியை அடைந்து வானத்தில்‌ ஒரு 
நெடிய பகுதியை அடைத்துக்‌ கொண்டு 
காணப்பட்டது. மக்கள்‌ உள்ளத்தில்‌ 
பிதியை விளைவித்த அந்தத்‌ தாமகேது 
வின்‌ காரணமாக உண்மையிலேயே 
எசேனும்‌ விபரீதம்‌ ஏற்படப்‌ போகிறதா 
அல்லது இதெல்லாம்‌ வெறும்‌ குருட்டு 
ஈம்பிக்கைகானணு என்று அடிக்கடி அவன்‌ 
சிந்தனை செய்தான்‌. ஈந்இனியின்‌ நினை 
வும்‌ இடையிடையே வந்து கொண்டிருக்‌ 
தீது. அவள்‌ கூறிய வார்த்தைகள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ அவண்‌ மனத்தில்‌ ஈன்கு பதிக இருக 
தன. முதல்‌ தடவை தஞ்சை அரண்‌ 
மனையில்‌ அவளப்‌ பார்த்தபோது ஏற்‌ 
பட்ட அருவருப்பு உணர்சி இப்போது 
மறைந்து விட்டது. எமீதா பயங்கர 
மான அன்பங்களில்‌ அடிபட்டவளன்‌ 
இவன்‌ எனக எண்ண த்இிணுல்‌ ஒருவித 
அ.துதாபமே உண்டாகியிருக்க து. ஆயி 
னும்‌ அவளுடைய கோக்கம்‌ என்ன, 
அவள்‌ செய்ய விரும்பும்‌ காரியம்‌ என்ன, 
அவருடைய உண்மையான வாழ்க்கை 
வரலாறு என்ன என்பவை மர்மமாக 
இருந்தபடியால்‌ ஒரு பக்கத்தில்‌ கோப 
நும்‌ இருந்துது. ஒப்பில்லாத செளர்கரி 
யத்தோடு ஏதோ ஒருவிக மாயா சகதி 
உடையவள்‌ அவள்‌ என்றும்‌ தோன்றி 





யது. ஆதலின்‌ அவளுடன்‌ இணி எவ்வித 
சம்பந்தமும்‌ வைத்து கொள்ளாமலிருப்‌ 
பதே கல்லது. பரீன இலச்சினை உள்ள 


மோதிரத்தை அவன்‌ இரும்பி வாங்கிக்‌ 
கொண்டிருந்தால்‌ எவ்வளவோ நன்று 
யிருக்கும்‌. அதை வாங்கிக்‌ கொள்ள 
மறுத்து விட்டாளே ? ஈ தியிலே எறிந்து 
விடலாம்‌ என்றுல்‌, அதற்கும்‌ மனம்‌ வர 
வில்லை. இந்த அபாயகரமான காலத்தில்‌ 
அது மீண்டும்‌ சமயத்துக்கு உபயோகப்‌ 
படலாம்‌. எதற்காக எறிய வேண்டும்‌ 

பழையாறைக்குச்‌ சென்று இளைய 
பிராட்டியைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லவேண்‌ 
டிய செய்தியையும்‌ சொல்லி விட்டால, 
அப்புறம்‌ அதை எறிர்தே விடலாம்‌. 
இம்மாதிரி தொல்லையான காரியங்களில்‌ 
பின்னர்‌ பிரவே௱க்கவே கூடாது. 

இரவு காலாம்‌ ஜாமத்தில்‌ கிழக்குத்‌ 
இணையில்‌ மெவள்ளிழுா்ளை த்தது, சக்கி ரணை 
ள இரிட்டுக்‌ கொண்டு போகக்கூடாது 
என்று வகஇியத்தேவன்‌ கேள்‌ விப்பட 
டிருக்கான்‌. குதினாயை ஙிறு ததி இரு 
மரத்தில்‌ கட்டினீட்டுத்‌ தானும்‌ அரையில்‌ 
படுத்துச சிறிது உறங இனான்‌. (தோடரும்‌ ) 


ஆ இ ததை நத ர 
வீட்ட மறை 
சமூகம்‌ முன்னேறுமா? 


*அம்சாரம்‌" என்னும்‌ படத்தையும்‌ அதில்‌ 
வரும்‌ கதா பாத்திரங்களையும்‌ சிலர்‌ தாங்கியும்‌ 
பாராட்டியும்‌ பபச நுன்‌ வருவது அளவில்லாத 
ஆச்சிரியத்ன:சு அணிக்கிறது. ஒரு கதையிலோ 
படத்திலோ ருல்ல பாத்திரங்கஷம்‌ கெட்ட பாத்‌ 
இரங்களும்‌ இருக்கத்தான்‌ செய்வார்கள்‌. வீரர்‌ 
களும்‌ இருப்பார்கள்‌; கோனழைகளும்‌ இருப்‌ 
பார்கள்‌, ஆணால்‌ கல்லவர்களிடருயம்‌ வீரர்களிட 
மும்‌ அனுதாபம்‌ உண்டாம்‌ அனமைய்பது 
கான்‌ சாக மூன்னேற்றத்திற்கு உரியது. பிகட்ட 
வர்களிடமும்‌ கூட சமயம்‌ அனு தாயம்‌ 





உண்டாக இடம்‌ உண்டு. அனால்‌ றுக்கும்‌ 
உதவாத கோைகளிடம்‌ அனுதா உண்டா 
நின்‌ ஸீழ்ச்சி 






அதைப்போல்‌ ஐ 

யைக்‌ காட்டுவது பேவேப்ரு 
1 நெஞ்சு தம்‌ திக்கை ந்த 

நலைகெட்ட மனிதரை நினைந்துளிபிடால்‌ "" 





என்று கவியரசர்‌ பாரதியார்‌ புலம்பிளுரே, அத்‌ 
ழைகளிடம்‌ 


தகைய மிலைசெெட்ட சருகம்தான்‌ கோ 
அனுதாபம்‌ கொள்ளும்‌ 
ம்‌ கதா பாத்திரங்‌ 


களைக்‌ கொஞ்சம்‌ பசிக்சலாம்‌. ஆண்‌ சிங்கங்கள்‌ 





மூன்று பேர்‌ அதில்‌ வருகிறார்கள்‌. ஒருவன்‌ -- 
ய கதாகாயகண்‌ தரி கங்கையும்‌ படுத்‌ 
ய சகொழுமையைத்‌ , தாளாமல்‌, தானி கட்டிய 


மனைவியைப்‌ பிரசவ ஆஸ்பத்திரியில்‌ விட்டுவிட்டுச்‌ 
பெசொல்லிக்‌ கொள்ளாமல்‌ ஓடிப்‌ போ 

இன்பெெரு ஆண்‌ ம்ர்ங்கும்‌ தாயார்‌, மாமியார்‌. 
மனைவி குன்று பேரிடமும்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொண்டு 
ன டம கசைட்ப்பொம்மையாகிக்‌ கோமாளி 
யாகத்‌ எரிக்கிருன்‌. நகூன்றாவது வாலிப 
ங்கம்‌ பன மணி அடிக்குபம்‌ பவது அவ்ள்‌ 
கேட்டு காற்காலியின்‌ அடியில்‌ ஒளிக்‌ து கோள்‌ 
ளும்‌ வீர மகன்‌, இவண்‌, கார்‌ ஓட்டிச்‌ சென்ற 
காலேல்‌ பெண்ணின்‌ இடர்க்‌ காதலினால்‌. ஆலை 
முதலாளிக்கு மாப்பிள்ளையாக மாமனார்‌ வீடே 
மெசொர்க்கம்‌ என்றிருக்கிறான்‌ / 

ஆண்னமாக்குரிய பமேலான பண்புகளைக்‌ காட்டு 
மறவன்‌ யாரும்‌ மீமற்படி படத்தில்‌ இல்லல. 
இத்தகைய படத்தைப்‌ பார்த்து கம்‌ ஆண்‌ 
மனர்கள்‌ பரவாமாய்றார்கள்‌ என்றால்‌, !* ஊக்கருகம்‌ 
உனள்வளியும்‌ '' பவேண்டுமுிமன்‌ நும்‌, ** வைரமுடைய 
கேள்சு '" வேண்முமிமன்றும்‌ பாரதியார்‌ பாடிக்‌ கதி 
ன ரன ம்‌ வீண்‌ என்றே தோன்றுகிறது. 
மேற்படி. படத்தில்‌ வரும்‌ பொண்கம்£ப்‌ ட்ட்ஷ்ப்ட 
தாலோ அதைவிட போசமாக இருக்கிறது. 
ஈீழன்று பேரி சயிரக்கமற்ற ட சாட்சணிகள்‌. 
கதாநாயல்‌ தான்பெற்ற ( க்குப்‌ பகனக 
வாங்கப்‌ பாட்டுச்‌ பிசா 5 கொறு தி அணுப்பு 
கிறவன்‌. இன்னொருத்தி காலேஜ்‌ பெண்களின்‌ 
'காரிகேச்சர்‌" ((பிமோர்மா்மாக] அதாவது அவலட்‌ 
சண சிம்மம்‌ என்று சொல்லக்‌ கூடியவள்‌, பாரதி 
யார்‌ பாடிய புதுமைப்‌ பெண்றறுக்கோ, பாரத 
காட்டின்‌ பழைய பண்பாட்டுக்கு உரிய விராங்‌ 
கணக்கோ உதாரணம்‌ படத்தில்‌ யாரும்‌ இல்லை. 

। கதாநாயகி தன்‌ கற்பைக்‌ காப்பாற்றிக்‌ கொள்‌ 
யதற்காகக்‌ குழந்தைகளைப்‌ பிச்சைவாங்க அனுப்பு 
ங்ன்‌, அதில்‌ என்ன தவறு!'' என்று ஒருவர்‌ 
ஆத்திரத்துடன்‌ பரிர்துபேச முன்வருகிறுர்‌, 


ட்ட 


ஒரு ஸ்திரீ கற்பைக்‌ காத்துக்கொண்டு மானமாக 
வனம்‌ செய்யத்‌ ரா ணப விந்து வழி ஒன்றும்‌ இல்‌ 
க்்யா ரீ ரசம்‌ ஞயிரக்‌ கணக்கான பெண்‌ 
மணிகள்‌ | ணிர்‌ர தன்மானத்‌ துடன்‌ பற்பல 
பேவக்மகளில்‌ அமர்ந்து. ஜீவனம்‌ நடத்‌ தவில்லையா 7 
அதற்கு வழி இல்லை என்றால்‌, அப்படிப்பட்ட சந 
கத்தைப்‌ பூகம்பம்‌ வரது அழித்‌ து விடலாமே 7 

சின்னஞ்சிறு குழந்தைகள்‌ பாட்டுப்‌ பாடிக்‌ 
கொண்டு பங்களாக்களுக்குச்‌ சென்று பிச்சை 
எழுக்கிறார்கள்‌ ! அவர்க நிறுத்தி "எனப்பா 
பிச்சை எழுக்கிறாய்‌ 1 உனக்கு அப்பா அம்மா , 
லையா 1"! என்று கேட்பார்‌ யாரும்‌ இல்லை. அச்ச 
பங்களாக்களில்‌ வாழ்பவர்கள்‌ மனிதர்கள்‌ தாணு 1 

கதையில்‌ வரும்‌ அதி தனை நரகர்‌ ரணினா க 

சிறு பையன்‌ ஒருவனு தா சை எடுப்‌ 
ர பிசகு என்றும்‌ ற மெய்து விக்க 
பவண்டும்‌ என்றும்‌ ட்்ாம்‌ அது பது. 

பெரியோர்கள்‌ மே தோன்று வில்லை. 





அத்தகைய சமூகத்தில்‌, ஆர்தர்‌ தவிர 
பெரியோர்கள்‌ எல்லோரும்‌ கடனில்‌ விழுந்து 
மூ. இச்‌ செத்து விடுவதே. கலம்‌. 


சன்று வாரத்தில்‌ சென்ன சககில்‌ ** ரகா 
11 (யப்ச"' என்று ஆங்கிலப்‌ படம்‌ று காட்டப்‌ 
ம கான்கு ட கர்ப்ப ஒரு பெண்ணும்‌ 
கூழ்கிக்‌ நீங்கச்‌ கட்டிகரித்‌ 
தேடிச்‌ கஷ்ட பட்டின்‌ கள்‌, ன சட்‌ நான்கு பேர்களில்‌ 
தல்லவர்‌ க்கீறார்கள்‌; செகெட்டவர்களும்‌ 
இருக்கருச்கள்‌.. ஆனால்‌ அந்தப்‌ பெண்ணானவள்‌ 
காட்டுமிராண்டி களிடம்‌ ன டப்‌ கொள்ளும்‌ 
போபோது அர்கால்வரும்‌ ப்படிப்பட்ட காகசச்‌ 
மெசயல்களை செய்து அப்பெண்ணை மீ ட்கிதர்கள்‌ 
என்பதை நினைத்‌ மெய்‌ சினிர்க்கிறு து. 
இதுபோன்ற வீர உணர்ச்சியும்‌, மக சுத்‌. துணி 
வும்‌ போருக்திய படங்களை எடுக்‌ சற்கம்‌ 
மேன்மை அடையுமா 1 அல்லது !* சம்சாரம்‌ ஸ்‌ 
*கிரகசாரம்‌'", “பிச்சைச்சாரன்‌", ॥ பிச்சைக்கா 
॥ யாசகன்‌ "", அண்டி"! ப மாமியார்‌. * காமி 
யாமி!" மூ. தலான படங்களை எடுக்கும்‌ சருாகநும்‌ 
அத்தகைய படங்ககாப்‌ பார்த்தும்‌ அணித்து 
வரும்‌ சமூகமும்‌ முன்னேறுமா ! 
ப சண்க்னா 


ரச டறகு “புதுமைப்‌ பெண்‌" 


௬ 
பெண்களின்‌ அழரு 

ீம்பத்தில்‌ சென்னையில்‌ ஈடர்து அழகுப்‌ 
போட்டி "யைப்‌ பற்றி அறிர்த பெண்கள்‌ அபீ 

வரும்‌ வெட்க பனம்‌ வெதும்பி இருப்பார்கள்‌ 
என்பதில்‌ சர்கம்‌ (இல்லீ, 

உ காக்கைக்கும்‌ தன்‌ குஞ்சு பொன்‌ குஞ்சு" 
என்பதுபோல்‌ ஐவ்கவொரு பெபெழ்பொருக்கும்‌ தம்‌ 
பெண்கள்‌ அழகுள்ளவர்களாகத்தான்‌. இருப்‌ 
பார்கள்‌. '* பருவத்தில்‌ பன்றியும்‌ அழகிடும்‌'' என்‌ 
பது பழமொழி, தமக்கு வேண்டியவர்களிடம்‌, 
நல்லாக அழகுகள்‌ கூட இருப்பதாக எண்ணுவது 
மக்கள்‌ சுபாவம்‌, அப்படி பஇருக்கும்போது, காரு, 
பண்பாடு, சீதோஷ்ண ஸ்திதி ஆகியவைகளில்‌ 
மாறுபட்டவர்களணிடையே அழுகைக்‌ ேர்ர்‌ 
தெடுக்க நூ.ற்படுவது, பயிதீமியக்காரத்தன மாகும்‌. 

பெண்மை என்பது புறு அழு மட்டு மன்று, 
கற்பு, அன்பு, அருள்‌, ஆகியவைகள்‌ கிறைர்த 
அகத்தின்‌ அழுகும்‌ கூடியபிக பெண்ணை, 

பத்தினிப்‌ மிபண்டுர்‌ பிறர்‌ கெஞ்சு புகார்‌” 
அதாவது, பத்தினிப்‌ பெண்கள்‌ தாம்‌ அழி என்று 
எண்ணத்தைக்‌ கூடப்‌ பிறர்‌ கெஞ்சல்‌ புகவிட 


1] 


மாட்டார்கள்‌ என்பதே. ரோழகாட்டுக்‌ காரிகை 
ஒருத்தி தன்னைப்‌ பிரிர்து சென்ற கணவன்‌ மீண்டு 
வருமனவும்‌ தன்‌ அழகிய நுகத்தை அவலட்சண 
மாக மாற்றுக்‌ கொண்டிருந்காளாம்‌. கணவன்‌ 
மறக்திருக்த போதும்‌, தன்‌. மனம்‌ மாருஇிருந்து 
அவன்‌ விரும்பி வந்தபோது மனம்‌ மகிழ்ந்து அவ 
வுடன்‌ இல்லறம்‌ ஈடத்தச்‌. சென்ற இடத்தில்‌ 
அவன்‌ இறர்துபபோன பின்பும்‌ அவனுடைய குற்ற 
ப்ற்து தன்மையை உலகுக்கு எடுத்துக்‌ காட்டிய 
கண்ணகியின்‌ க்பழகும்‌, ராஜபுத்திர ஸ்இரிகளின்‌ 
பலயிக வீர அழசருகளாம்‌, காக்கைப்‌ பாழுனியார்‌, 





கந்தப்‌ 
இள்வை போன்றவர்களின்‌ அறிவமுகு அண்‌ 
டாள்‌, மீரா போன்றவர்களின்‌ பக்தி அழகும்‌, 


உலூல்‌ என்றென்றும்‌ சிகமத்திருக்கச்‌ கூடிய 

கையால்‌ புற அழகைப்‌ போற்றும்‌ அதாகரிக 
மான பச்ச "அழகுப்‌ போட்டியை "ப்‌ பெண்கள்‌ 
வன்மையாகக்‌ கண்டித்து ஈம்‌ காட்டுப்‌ பெண்‌ 
பழைய மறிப்பு இழந்து போய்விடாத 








தும்‌ சிறப்புறச்‌ பெசெய்பிவோமாக .! 
பிச்‌ ட்டது 
ரச3.௪௪ லக்ஷ்மி 
ந 
ச ழைப்பின்‌ பெருமை 
** அல்கி வீல்‌ பருப்புடன்‌ விக்யாடா 


திர்‌!" என்று சங்கள்‌ கட்டுரையைப்‌ படி ன்‌. 
தாங்கள்‌ அறில்‌ குறிப்பிட்டுள்ள கவத 
தமிழ்‌ காட்டின்‌ பட முதலாளி ஈடி.கர்களும்‌ 
கதாகிரியரிகளும்‌ கருத்திற்கொள்ள வேண்டிய 
யிக முக்கியமான விஷயங்கள்‌. 

தற்போதுள்ள சென்னை அரசியல்‌ பெருக்க உக 
குச்‌ சொல்லப்படும்‌ காரணங்கள்‌ லவற்றுன்‌ 

ழ்தீதாமான வர்க்க உணர்ச்ள்களைத்‌ தாண்டி 
விடக்கூடிய படங்களையும்‌, நாடகங்களையும்‌ காட்‌ 
டூமே ஈடமாட விட்டதையும்‌ தன்றாகம்‌ குறிப்பிட 
வேண்டும்‌. கவே இனியாவ தும்‌. படற 
தொழில்‌ சம்பர் தப்பட்ட அவரும்‌ உழைப்பின்‌ 
பெருமையை உணர்த்தி அன்புடன்‌ வாழ மக்க 
வாத்‌ தூண்டும்‌ படங்களைக்‌ தயாரித்து ஈம்‌ நாட்‌ 
பூன்‌ பெருமையை உயர்த்தப்‌ பாடுபடுவார்களாா 1 


சடடற்கத்சச..... ப.ச, தருமக்சாமி 
டர 


நம்‌ பட முதலாளிகள்‌ ! 
ங்கள்‌ மனிதன்‌ எப்யடி உயர்கிறான்‌!! என்ற 
கட்டுரையைப்‌ படித்தேன்‌. 
சினிமா ஓர்‌ உயர்ந்த கலை, அதை, காட்டு மக்க 
டம்‌ பாகிஷான்று படும்‌ | ஆஷஸ்‌" அமைக்க பேவேண்டு 
மயல்லாது, பணம்‌ பெருக்குவ தொன்றறையே 
லட்சியமாகக்‌ கொண்டு படம்‌ எடுத்தல்‌ மிகத்‌ 


சவ்றுன பணம்‌ ரம 
அதும்ட்டுமன்றிச்‌. சங்கதம்‌, நடனம்‌. நுதனிய 
உயர்ந்து கலைகளையும்‌ ஈம்‌ சினிமாக்களில்‌ சித்திர 


வனது செய்கிறுர்கள்‌. . இதைக்‌ கண்டு எந்த 
உண்மையான சங்கீத, நடன  ரணிகர்களும்‌ 
போறுக்க மாட்டார்கள்‌. 

கர்நாடக அங்கம்‌ மங்கி விடுவறின்‌ காரணம்‌ 
'டப்பா" சங்கீதமே, எங்கு சென்றுதும்‌ டப்பா" 
சங்கீதந்தகான்‌ காதில்‌ வீழுங்றது. 

கடனமும்‌ அத பபோன்றுதான்‌. எந்த மினி 
மாவை எடுத்தாலும்‌, அதில்‌ ஓரு நடனக்‌ காட்சி 
இடம்‌ செபற்திருக்கும்‌. பாரத நாட்டியம்‌ என்று 
பயரில்‌, அதற்கு முற்றிலும்‌ ஜவ்வாக ஒரு 
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ஆட்டம்‌, ஒருவர்‌ ஆண்வேடம்‌, மற்றவர்‌ பெண்‌ 
வேடம்‌, | சம்‌ பேரீந்து குதித்தல்‌, 
இதுவே தற்காலத்திய எனிமா நடனம்‌. 
சினிமா ஒரு கலை மாத்திரமன்று. ஒரு பிரசாரக்‌ 
கருவியுமாகும்‌. அதன்‌ மூலமே காட்டு மக்க 
விடையே உத்ஸாகத்னைத எழுப்ப மூடியும்‌. ஈம்‌ 
முன்போர்கள்‌ எவ்வாறு உழைத்தார்கள்‌, எப்படிப்‌ 
பெருமையுடன்‌ வாழ்ந்தார்கள்‌ என்பனத மக்க 
உணர்த்த பேவண்‌ "மோனல்‌, அதற்குச்‌ 
சிமா இர்‌ உயர்ந்த சாதனமாகும்‌, 
சினிமா, சங்கதேம்‌. ஈடனம்‌ நூதலிய க்கள்‌ 
உயர வேண்டுமாயின்‌ பணத்தையே மூக்கியமாகக்‌ 
கருதாமல்‌ சாட்டின்‌ கலத்தையும்‌, கலைகளின்‌ 
வளர்ச்சியையும்‌ இரனவு கவனிக்க வேண்டும்‌, 
அப்படிப்‌ பட முதலாளிகள்‌ கினைத்தால்‌ சமது 
படங்கள்‌ அயல்‌ நாட்டாரிடைபயே பெருமை 
யுடன்‌ உலாவ மூடியும்‌. அதனல்‌ ஈமது காட்‌ 





நிற்ப த. தத்‌ சாம்‌, சானிதா 
ள்‌ 
அநாகரீகம்‌ 


ம்‌ காட்டுப்‌ பெண்மணிகளின்‌ அழகை விளம்‌ 
பரப்‌ படுத்தி வியாபாரத்தை விருத்தி செய்து 
கொள்ளும்‌ நூறை பல ஆண்டுகளாக ஈம்‌ காட்டில்‌ 
அருவில்‌ இருந்து வருகிறது, ஒரு நாரீமணியின்‌ 
படத்தப்‌ போட்டுப்‌ பாமர ஐனங்ககளைம்‌ தங்கள்‌ 
பொருள்களை விரும்பும்படி செய்து வந்த அதே 
வியாபார |! பெெக்னிக்‌' தான்‌ இன்று அவலட்சணப்‌ 
போட்டி அளவுக்கு வளர்ந் இருக்கிறது. இத்தகைய 
“அவலட்சணப்‌ போட்டி "சுத்த ஆபாசம்‌, அகாக 
8 கம்‌ என்பது அப்பழுக்கற்ற உண்மை. 

சரியாத்‌ ர்‌ த்‌ 
ர்ண்்பன டி யூ. பீநிணிவாசண்‌ 
ஸ்‌ 
ஐயோ! தமிழா! 

**ப0ணசன்‌ எப்படி உயர்கிறான்‌ !"* என்ற 
கட்டுரையைக்‌ கண்ணுற்றேன்‌. அதற்கு எனது 
கன்றியைத்‌ மிெதரிவித்துக்‌ கொள்விறேன்‌ 

பிச்சை எழுப்போரையும்‌, கொழுப்போரையும்‌ 
தமுக்கும்‌ சட்டம்‌ பஇர்நியாவுக்கு மட்டுமல்ல, உலக 
காழிகளுக்கே மிக மிக அவயம்‌, அதை விடுத்து, 
*பிச்சை பேபோடு அம்மா.!'' என்‌ றுபாடு னால்‌, "1 பீ 
தயிழா / உன்‌ கிலை இப்படியா ஆசு வேண்டும்‌ 1”! 

அர்சம்ரிக்கா, பிரிட்டன்‌, பபான்ற இன்‌ 
அம்‌ அகேக காட்டுப்‌ படங்களையும்‌ காம்‌ பார்க்காம 

ம இந்தியாவ விட அர்த காடுகளேல்லாம்‌ 
பணச்‌ செழிப்புள்ள காடுதான்‌. ஆனல்‌ அங்கெல்‌ 
வாம்‌ எழை, எணியோர்‌ இல்ல என்று சொல்வ 
முற்டியுமா! எங்கும்‌ இருக்கத்தான்‌ செய்வார்கள்‌. 
அதற்காக அர்த காட்டவர்கள்‌, இறந்த அவல 
நிலையை அயலான்‌ அறிய வேண்டும்‌ என்று பறை 
சாம்றிதி இரிறுர்கனா ! இல்லை! அதம்கு மாரு 
சதி தம்‌ நாட்டுப்‌ பெருமையை அயர்த்ித்‌ 
காட்டுகிறார்கள்‌, அது வன்றோ கமல 

ஆனல்‌, கம்‌ காட்டிலே எவ்வளவு தாரம்‌ 
தாழ்த்து முடியுமோ அவ்வளவு தாரம்‌ தாழ்த்தி 
விட்டார்கள்‌, இணிமேலாவது இரந்த அவல நீம்ு 
ஒழிர்து அழகான தமிழ்ப்‌ படங்கள்‌, முயற்ளி இரு 
வினையாகும்‌ என்ற உயர்ந்த கருத்தோடு வேளி 
வாபவேண்டும்‌ என்படத என்து அவா, 
எண ப்‌! 


கபன்‌ வா ஆர்‌. ஏஷுணழமுகம்‌ 


பஜகோஜீந்தம்‌ 


சக்கரவர்த்தி ராஜ்கோபாலாச்சாரியார்‌ 


ப்பி 


அகக்‌ கோயிலைக்‌ காப்யமய்‌ மாக | 
மிக்க கவனம்‌ ஊவப்பாய்‌ ! பர்கக்‌ கவணம்‌ 
௬வயயாய்‌ 1! 
க௬வாசந்ணத ஓஇழுங்காக்க்‌ யயார்ந்து 
அவாவை யடகக்‌ ஜுவர்‌ ப அண்டனி 
மெெய்யேது மோகமெது வெண்டோர்ந்து 
செய்வும்‌ பழமும்‌ இயானமுங்‌ கொண்டு 
பையப்‌ பையப்‌ யயின்வாய்‌ அலையாதருக்க 
மெய்ப்‌ பொருளில்‌ சத்தத்தை நிறுத்தவுமே. 
பிராணயாமம்‌ ப்ரத்யாஹாரம்‌ 
நீத்யா நீத்ய வீமேக விசாரம்‌ 
ஜாப்ய ஸமேத மாதி விதானம்‌ 
தர்னைதானம்‌ மஹத்‌ அவதானம்‌ 


ப்சதியாஹாரம்‌ என்றால்‌ இழுத்துப்‌ 
பிடித்தல்‌, அதாவது அவாவை அடக்க 
ஐம்புலன்களை இழுத்துப்‌ பிடித்தல்‌. 
அடங்காக்‌ க இனளைகளான புலன்‌ 
கைக்‌ கடிவானம்‌ போட்டு இழுத்துப்‌ 
பிடித்து வாழ்க்கையைச்‌ செலுத்துவது, 
பாதியாஹாசம்‌, 

பக்தனுடைய முக்கிய வேலை புலன்‌ 
களைக்‌ காப்பதாகும்‌. காக்கும்‌ சக்தி பக்தி 
யிணின்று உண்டாகும்‌. எவ்வளவு அறிவு 
இருக்காலும்‌ புலன்காக்காக அறிவு 
ஞானமாகா.து. 

புலன்களின்‌ வேகத்த அடக்கினால்‌ 
அடக்கிய வெற்றியே ஆனந்தம்‌ தரும்‌. 
இதற்காகத்தான்‌ பல சாதனங்களைப்‌ 
பல ஆச்சாரியர்கள்‌ சொல்லி வர்திருக 
விழுர்கள்‌. ஐபறும்‌ இயானமும்‌ பிரப 
தங்கள்‌ ஓதுவதும்‌, சங்காத்தனநூம்‌, 
பிராணாயாமமும்‌, விரதம்‌ காத்தலும்‌ 
இன்னும்‌ வேறு எல்லாம்‌ இதற்காகவே. 
முயற்சி செய்து உடனே வெற்றி பெற 
முடியாமற்‌ போனாலும்‌ மனம்‌ தளராமல்‌ 
மேலும்‌ போலும்‌ மூயல வேண்டும்‌. 

கீ என்பது சகேசமல்ல. உள்ளமே நீ, 
வெளித்‌ தோற்றம்‌ கவனிக்கத்‌ தகும்‌. 
ஆணுல்‌ உள்ளம்தான்‌ மிகவும்‌ கவணிக்க 
வேண்டிய பொருள்‌. அனைத்துக்கும்‌ 
நமூலஸ்கானம்‌ உள்ளம்‌. அதை மிக 
ஜாக்கிரதையாகக்‌ காக்கவேண்டும்‌. ச்சு 


பவம்‌ பவர்‌ 





சபக்‌ 1 எர... 


கிரு உள்ளே நுழையாமல்‌ கோட்‌ 
டையை அசன்‌ காவற்படையானது 
தாங்காமல்‌ காப்பதுபோல்‌, விவேக 
மானது தரங்காமல்‌ உள்ள த்சைக காக்க 
வேண்டும்‌. எ.து உணமை, எது ஏமாற்‌ 
றம்‌, எது மிபாய்த்‌ தோற்றும்‌, எ.து நிலை 
யில்லாதது, எது நிலையான சுகம்‌ என்‌ 
பதை செல்லாம்‌ அறிவது விவேகம்‌, 
மிகக்‌ கவனமாய்கி காப்பாய்‌ என்று 
இருமுறை பாட்டில்‌ சங்கரா சொல்லி 
யது மனங்‌ காத்தலின்‌ அவசியத்தை 
வறபுறுத்துவகற்காக, 
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ம்முடைய தேகநூம்‌ உள்ளமும்‌ 
ஆண்டவனுடைய கோயில. அதைச்‌ 
சுத்தமாக வைத்துக்‌ காப்பது ஈம்‌ கடமை. 
காக்கும்‌ வழி பெரியோர்கள்‌ சொல்லி 
யிருக்கிறார்கள்‌. கேரில்‌ உபதேரித்தும்‌ 
சாஸ்திரங்கன்‌ எழுதி அவற்றின்‌ மூலம்‌ 
எக்காலத்துக்கும்‌ உடதேரித்து வர்‌ இருக்‌ 
கிராகன்‌. ெபெரிமயோர்கள ாங்ய ஈம்‌ 
முடைய ஆச்சாரியர்களை ஈமஸ்கரித்து 
ஆண்டவன்‌ மேல்‌ பாரம்‌ செதூத்தி 
ம்யற்ன்‌ி செய்ய வேண்டும்‌. 


குருசரணும்புது நீர்பர பக்த; 
ளம்ளாராத்‌ அரிராத்‌ பவழுக்த 


்‌* குருவை ஈம்பு, முற்றிலும்‌ நம்பு, 
வாழ்க்கைத்‌. துயாத்தினின்று விருதுலை 
யடைவாய'” என்கிறார்‌. இக்காலத்தில்‌ 
எல்லாரும்‌ குருவிடம்‌ சேரில்‌ உபதேசம்‌ 
மிபறுவதற்குச்‌ சவுகரியம்‌ இல்லை. குருவி 
னிடம்‌ உபதேசம்‌ பெறும்‌ வழக்கமும்‌ 
அனைகமாக நின்றுபோய்‌ விட்டது. 
ஆனால்‌ எவ்விதத்தில்‌ ஞானம்‌ சண்டா 
அர்ம அது குருவிணிட மிருந்து வக்ததே 
யாகும்‌. ஒரு புத்தகமே குருவாகலாம்‌. ஒரு 
கோயில்‌ கோபுரமே ஞாஜனோதயத்துக்குக 
கார ணமா அதுவே குருவாகலாம்‌. ஆனை 
முகரார்த்தி ஓன்று அல்லது கல்லில்‌ வெட்‌ 
டிய ஒரு அனுமான்‌ விக்கிரகம்‌ அல்லது 
வேறு பக்தி செலுத்திய ஒரு லிங்கம்‌, 
ஞான ௨ தியத்துக்கு கி காரணமாக நஇருசு 
கும்‌. ஏதாயினும்சரி, அதுவே ஈமக்கு கரு. 
அதனில்‌ பக்தியும்‌ சிரத்தையும்‌ வைத்து 
முயன்ருல்‌ நிச்சயம்‌ முசுதி பெறுவோம்‌, 


மண்ணிலும்‌ மரத்திலும்‌ கலலிலுமா 
பக்தி செலுத்துவது என்று சிலர்‌ கேட்‌ 
பார்கள்‌. கடவுள்‌ அனைத்திலும்‌ இருக 
கிறபடியால்‌ உயிரற்ற பொருள்களை 
அசட்டை செய்தல்‌ அறியாமையாகும்‌, 
உயிரற்ற பொருள்களிலுள்ள. பபரும்‌ 
ரகியங்ககை முற்றிலும்‌ நாம்‌ காண 
வில்லை. இரு உயிரற்ற கல்லோடு ஈம்‌ 
பக்தியும்‌ கலந்தால்‌ அதன்‌ வேகம்‌ மிகப்‌ 


அிபரிது. ஆழ்வார்‌. நாயன்மார்களின்‌ 
பாடல்களைப்‌ பாடினோமானால்‌ இதை 
ஈன்றாய்சு சாண்போம்‌. ஈம்பிக்கையின்‌ 


றிச. சந்தேகப்பட்டுக்‌ கொண்டே யிரு£ 
தால்‌ மாலுமியில்லாத படகைப்போல்‌ 
சடலில்‌ அலைந்து காற்றில்‌ அடிபட்டுக்‌ 
சசடுவோம்‌, 

/.॥/ஜமீசோாவிநகம்‌ சகுடைரிப்‌ பாட்டு. 
குருளின்‌ பாதகப லத்தில்‌ குறயாயக்தி ண்ட்பர 
பிறவிச்‌ றையினின்று துரிதம்‌ மீன்னாய்‌ உறு இ, 

லணும்‌ பணமும்‌ ஓாரங்குபட்டால்‌ காணயாங்‌ 
ப வடக்கில்‌ உண்ணுன்னத்தினே வே 
உளகைத்ணதயாளும்‌ தேவனுடைய ஒளிமய 
உருவத்தை 
கருசரணாம்புஜி நீர்ப்பா பக்த: 

ளம்ஸளாராத்‌ அசிராத்‌ பங்முக்த : 

ேந்திரிய மானஸ நீயமாத்‌ ஏவம்‌ 

தா்ஷ்யனி நீலன்ர்தயன்தம்‌ தேவம்‌. 


*" பழங்குடில்‌ தொறுமெழுந்தருளிய 
பரனே 7” என்று பாடினர்‌ மாணிக்க 
வாசகர்‌, பழங்குடில்‌ என்றது ஈம்நூ 
டைய சாரசெட்ட இதயம்‌, அதணில்‌ குடி 
யிருக்கிறான்‌ அத்தன்‌. வேறு எங்கேயும்‌ 
கஷ்டப்பட்டுத்‌ தேடமவேண்டியதஇல்லை. 

ழி மீமருஷ்ண்‌ பரமஹம்ஸா சொன்ன 
சுதை ஒன்று உண்டு. காட்டுக்‌ கொட்‌ 
டகையில்‌ படுத்திருக ஒரு குடியான 
வனுக்கு த்‌ தூக்கம்‌ வீழித்துச சுருட்டுப்‌ 
பிடிச்சது வேண்டுமென்று எண்ணம்‌ 
தோன்‌ றிற்றும்‌. ஈடு இரவில்‌ அடுத்த 
வயலில்‌ தன்‌ ஈண்பன்‌ கொட்டகைக்குப்‌ 
போய்‌, “அண்ணே! அண்ணே!" த்‌ என்று 
அவனை எழுப்பினான்‌. அவனும்‌ எழுந்து 
வெளியே வர்துளஎன்ன விஷயம்‌ என்றான்‌. 

**ஒரு மெருப்புக்குச்சி தருவாயா? 
சுருட்டுப்‌ பிடிக்க அசையாக இருக 
இறுது'” என்றான்‌. 








** பைத்தியக்காரா! கையில்‌ லாக்சர்‌ 
பிடித்து வந்திருக்கிறாய்‌. அதை மறரது 
விட்டு செருப்புக்கு நள்ளிரவில்‌ என்‌ 
னிடம்‌ வர்தாயே! உன்‌ லார்தரில்‌ சுருட்டு 
பற்ற வைத்துகி கொள்வ ற்கென்ன 1 
என்று தூங்கி எழுந்த குடியானவன்‌ 
சொன்னான்‌. 

்‌* அப்படியா, மறாது விட்டேன்‌. 
லாந்தர்‌ இருக்க உனனண்டை என்‌ வர்‌ 
தேன்‌!” என்றான்‌ முதல்‌ குடியானவன்‌, 

கையில்‌ பிடித்த லார்தரைப்‌ போல, 
ஈம்‌ உள்ளத்தில்‌ ஆண்டவன்‌ இருக்க 
இங்கு மங்கும்‌ தேடி அவனைக்‌ காண 
வேண்டி அலைகிறோம்‌. உள்ளத்தில்‌ 
இருக்கும்‌ விளக்கைத்தான்‌ ஸ்ரீ சங்கரர்‌ 
கடைசிப்‌... பாட்டில்‌ சொல்‌ தூகிறார்‌. 
்‌” நிஐுஹ்ருதயஸ்தம்‌ தேவம்‌ என்றுல்‌ 
உன்னுடைய இதயத்‌ இலேயே இருக்கும்‌ 
'செர்தழல்‌ புரை இருமேனியன்‌.. ஒளி 
மயமான ஈசன்‌, உன்‌ புலன்களையும்‌ உள்‌ 
ளத்தையும்‌ வசமாக்கி நல்‌ வழியில்‌ 
வாழ்க்து பகதி செய்காயானால்‌ வேறா ன்‌ 
றும்‌ வேண்டாம்‌. அதணுலேயே ஜோ தி 
உருவத்தை உனக்குள்ளேயே ரீ காண்‌ 
பாய்‌ என்று சங்கரர்‌ பஜகோவிர்கக்சை 
முர்டி.கீகிறார்‌. 

மூடிவுசை 
கோவிந்தனை வநதுத்தகால்‌ புலன்‌ 
காத்சலில்‌ வேற்றி பெறுவோம, 

மனித சநுசாயம்‌ கூட்டுறவு தத்துவத்‌ 
இன்‌ ஆதாரத்தைக்‌ கொண்டு நிற்கிறது. 
கூட்டுறவின்‌ நியமமே தருமம்‌ என்பது. 
ஆசையும்‌ பாவரும்‌ மசுகளைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டால்‌ அந்தக்‌ கூட்டுறவுத்‌ தருஸண்மம்‌ 
கெட்டுப்‌ போகிறது. மக்கள்‌ ஒருவரை 
யொருவர்‌ ஈம்ப மாட்டார்கள்‌. தருவா 
யொருவர்‌ கண்டு பயப்பட்டும்‌ கவலைப்‌ 
பட்டும்‌ துவேஷித்தும்‌ துக்கமடை 
வார்கள்‌. கூட்டுறவு ஈடைபெரு து. அனை 
வரும்‌ துயரமடைவார்கள்‌. மனித சமுதா 
யத்திற்குத்‌ தருமமும்‌ தெய்வ பக்தியும்‌ 
இன்றியமையாக குலதனம்‌. இதை 
இழாதபடியாலே பலவித கஷ்டங்களை 

அனுபவிக்கிறோம்‌. இதைச்‌ சர்படுத்து 
வதற்கு ஐவவொருவனும்‌ செய்ய வேண்‌ 
டியது! பிறரை எ திர்பார்க்காமல்‌ தன்‌ 
பாட்டுக்குத்‌ தன்‌ மனச்சாட்டி அதாவது 
உள்ள த்தில்‌ காவலிருக்கும்‌ தரும தேவ 
கையின்‌ எண்ணத்தின்படி ஈடந்து வர 
வேண்டும்‌. அப்படிச்‌ செய்து வந்தால்‌, 
பிறகு சிறு தளிகள்‌ சேர்ஈது மழையா 
சப்‌ பெய்வது போல்‌ தருமநூம்‌ பெருகச்‌ 
சாறகமும்‌ நாடும்‌ செழிக்கும்‌. 

பதுகோளணித்தம்‌ முற்றிற்று. 


தி யுனைடெட்‌ 
தமர்ஷியல்‌ பாங்க்‌ லிட்‌. 
கல்கத்தா 
ப 
அங்ர்காரம்‌ பெற்ற 


மூஸதனம்‌ .்்‌. ரூ. ம்காடி 
வாக்களிக்கப்பட்ட 

மூலதனம்‌... ரூ.க்‌. கோடி 
சசவூக்கப்பட்ட 

ுாஸதனம்‌ ரூ. 2 கோடி 


ரிஸ்‌ ஸ்‌ ந்து ரூ. ர்‌ லட்சம்‌ 
ள்‌ 
போர்ட்‌ ஆப்‌ டைகிடர்கள்‌ : 


0.0. பிர்லா ஈசசர்மன்‌) 


சண்வரி பிரசாத்‌ கோயங்கா 
ஸ்வம்‌ ப செரியாண்‌ 
சமன்னால்‌ (1, சரய்யா 
ஸனண்‌ சேசேரியாண்‌ 
அனத்த சரண்னலா 
பைதுநாத லான்‌ 
பிகாபித்த்னான்‌ பங்கூர்‌ 
. ற, ஹிம்மத்‌ சின்கா 
சாமேோஷ்வர்லால்‌ தோபாணி 
மகாதேவ்‌ 1, இணுகார்‌ 
மதன்மோஹனண்‌ 1. ரூயா 
மோஹன்லான்‌ 1], ஷா 
மோதிலால்‌ தபுரியா 
தவின்சத்திர மபத்லாளன்‌ 
சன ரல்‌ மானேஜர்‌ ; 
ந. 1, தாக்ூடா 
ட 
இரக்திய௱, பர்மா, பாகிஸ்தான்‌, 
மமீலயா நுவிய சேசங்களின்‌ முக்கிய 
பட்டணங்களிலும்‌ ஈக ரங்களிலும்‌ 
களை ஆபி ஸ்களுடன்‌, உலகம்‌ 
பூசாவும்‌ எஜன்ணி ள்‌ தாபனங்களுடன்‌ 
கூடிய ஈமது பாங்க சகலவிதமாண 
பாங்க்‌ அலுவல்களையும்‌ நருற்றிலும்‌ 
இமறுமையாகச சேவை செய்யுமாறு 
கிறுவப்பட்டிருக்கிற து. 











அழகிய தோற்றம்‌ 
உத்தியோகத்தில்‌ உதவுகிறது 





உணு இிய பேதோதுறுதி துடன்‌ 
விளங்கு உயர்‌“ துணியை ய! தப்‌ 
பாக துதி இருக்க பேண்டும்‌, 
முதில்‌ பரிட்சை பார்க்கா இர்கள்‌, 
"*பிடஸி" மில்ன்‌ தயாரிக்கும்‌ "லான்‌ 
பொளான்டு"”, நனவா. வக்ட்வின்‌ 
நுூதிவிய துணிகளை பே பகட்டு வாங்கி 
உங்கள்‌ செழு தோற்துதணது 
கறிரப்பமிது நிக்‌ கொள்றாங்கள்‌. 


77172: 7729722 


4574448474 








என்றுமே மஇப்பில்‌ 


குறையாகு 


முத லீ (ந கள. 
நேஷனல்‌ ஸேவிங்ஸ்‌ 
ம எம்கைவ்ல்ல்லவைவ்ண்ம்‌ 
பத்து வருஷ 


ட்ரெஷரி நுளனிஙாஸ்‌ 
பி.பாஸிட்டுகள்‌. 
வரி கிடையாது 


இத்தியா ேநதஷனானல்‌ மீணனிங்ஸ்‌ கமிஷனர்‌, நிஇயா ந்இரி 
காரியாளயம்‌, கார்ட்டன்‌ காணின்‌, ஸிம்லா வெளியிடு, 
| 

க்‌ 301, 124 








ிம்பது வருஷங்களுக்கு நூன்‌ ஆண்டி 
யப்பனுக்கும்‌ பிச்சைக்கண்ணு அம்மாளுக்கும்‌ 


தரித்திரத்தின்‌. நடுவில்‌ பிறந்தவர்தான்‌ 
தனபால்‌ என்பது பெவெகு சிலருக்கே தெரியும்‌, 
॥ நம்ரரடைய பெயர்‌ ராரிதாபனோு என்னமோ 
ஈமக்கு அதிர்ஷ்டமே இல்லை. இந்தப்‌ பின்‌ 
க்குத்‌ சணபால்‌ என்று பெயர்‌ வைத்துப்‌ 
பார்ப்போம்‌” என்று ஆண்டியப்பனும்‌ பிச்‌ 
சைக்கண்ணுவும்‌ செய்து தீர்மானம்‌ தர்க்க 
தரிசனம்‌ வாயர்ததாக அமைக்து விட்டது. 
தனபாலினுடைய பெபயருக்கு முன்னால்‌ 
ராவ்பக தார்‌, இவான்பக தார்‌ நூதிவிய பட்‌ 
டங்கள்‌ அலங்கரிக்கவில்லை. பெயருக்குப்‌ பின்‌ 
னால்‌ எம்‌, எ., எம்‌. எல்‌. ஏ., ளம்‌. எல்‌. ஸி. 
முதிய பட்டங்களும்‌ அலங்கரிக்க வில்லை, 
மேசவலம்‌ எஸ்‌. எண்‌, எல்‌, எனி. என்று பட்டம்‌ 
தைக்கூட அவர்‌ அடையவில்லை. ஆனால்‌ தமது 
இருபதாவது வயதில்‌ வியாபாரத்‌ துறையில்‌ 
இறங்கிய அவர்‌ முப்பது வருஷ காலமாக 
அதில்‌ மானைந்து பாடுபட்டு இன்று பல லட்‌ 
சங்களுக்கு அதிபதியாக விளங்கி வக்தார்‌, 
பணக்‌ கவலை என்பதையே அறியாகு தன 
பால்‌ இப்பொழுது இரு மகத்தான பான்கி 
கவலையில்‌ மூழ்கியிருஈதார்‌. அவருடைய 
ஜே மகன்‌ மஹேேமப்ரபாவுக்குத்‌ நச்சு இடத்‌ 
இல்‌ இருமணம்‌ நடக்கவேண்டுமமே என்பது 
தான்‌ அந்தக்‌ கவலை. மூருங்கைவனம்‌ ஐமீன்‌ 
தார்‌ மாருகப்பதேவரின்‌ குத்த குமாரன்‌ மேல்‌ 
நாட்டுச்‌ சுற்றுப்‌ பிரயாணதனத முடித்துக்‌ 
கொண்டு சமீபத்தில்கான்‌ தாய்காடு இரும்பி 
யிருந்தான்‌. பி. எண்‌. ஸி. ஹானர்ஸ்‌ படித்து 
வக்க ஹேமாவுக்கு அவனே சரியான ஜோடி 
என்று தன்பால்‌ அபிப்பிசாயப்‌ பட்டபடியே 
ரரருங்ககைவனம்‌ ஐமீன்தாரும்‌ அபிப்பிராயப்‌ 
பட்டுப்‌ பெண்‌ கேட்டு எழுதியிருக்கார்‌. 


62/:/ ரத்தில்‌ நூன்று ஹிந்தி சினிமாக்‌ 
களம்‌, இரண்டு இங்கிலீஷ்‌ படங்களும்‌ பார்க்‌ 


கும்‌ வழக்கமுடைய ஹேமாவின்‌ 
வாழ்கையில்‌ அர்தச்‌ எிணிமாக்‌ 


களில்‌ அடு.க்கடி வரும்‌ சம்பவம்‌ 
போன்ற தொன்று எற்படுமென்று 
யார்‌ எதிர்பார்த்திருக்க முடியும்ரீ 
எலிஸபெத்‌ ராணி கல்லூரியின்‌ 
சகமாணவிகளுடன்‌ மாமல்லபுரத்‌ 
துக்கு “எக்ஸ்கர்ஷன்‌” சென்றிருந்த 





சம்ப வம்‌ நடக்‌ ட்ப 


போது அந்தச்‌ 
த்தி 


மாமல்லபுரத்துசி எற்பங்களைச்‌ 


ரத்தில்‌ நீட்டுவதற்காக அங்கு வர 
இருக்க சைத்திரிகன்‌ இனகரனும்‌ 


ஹேமாவும்‌ சந்தித்துக்‌ கொண்டனர்‌, 
தோழிகளை விட்டுச்‌ சற்று அவசரமா 
கக்‌ கற்பாணறைகளின்‌ மீது பாயாது 
ஏறின ஹேமாவும்‌, ஐரிடத்தில்‌ சிற்பம்‌ 
ஒன்றின்‌ மூன்‌ கின்று கொண்டு 
“இசைப்‌ போன்று உயிருள்ள பெண்‌ 
ன்‌ இருப்பாளா ॥/'” என்று கனைத்துக்‌ 
கொண்டிருந்த தினகரனும்‌ திடீரென்று 
ஒருவனர மற்றவர்‌ பார்க்கு சேரிடமு 
விட்டது, அந்த முதல்‌ சகந்திப்பிலேயே 
1 இருவரும்‌ மாறிப்புக்கு இதயம்‌ எயதிவிட்ட 
னர்‌!” ஐவியக்காரனும்‌ ஓவியம்‌ உருக்கொண் 
டன்ன ஐயிலாளும்‌ இருவரை ஒருவர்‌ சந்தத்‌ 
துக்‌ கொண்ட சந்தர்ப்பத்தை மன்மதன்‌ 
சும்மா விடுவாளு 7 அவன்‌ உடனே மலரம்பு 
களை எய்து விட்டான்‌. அதே சமயத்தில்‌ 
சென்றல்‌ மமெல்லெனத்‌ தவழ்ந்தது! எங 
இருந்தோ ஒரு மாங்குயில்‌ தன்னுடைய தங்‌ 
சுனில்‌ கூவிற்று. 

இகைப்பு நீங்கப்‌ பெற்று பின்‌ தினகரன்‌ 
தன்னைச்‌ சமாளித்துக்கொண்டு மன்னிக்க 
வேண்டும்‌! உங்களுக்கு வழிகாட்டி யாறும்‌ 
வரவில்லைபோ லவிருக்கிறதே /! நான்‌ வாட 
டுமா” என்று கேட்டான்‌. எனிமா காட்‌ 
கள்‌ பலவற்றில்‌ பேருவதுபோல ** இந்த 
வழுக்குப்‌ பாறையில்‌ வழிகாட்டுவதுடன்‌ 
நிற்காமல்‌ வாழ்க்கைப்‌ பாதையிலும்‌ நீங்கள்‌ 
தான்‌ வழிகாட்ட வேண்டும்‌!" என்று ஹேமா 
சொல்ல வேண்டு பமெமென்று கினைத்தான. 
ஆனல்‌ அதை அவன்‌ சொல்லாமலேயே 
இனகரன்‌ புரிந்து பகாண்டு விட்டான்‌. 


ிம்முடைய ஒரே பெண்‌ ஒரு ஏழைச்‌ 
னைத்திரிகனைக்‌  காதனிக்கிறான்‌. என்பதைக்‌ 
கேள்விப்பட்ட சனபாலர்‌ நிழுக்கடட்டுபபி்பாய 
விட்டார்‌. முருங்கைவனம்‌ ஐமீன்தாருடைய 
சம்பக்ததினதையும்‌ அதணுல்‌ வரக்‌ கூடிய இரு 
“கோ ்காரத்னதையும்‌ லட்சத்தை ல” காரம்‌ 
என்று வழங்குவது போலக்‌ கோடியை கோ” 
சாரம்‌ என்று அனமழைத்தால்‌ என்ன?) இழப்‌ 
பதா என்று அவருடைய வியாபார மனம்‌ 
தழு. துடிக்குது. மஹேராவைக்‌ கூப்பிட்டுப்‌ 
பல தடவை பசெகள்டினார்‌. முருங்கை வனம்‌ 
இமீன்தார்‌ பின்ளாயைய பிடிக்கா விட்டால்‌ 
வேறு யாராவது உ. ர்கலச்‌ செல்வப்பிரயுகர்‌ 
பிள்சாயை மணம்‌ நூடிப்பதாகச்‌ சொல்லிப்‌ 
பார்த்தார்‌, அணல்‌ மஹேமாவோ எ ிற்பங்க 
ஞூக்கிடையில்‌ அவருடைய கம்பித 
மான உருவம்‌ அழியாச்‌ வாற்பம்‌ 
போல என்னுளளத்தே பதிந்து 
விட்டது. 

“அவனர நான 
டேன்‌. பாறைகளக்‌ கிடையில்‌ 
உதிக்க. எங்கள்‌. காதல்‌ அக்கம்‌ 
பான றைய ப போலவேதான்‌ 


ட 


பிறக்கு மாட்‌ 


அனசக்க முழயாத பலம்‌ பொருந்தியது]”* 
என்று சொல்லி விட்டாள. 

 தனபயாலர்‌ இரு திமிஷம்‌ யோரித்தார்‌. 
பிறகு பேஹேமா!/ நீ அசட்டுப்‌ பபண்‌ 
உனக்கு இருக்கும்‌ உறுதி உன்னுடைய 
காதலனுக்கு இருக்குமார்‌ அவன்‌ உண்ன 
மணக்கும்‌ யோக்கியதை உனளவளு என்‌ 
பதை கான்‌ அறிய வேண்டாமா? நாகை 
இரவு அவை இங்கு வரசி சொல்‌, என்‌ மூழு 
வைப பிறகு தெரிவிக்கிறேன்‌ "' என்றார்‌. 

பிறகு தினகரனும்‌ சனபாவலரும்‌ தணிமை 
யில்‌ சக்திக்கனர்‌. னகரனின்‌ அயர்ந்த 
உருவும்‌, களை பொருக்திய புன்னகையும்‌, 
கலையொளி விரிய கண்களும்‌ தனபாலரையே 
வசிகரிக்கக்கான்‌ மசய்து து, 

*இனகரன்‌ அவாசகளோ! என்னுடைய 
குமாரி உம்மை மணக்கும்படி பேர்ந்தால்‌ 
அவருக்கு நான்‌ ஒன்றுபிம கொறர்க்க மாட்‌ 
பீடன்‌ என்பது உமக்குத்‌ தெரியுமா?" என்று 
கேட்டார்‌ தனபாலர்‌, 

மன்னிக்க வேண்டும்‌ உங்களுடைய 
பணத்தை விரும்பி நான்‌ ர ஹறேமானவக காத 
விக்கு வில்லை.” 

**உம்மிடம்கிறையப்‌ பணம்‌ இருக்கிறதா?” 

*என்னிடமார்‌ீ என்னிடம்‌ பணம்‌ ருபாய்‌ 
அணா கணக்கில்‌ இல்லைதான்‌, கலைச்‌ செல்‌ 
வம்‌ கிய இருக்கிறது,” ன சோர 

கலை சோறு போடுமா / இந்தக்‌ காலத்‌ 
தில்‌ எச்ற்கலையிலும்‌ சோறு வடையாது, 
கலையிலும்‌ சோறு கிடையாது பெதரியுமா, 
உமக்கு!" என்று சொல்லி விட்டுத்‌ சமது 
மாஸ்யத்தைத்‌ தாமே வியந்து சினி 
மாப்‌ பாணியில்‌ ஒரு கர்‌ ஜனைச்‌ சிரிப்புச்‌ சரித்‌ 
கும்‌ தனபாலா. 

** சதரியும்‌. உங்களைப்‌ போன்ற செல்வர்க 
மினல்லாம்‌ கலையைக்‌ கொலை செய்வதையே 
தொழிலாச வைத்‌ துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
போது...” என்றான்‌ தினகரன்‌. 

** அது கிடக்கட்டும்‌, ஹேமாவை நீர்‌ மணம்‌ 
புரிந்து கொண்டால்‌ அவளை வாரத்துக்கு 
நான்கு முறையாவது சினிமாவுக்கு அழைத்‌ 
துப்‌ போக உம்மால்‌ டபக்‌ ர்‌ 

** என்னுடைய எத்திரசாலையில்‌ என்னு 
டன்‌ இருஈ்து பழகிய பின்னரும்‌ அவளுக்குச்‌ 
எனிமா காட்டிகளில்‌ ஆவல்‌ இருக்குமானால்‌ 
நான்‌ தடை, செய்ய மாட்டேன்‌." 

*தகோ.! சரிதான்‌. உமது கையில்‌ பணம்‌ 
இல்லை என்று சொல்லி விட்டீர்‌. ஆகை 
யினால்‌ என்னுன பெப்ண்‌ உம்மைக்‌ கல்‌ 
யாணம்‌ செயது கொண்டதும்‌ ஒரு ஏழைக்‌ 
குடும்பத்துப்‌ பெண்ணைப்‌ போலக்‌ கஷ்டப்‌ 
பட வேண்டியதுகான்‌. இல்லையா ரீ”” 

** உமது பெண்‌ அதற்குச்‌ சம்மதித்து விட்‌ 
டான என்றுபிறகு உமகபகன்‌ அர்துக்‌ சுவகவரி” 

* உம்முடைய இித்திரக்‌ கல மூன்டோனேறு 
கான்‌ தரு வழி சொல்லுக றன்‌," 

எ சால்‌ தூங்கள்‌,”' 

* இப்பொழுது உம்முடைய னகயில்‌ ஆயி 
சம்‌ ரூபாய்‌ தருகேறன்‌. அதை எடுத்துக்‌ 


ங்கி 


மகொண்டு உங்கள்‌ சத்திர சாலையின்‌ அபி 
விருத்துக்குசி செலவழியுங்கள்‌. ேேோமாவை 
மறந்து வீடுங்கள்‌"' என்ருர்‌ தனபாலர்‌, 

"நூடியாது '' என்றான்‌ இன கரன்‌. 

“பத்தாயிரம்‌ த ருகிமேேன்‌”' 
தனபாலர்‌, ப 
_ ** இருபதாயிரம்‌ தந்தாலும்‌ மறக்க மாட்‌ 
மேன '' என்றான்‌ தினகரன்‌. 

" முப்பதிஞயிரம்‌ தருகிறேன்‌, இந்தாரும்‌ 
எடுத்துக்‌ கொள்ளும்‌ என்று சொல்லி விட்டு 
அந்து அறையின்‌ மறைவிடம்‌ ஒன்றில்‌. 
இருந்த இரும்புப்‌ பெட்டியைத்‌ திறகது முப 
பது கோட்டுக்‌ கட்டுகளைத்‌ இனகரன்‌ முன்‌ 
எழுத்து வைத்தா தனபாலா்‌. 

* எங்களுடைய காதலை விலை கொழுத்து 
வாங்க மூடியாது உங்களால்‌!!! என்றான்‌ 
இன கரன்‌ கண்டிப்பான குரவில்‌. 

ஈதும்பதினாயிரம்‌ ரூபாய்‌ சம்மதமா உம்‌ 
முடைய ஆயுள்‌ முழுவதும்‌ நீர்‌ வாணங்களைக்‌ 
குனழத்துச்‌ சித்திரங்கள்‌ நீட்டினணாலும்‌ சம்‌ 
பாதிக்க முடியாத தொகை /”” 

1 உங்கரடைய பெண்ணரசியும்‌ பொன்‌ 
னரசியுமான மஹேமபரபாவுக்கு. இகத 
தொகைகள்‌ எல்லாம்‌ காலின்‌ சீழ்‌ போட்டுத்‌ 
துவைக்க லாயக்கானவை !”” 

* அப்படியானால்‌ நீர்‌ அதிகத்‌ தொகையை 
எதிர்‌ பார்க்கி போலிருக்கிறது. சரியாக்‌ 
ஒரு லட்சம்‌ ரூபாய்‌ கொடுத்து விடுக? றன்‌. 
கண்‌ காணாத ஊருக்குப்‌ போய்‌ விடும்‌. என்‌ 
னுடைய மகள்‌ ஹேமா கேவலம்‌ ஒரு பிச்‌ 
சைக்காரச்‌ சைத்திரிகனுடன்‌ எழை வாழ்வு 
௩டத்தும்‌ கஷ்டத்தை கான்‌ காணாமல்‌ இருக்‌ 
கும்‌ வழியைச்‌ செய்யும்‌'" என்றார்‌ தனபாலா்‌. 
அவருடைய குரல்‌ உணர்ச்சி வசப்பட்டுதி 
தம்‌ குழத்தது. ட தட ௮ 

இரு சிமிஷம சிமளாணமாக உட்கார்ந்திருஈத 
இனகாரன்‌ இருமிரன்று எழுக்திருக்தான்‌. 
** தனபாலரே, மீதி எழுபதினணுயிரம்‌ ரூபாய 
களை எடும்‌” என்றுன்‌, தன்‌ காதுகளையே 
ஈம்பாத தனபாலர்‌ இரும்புப்‌ பெட்டியண்டை 
சென்று மீண்டும்‌ எழுபது நோட்டுக்‌ சுட்டு 
களை எடுத்து வரது மேஜைமீது வைத்தா. 
இப்பொழுது இனகரன்‌ முன்‌ சரியாக இரு 
லட்சம்‌ ரூபாய்கள்‌ இரு கன. 

இப்பொழுது தினகரன்‌ கம்பீரமான குச 
லில்‌, *தனபாலரே!/ எனைச்‌ சைத்திரிக 
றன இனகரனுக்கு அவனுடைய காதலை 
மறக்க லட்சம்ருபாய்‌ வழங்கினீர்கள்‌. அதை 
அவன்‌ எற்றுக்‌ கொண்டு விட்டான்‌. ஆனல்‌ 
அதே சமயத்தில்‌ அவன்‌ ஏழைப்‌ பட்டத்‌ 
தைச்‌ துறக்து ஒரு லட்சாதிபதியாகிவிட்டான்‌. 
ஆகவே, பணக்கார சைத்திரிகன்‌ என்ற 
முனையில்‌, ஒரு லகார சொத்துக்கு உரிமை 
யானன்‌ என்று முணறயில்‌ உங்கள்‌ செபண்ணைக்‌ 
கேட்டகிமேேன்‌. பகெொடுக்க மறுக்க மாட்‌ 
களே?” என்றான்‌. 

தன்பாலர்‌ கமது தோல்வியை ஒரு புன்‌ 
னகையுடன்‌ ஒப்புக்கொண்டார்‌. 


என்றார்‌ 


நிரார ரு றற 


உவா 








ம்த்் ண சந்திரன்‌ ஆகாயத்தில்‌ உல்லாச 
மாகப்‌ பவனி வந்து கொண்டிருந்தான்‌. 
விஜயஈகரத்து வேளை மாளிகையின்‌ பிமல்‌ 


அக்த' வெண்ணிலவு வீசி அதைப்‌ பூலோக 


சொர்க்கமாக்கிக்‌ கொண்டிருந்தது. வெள்ளை 
மாளிகை விஜயரகரத்து அரண்மனையின்‌ 
நடு காயகமாக விளங்கியது. அந்தி வென்ன 
மாளிகையில்தான்‌ அரசன்‌ எப்போதும்‌ இருப 
பது வழக்கம்‌. அர்து மாளிகை முழுவதும்‌ 
வில உயர்ந்த சலவைக்‌ கல்லால்‌ ஆனது. 
எத்தனையோ கட்டிட கிபுணர்கள கூடித்‌ 
தங்கள்‌ திறமை நூமுவதையும்‌ காட்டி அர்த 
மானினகயை கிர்மாணித்‌ இருந்தார்கள்‌. 

அப்பொழுது பாதி ராத்திரி மணி பன்‌ 
னிரண்டு இருக்கும்‌. அரசனும்‌ ராணியும்‌ 
மல்‌ மாடியில்‌ இருந்த சலவைக்கல்‌ ஆசனத்‌ 
இல்‌ அமர்நதிருநதார்கள்‌. அவர்கள்‌ என்ன 
வெல்லாமோ பேரிக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ நகத்தில்‌ படர்ந்திருந்த கவலைக்‌ 
குறியிலிருக்‌ து அவர்கள்‌ மனம்‌ எதோ கவலை 
யில்‌ ஈடுபட்டிருக்கிறது என்று தெரிந்தது. 

ஆம்‌, அவர்கனது மனகி கவலைக்குக்‌ கார 
ணம்‌ குழர்னத இல்லாததுதான்‌, ராணி 
அன்னறய இனம்‌ அரசனிடம்‌ இது பற்றுக 
கூறி பிராம்பவும்‌ வருத்தப்‌ பட்டான்‌. 
ஆகவே, இருவரும்‌ மெளனமாகச்‌ சிந்தனை 
யில்‌ ஆழ்ந்திருந்கார்கள்‌. 

அக்க கிரிபவளையில்‌ எங்கேயோ தாரத்தி 
லிருக்‌ து ஒரு குழந்தை அழும்‌ சத்தம்‌ கேட்‌ 


ல்ச்‌ 


டது. அக்த நிசப்தமா யிருந்த அந்த கேரதீ 
நில்‌ அரசனுக்கு அந்தக்‌ குரல்‌ மிகவும்‌ 
வேதனை தருவதாயிருந்தது. வெகு கேரமாகி 
யும்‌ அர்த அழுகைக்‌ குரல்‌ ஜயகிறதாகக 
காணோம்‌. தாயின்‌ அரவளனைப்பில்‌ இருக்‌ 
தால்‌ குழந்தை இப்படி அழுவாளேன்‌ 7 
உடனை பபோய்ப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌ என்று 
அரசனுடைய மனசில்‌ ஏதோ ஒன்று வற்‌ 
புறுத்தி அழைத்தது. எவ்வளவோ விதமாக 
மனனசைச்‌ சமாதானப்‌ படுத்திக்‌ கொண்டும்‌ 
அரசனுக்குப்‌ போய்ப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌ என்‌ 
னும்‌ எண்ணமே மேலோங்க கின்றது. 
அரசன்‌ பரபரப்புடன்‌ எழுந்து ராணியிடம்‌ 
கூடச்‌ சொல்லாமல்‌ விடு விடு என்று மேல்‌ 
மாடியிலிருந்து கீழே இறங்கினான்‌. அந்தக்‌ 
குழந்தையின்‌ அழு குரல்‌ அரண்மனை நந்த 
வனப்‌ பக்கமாகக்‌ கேட்டது. அரசன்‌ தே 
அக்தப்புரத்துக்‌ குறுக்கு வழியாக அரண்மனை 
நந்தவன த்துக்குச்‌ சென்றான்‌. ஒன்றும்‌ புரியா 
மல்‌ அந்தக குரல்‌ வத்த இனசனைை கோக்கி 
ஈடகதான்‌. 

ல கிமிஷங்கள்‌ நடந்த பிறகு கர்தவனதி 
துதி தடாகக்‌ கரையில்‌ இரு அழகான 
குழந்தை படுத்திருப்பதை அரசன்‌ பார்த்‌ 
தான்‌. அக்தக்‌ குழந்தை கையையும்‌ காலையும்‌ 
உளதத்துக்‌ கொண்டு அமுத.து, தங்க விக்கிர 
கம்‌ போன்றிருந்த அந்த ஆண்‌ குழர்தை 
மெல்லிய புல்‌ தனரயில்‌ ஒரு துணியை 
விரித்துப்‌ படுக்கவிடப்‌ பட்டிருந்தது. 

அந்தக்‌ குழந்தையின்‌ இணையற்ற ரூப 
செசளர்தர்யம்‌ அரசனைப்‌ பிரமிக்க வைத்தது, 
குழந்தையின்‌ அருகே யாரும்‌ இல்லை. குழக 
தைக்குச்‌ சுமார்‌ கான்று மாதம்‌ இருக்கும்‌. 
அரசன்‌ அந்தக்‌ குழர்தையைத்‌ தாக்கிக்‌ 
கொண்டு விடு விடு என்று பெவெள்ளை மாளி 
கையைநோக்கி நடந்தான்‌. அரசன்‌ அன்‌ 
போடு அணைத்துக்‌ கொண்டதும்‌ குழந்தை 
யும்‌ டக்கென்று அழுகையை கிறுத்திய து. 

கையில்‌ குழந்தையுடன்‌ அரசனைக்‌ கண்ட 
சாணிக்கு ஒன்றும்‌ புரியவில்லை. 

॥ அரசே, இது என்னரீ இது யார்‌ 

மத்தை 7” என்று பிரமை பிடித்தாற்போல்‌ 

கட்டாள்‌. 

“தவி, நாம்‌ குழந்தை இலலை என்று 
வெரு நாட்களாக வருந்தினோே மல்லவா? 
கடவுளாகப்‌ பார்த்து நமக்கு இர்தக்‌ குழர்‌ 
சதையை அளித்திருக்கிறார்‌ என்று அரசன்‌ 
சந்தோஷத்தோடு சொல்லிக்‌ குழந்தையை 
ராணியின்‌ கையில்‌ கொடுத்தான்‌. 

ராணி பேராவலோமடு அர்த்‌ குழந்தை 
யைக்‌ கையில்‌ வாங்கிக்‌ கொண்டாள்‌. 

“மகாராஜா,  இக்தக்‌ குழ்ர்னதயை 
எங்கே கண்டு எடுத்தீர்கள்‌? யாருடையது 
என்று உங்கணக்குத்‌ தெரியுமா? என்று 
காசிசு விடாமல்‌ கேட்டான ராணி, 

ஈடு தவி, இக்தக குழந்தை தத்தவனத்துத்‌ 
சயாகக்‌ கரையில்‌ உளள புல்‌ சனரயில்‌ விடப்‌ 
பட்டிருந்தது. இந்தக்‌ குழகதையின்‌ தாய 
தகப்பன்மார்கள்‌ யாமெரன்று தெரியவில்லை. 


இ.து கடவுள செயல்தான்‌. 
இல்லை ன்றால்‌ மது 
கட்டுக்‌ சாவல்களை பியல்‌ 
லும்‌ கட து யர்‌ அவ! 
வனவு இரக்கமில்லாமல்‌ 
ஈமது நந்தவனத்தில்‌ இக்‌ 
தக்‌ குழ்க்னதயை விட்டுச்‌ 


சென்றிருக்க முடியும்‌ 7 
மேலும்‌ ஈம்‌ நாட்டில்‌, 
பெற்ற குழக்தையைக்‌ 


கூட இரக்கம்‌ இல்லாமல்‌ 
விட்டுச்‌ செல்தும்‌ அள 
வுக்கு யாரும்‌ வறுமையில்‌ 
வாடவில்லையே / அகையி 
னல்‌ மிெதெய்வ அநுகீரஹத்‌ 
கால்‌ நமக்குக்‌ கிடைத்த குழந்தை இது 
என்பதில்‌ சந்தேகமில்லை.  குழக்தையை 
எடுத்து நாம்‌ வளர்க்க வேண்டியது சான்‌ 
ஈமது கடமை” என்று அரசன்‌ சொன்ன 
தும்‌ ராணி அதற்குச்‌ சம்மதித்தாள்‌. 

“மகாராஜா, நமக்குத்‌ தெய்வம்‌ தந்த 
குமகசதை அல்லவா இவன்‌ 7 ஆகையினால்‌ 
இவனுக்குக்‌ தேவராஜன்‌ என்று பெயர்‌ வைக்க 
லாம்‌ என்று கினைக்கி றன்‌, கங்கள்‌ விருப்‌ 
பம்‌ என்ன 7” என்று கேட்டாள்‌ ராணி, 

“ஆகா, அப்படியே வைக்கலாம்‌. பொருத்த 
மான பெயா்‌!” என்று அரசன்‌ சந்தோஷத்‌ 
தோடு கூறினான்‌. 

ரீய்நு கான்‌ காலையில்‌ வழக்கம்போல்‌ சபை 
கூடியது. அரசன்‌ அர்தசி சபையில்‌ தேவ 
சாஜனைப்‌ பற்றித்‌ தெரிவித்து அவளைத்‌ தான்‌ 
கண்டு எடுத்த விதத்தையும்‌ பற்றிக்‌ கூறி 
னான்‌. சபையோர்கள்‌ யாவரும்‌ குழர்தையை 
எக மனதாக வாழ்த்திக்‌ தங்கன சந்தோஷத்‌ 
ளைக்‌ தெரிவித்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. 

தேவராஜன்‌ கம்பீரமான ராஜ குமாரணு 
கனை. அரசன்‌ அவனுக்கு, வில்வித்னக, வான்‌ 
வித்தை மயாகவிய அரசகுலத்து வித்னதசகளி 
செல்லாம்‌ சர்சேதகத்துக்கு இடம்‌ இல்லாமல்‌ 
பயிற்சியளித்து, அவக இரகணையற்று வீர 
ணுக்கிணான்‌.  குதினா சயவாரியிதும்‌ கல்ல 
பயிற்கயளித்தான்‌. தேவராஜுனும்‌ மிக்கதும்‌ 
புத்தி கூர்மையோடு அவற்று வெல்லாம்‌ 
கற்றுக்‌ கொண்டான்‌. 

சதேவராஜனுக்கு ஐது வயது ஆனபோது 
ராணிக்கு இரண்டு ஆண்‌ குழந்தைகள்‌ பிறக்‌ 
தன, அரசனுக்குச்‌ சக்தோஷம்‌ தாங்கவில்லை. 
ஈ்திதவனுக்குக்‌ கருணாகரன்‌ என்றும்‌ இகய 
வணுக்குப்‌ பிரபாகரன்‌ என்றும்‌ பெயர்‌ வைத்து 
மிகவும்‌ செல்வமாக வளர்த்தான்‌. ்‌ 
 ராணிக்குக்‌ குமச்தைகள்‌ பிறக்ததிலிரும்‌ து 
தேவராஜன்‌ மீது அரசன்‌ வைத்திருந்த அன்பு 
கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாகக்‌ குறைய ஆரம்பித்‌ 
க.து. *என்ன இருந்தாலும்‌ இவன்‌ அரகாதை 
தானே! இவனை காம்‌ கண்டு எடுத்து வந்து 
வளாத்திராவிட்டால்‌ இவன்‌ பெதருச்‌ தெரு 
வாக அலைந்து பிச்சை எழுக்க வேண்டியவன்‌ 
தானே! என்று வினைத்து அவரன அலட்‌ 
சாயம்‌ செய்ய ஆரம்பித்தான்‌ அரசன்‌, 





தேவராஜனுக்குப்‌ பதி 
னைந்து வயதாகும்‌ வனர 
யில்‌ அரசன்‌ தன்னை அலட 
சியம்‌ செய்கிறான்‌ என்பது 
ெதெரிய வில்லை, செகொஞ்சம்‌ 
விவரம்‌ தெரிய ஆரம்பித்‌ 
ததும்‌ அவனுக்குத்‌ தான்‌ 
தாய்‌ தந்ைதையற்ற 
அகாதை என்பதும்‌, இர்த 
அரசன்‌ தன்னைப்‌ பெற்ற 
ததை அல்ல என்பதும்‌ 
தெரிய வர்கன. 


பிரீஜஐ குமாரர்களான 
கருணாகானும்‌ பிரபாகர 
ணும்‌ வான வித்தை, வில்வித்தை எல்லாம்‌ 
பயின்றனர்‌. ஆனால்‌ அவர்களுக்குத்‌ தேவ 
சாதனைப்‌ போல அவ்‌ வித்தைகள்‌ லெல்‌ 
லாம்‌ அவ்வளவு இறுமை வற்பட வில்லை, 
சல்வியிலும்‌ அவர்களால்‌ தேவராஜனை விடதி 
சோசசி பெபெற மாடியவில்லை. ஆணுல்‌ அரசன்‌ 
அவர்களுக்குத்தான்‌ ராஜயத்தைக்‌ கொடுக்க 
விரும்பின்‌. சேேவராஜனை எப்படியாவது 
துரத்தி விடவேண்டும்‌ என்று இர்மானித்தான்‌. 

சாஜ குமாரர்களுக்கு விவாக வயது வ 
தது, அரசன்‌ அன்‌ குமாரர்களுக்கு நல்ல 
ராஜ குடும்பத்தைச்‌ சோகர்க அழ்சான பெண்‌ 
ணக கல்யாணம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்று 
விரும்பினான்‌. அளணாுல்‌ தேவராஜனுக்கு ராஜ 
குடும்பத்துப்‌ பெண்ணை மணம்‌ செய்து 
வைக்க அவனுக்கு விருப்பமில்லை. ஆகவே 
அதற்காக அரசன்‌ தரு சுழ்சிரி மெய்தான்‌... 

நூன்று ராஜுகுமாரர்சளம்‌ அரண்மளை 
மாடியிலிருந்து கான்று தஇிக்குகளை நோக்கி 
வில்லை வளைத்து அம்பு எய்ய வேண்டியது. 
அர்த அம்பு எய்த இடத்தில்‌ இருக்கும்‌ 
பெண்ணை மணந்து கொள்ள வேண்டியது 
என்று ஏற்பாடு செய்தான்‌. கருணாகரனும்‌ 
பிரபாகரனும்‌ அம்பு எய்ய வேண்டிய இடத்‌ 
தச சமீபமாக இருக்க ஏற்பாடு செய்தான்‌. 
அர்த நிடங்களில்‌ இரண்டு அழகான ராஐ 
குமாரிகள்‌ தனித்‌ தனியாக தங்கள்‌ பரிவாரங்‌ 
களூடன்‌ தங்கும்படி ஏற்பாடு செய்தான்‌. 

இதச்‌ சூழ்சிசி ஒன்றும்‌ தேவரா ஐனுக்குத்‌ 
செதெரியாதாகையினால்‌ அவன்‌ பலமாகத்‌ தன்‌ 
வில்லை நாணேற்றி அம்பை எய்தான்‌. அது 
வான விதியில்‌ *வி1"மரரன்றுபறக் து கண்ணுக்‌ 
சிகட்டாத நாரத்தில்‌ சொன்று மனறந்தது. 

கருணுகானும்‌ பிரபாகரனும்‌ எய்து ௮ம்‌ 
புகள்‌ அரசனுடைய ஏர்பாட்டின்படி அக்‌ 
தந்த ராறுகுமாரிகன்‌ இருக்க பக்கமாகச்‌ 
சென்று விருக்கன. 

தேவராஜன்‌ எய்த அம்பு மிகத்‌ தாரததுக்‌ 
குச மென்று விடவே, அந்து அம்பு விழுது 
இடத்தைக்‌ சுண்டு பிடிக்காம்‌ பொருட்டு 
பெதெவராஜுன்‌ ஒரு குதினாயின்‌ மீது பிர 
யாணம்‌ செய்ய வேண்டியதாயிற்று. அவனு 
டன்‌ ராஜனபைப்‌ பிரமுகர்ககாம்‌ ரதங்களில்‌ 
ஏறிக்‌ பொகொண்டு கொடர்க்கனா்‌. 

(அடுத்த இதழில்‌ மூடியும்‌] 
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அன்னை ஆவ்வ்‌ அல்லி வ்வி விவி வி விவ்‌ அவி க்வி விவியன்‌ 
ஏப்ரல்‌ ஆண்டு மலர்‌ 
வைஜயந்திமாலானின்‌ 


நாட்டிய 


10 ॥ிலா॥ 


சிறந்த தமிழ்‌ நாலல்‌ பத்திரிகை 
ஷ்‌ 
கிர்வாக ஆசிரியா்‌ : 
சாம்‌, மூ. ராமண்‌ 
ஆசிரியா்‌ - 
எண்‌. எஸ்‌. சர்கார்‌ 
ஸ்‌ 
ஆண்டு மலர்‌ வில ரூ. 74-00 
வருட சந்தா சூ, மி-ரி-மி அனுப்புகிறுவர்‌ 
கணாக்கு மாட்டும்‌. ஆண்டு மானரி இணும்‌ 
ஸ்‌ 
மலரின்‌ அம்சங்கள்‌ : 
கம்ளஸ்‌ காக்தங்கள்‌ 
மலரின்‌ பரிசு நாவல்‌ 
கருத்துள்ள கதைகள்‌ 
சங்கீத நவரத்தினங்கள்‌ 
ம்தராஸ்‌ பிரமுகர்கள்‌ 
பம்பாய்‌ காட்சிகள்‌ 
ஆர்ட்‌ வர்ணம்‌. படங்கள்‌ 
சினீமா காட்சிகள்‌ 
பணச்‌ செல்வு இல்காமளன்‌ ச. 100 தரம்‌ பர்க. 
எமது எஜுணருகள்‌ இல்லா களா 
கணில தணி எமிலுண்டுகள்‌ , கமிஷன்‌ 
நீங்கி சொகை அனுப்பி மலர்‌ 
பெற்றுக்‌ கொள்ளலாம்‌, 
ள்‌ 
விவரங்களாக்கு : 
நாடடியமாலா 
ச்‌, எல்டாம்ஸ்‌ பேரல்‌, 
கேளணாம்பேட்டை, மதராஸ்‌. 


டக்க ட்ட க தத கஞ்‌ த்து த கட்த தத ன ஸ்ல்‌ தக ஆ த ஸ்ஸ்‌ ஸ்‌ த ததக 
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பவ அயா அன கணகட யம 


கக ககக அண டட னை ப னைக ாஎ ட ட. 








சு 
சணிடிக்தால்‌ என்‌ அண்ணாவின்‌ குழக்தைக்குக்‌ 
காப்பிடுவதாக இருக்கது, விட்டில்‌ தரே பா 


பரப்பு. எனக்கோ பகல்‌ மழவதும்‌ அலைந்த 
களைப்பு. அம்மாளிடம்‌ சோன்பினன்‌.  *சற்து 
நிம்மதியாய்க்‌ தூங்குல்‌ கல்லது என்று பரு 
கிறது. ஆணால்‌ யாக்க கான்‌ வச இயான 
இடத்தைக்‌ காப்ணும்‌ "" 

1 ஆமாம்‌, அம்மா! ரீயும்‌, கூட்டத்தோடு கூட்ட 
மாக அலர்‌ து படுத்துவிடாப்த.! அதெல்லாம்‌ உன்‌ 
உடம்புக்கு ஓதிது வராது, என்னுடைய மாடி. 


அனைச்‌ சாவியைக்‌ தருக றன்‌. ப்பாய்சி சற்றும்‌. 


படுத்துக்‌ கொள்‌" என்றுன்‌ அம்மா. 

அண றபையம்‌ இறந்தவன்‌ மின்சார விளக்கைப்‌ 
போடுவதற்குக்‌ கூடச்‌ சோம்பல்‌ மேோகொண்டவளாய்‌ 
அம்மாவின்‌ கட்டிலின்‌ பமல்‌ அப்படியே சாய்க்‌ 
சென்‌. அன்னை மிஞ்சிய அதுூப்பு நிமிஷத்றுில்‌ 
கண்ணைக்‌ இறக்கிற்று, 

'கட்கி' என்று சத்தம்‌ கேட்டுத்‌ இடுக்கிட்டு 
விழித்துக்‌ கொண்டேன்‌. கண்களைத்‌ இறுத்து 
பார்த்தபோது எதிர விளக்கு வ வரித்மல்‌ ெதசிய 
வில்லை, இழ இருர்து ஆரவார சப்தம்‌ மட்டும்‌ 
மேட்டுக்‌ கொண்டிருக்க தவிர மாடி நூமூவ தும்‌ 
ஒரே இருட்டு மயமாக இருந்துது. அம்மா எழுதச்‌ து 
எதாவது எடுக்க வர்திருர்தால்‌ விளக்கைப்‌ போடா 
மலா வக்தஇருப்பான்‌! ஒருவேளை எலியின்‌ உபத்‌ 
இரவமாக இருக்கலாமோ என்று நினைத்து வினக்‌ 
கப்‌ பிபாட்டுப்‌ பார்தேன்‌. இன்னைறையும்‌ 
காணேம்‌. உடனே அதுப்புடன்‌ வர்‌.து டமித்சேேன்‌. 
ஆனல்‌ வினளகினக மட்டும்‌ அண்ணைக்கவில்லை, சற்று 
போத்துக்கெல்லாம்‌ மீண்மம்‌ அதே சத்தம்‌ 
கேட்டது. உடனே பாபரப்புடன்‌ எழக்ன்‌. 

சத்தம்‌ அம்மா பிரோவின்‌ அடியிலிருந்து கேட்‌ 
பைப்‌ போல்‌ பூதோண்றுவே குணிந்து பாரித்பென்‌. 


யானை நூடி, வயல்‌ ஓன்று பிரோவின்‌ மே 
உருண்டு கிடச்ததைத்‌ தவிர வேொன்றையுமே 
காணவில்மல, அம்மா ரகைகள்‌ எடுத்தபோது 
வளையல்‌ ஈழுனிக்‌ இீபிழு விழுர்திருக்க வேண்டும்‌. 
மறதியாக விட்டுப்‌ பீபாயிருப்பாள்‌. என்று 
க துப்‌ பக்கத்திலிருந்து போணதுவின்‌ மேல்‌ 
வைத்துவிட்டு மீண்டும்‌ படுக்கைக்குச்‌ சென்பிறன்‌. 
॥ என்‌ விமலா! நீ கூடவா என்கீசம்‌. புதக்கணித்து 
விட்டுப்‌ போகப்‌ பார்க்கிறாய்‌." என்ற சத்தத்‌ 
கதைக்‌ கேட்டு ஒன்றும்‌ புரியாமல்‌ விழித்தேன்‌. 
(ஏன்‌ இகைக்கிறாய்‌ விமலாரி கான்தான்‌.!'' என்று 
மீண்டும்‌ அதே காரல்‌ கணீரென்று சொல்லியது, 

ட என்ன 1 வரிளவயல்‌ அல்லவா பேசுகிற மாதரி 
இருக்கிற றது ] [1 

ஆம்‌. வளையலேதான்‌. பேசுகபிறன்‌. உம்‌, 
கஉனக்குக்கூட ரகாண்‌ பேசுவது வேடிக்கையாக 
நதிருக்கிற து இல்லையா ! கானும்‌ நகருக்லிற நிலையி 
விருக்தால்‌... 

ப ஏன்‌ ர உன்‌ நிவைக்கென்ன 1! 
பூபச்சுக்‌ செகொழுக்கத்‌ துணிர்பேதன்‌, 

எண்‌. வாழ்க்னக ரூதரவனை தயவும்‌ விவரமாகக்‌ 

கூ மிறைலல்லவா ்‌ி நஇண்ணைறைய நிலைையய புரிந்து 
ம்காள்ள முடியும்‌ 1"" 

“உண்‌ வாலா நுருவன!தயும் தாண்‌. விவரமாகச்‌ 
சசால்பலேன்‌. கான்‌ பிகட்லிமீறன்‌'" என்றுதும்‌ கல்‌ 
சாகத்திறுல்‌ ஒரு துன்ளாக்‌ அன்னீயது. வளையல்‌, 
துள்ளிய பேகத்தில்‌ உருண்டு என்‌ மடியிலேயே 
வர்‌து விமுர்துவிட்டது. எடுத்துப்‌ பார்திரேதன்‌ 
கருகருவென்‌ றிருந்த யானையின்‌ முடியை, அதா 
வதுஅ்சதன்‌ யால்‌ மயிற்‌ தங்ககி துள்‌ செபொதஇந்து 
அழ்கான வளையலாகள்‌ செய்தி ரநத ஒரு புளாடி, 
வளையலையம்‌ ஒரு நாலால்‌ ஐன்றாகள்‌. பர்த்து 
மூடியோட்டிருச்சுது, வளையல்‌ ஸபரிகவம்‌ பழுமை 


அதனுடன்‌ 





ட... **ஏன்‌ அப்பா, "என்‌ தாத்தனுர்‌' என்று ஒரு 
. சிணிமா வத்திருக்கிறதே! அதில்‌ மணிதன்‌ உயரு 


படத்தில்‌ 
அழி ௭ இல்லை. அப்படி உயர வேண்டுமாணாள்‌ 
கொடுத்து (பாள்.கணி'யில்காண்‌ 


வதற்கு எதாவது இருக்கிறதா 7! 
'*மாணிதன்‌ கயருவதற்கு அந்தப்‌ 


| உ இக்கிக்‌ 
ட்ன்ப கார ன ழுண்வப்பம்‌ ந்து 


யானது போலிருந்தது. ஆனதும்‌ அதன்‌ அழகு 

மாருமலிருர்‌ ததக கண்டு அதிசயித்தேன்‌. 
என்ன அழகான பூவே !'' என்று எனக்குள்‌ 

மசொல்லிக்‌ கொண்டடன்‌. அதன்‌ அழகின்‌ பிரமிப்‌ 


பில்‌ சற்று வாய்விட்டுச்‌ சொல்லிவிட்டேன்‌ 
போலிருக்கிறது. 

॥ரீயாவது எங்களை அழகு என்று ஓப்புக்‌ 
ர. அதுவே போதும்‌"' என்றுது 


வளை 

. 4 ஏண்‌, ட வவ்வுல்‌ பார்த்த யாருக்குமே அப்‌ 
படித்தான்‌ ேதோன்றும்‌...'" என்பேன்‌, 

உன்‌ அம்மாவுக்கு அப்படித்‌ தோன்‌.றியதாகத்‌ 
தெரியவில்லையே தது 

1* என்‌ அவ்மாவுக்கு அழகு என்று வன்‌ பந்தி 
உன்லைள்‌ சிருஷ்டித்து வைத்திருக்கிறாள்‌ 

। உம்‌....அர்தக்‌ காலமா இப்போது ! 11 

1 அந்தக்‌ காலம்‌ அந்தக்‌ காலம்‌ என்று பெரு 
படித்துக்‌ கொள்வறாயே, அக்தக்‌ காலத்தைத்‌ 
தான்‌ சற்று விரிவாகச்‌ சொல்லேன்‌ பார்ப்போம்‌," 

டுசொல்லட்டுமா!'”. என்று இரண்டும்‌ ஏக 
காலத்தில்‌ குதித்தன. '* ஒவ்வொருவராய்ச்‌ சொல்‌ 
தூங்கள்‌ போதும்‌'" என்றதும்‌ வலது கை வகர 
யல்‌ தொடங்கியது. ஏனென்‌ வலதுகை வா 
யல்‌ யாருக்குமே சற்றுப்‌ பெரிதாக இருக்கும்‌. அத 
க்‌ தன்னைப்‌ பெபரிகாக நினைத்துக்கொண்டு ஆரம்‌ 

த்தது வலது கைவளையல்‌, 

உடன்‌ அெண்றரவின்‌ குழ்க்னைக்குக் கானே 
நாளைக்டுக்‌ காப்பு ட்ட அமல்‌ |! ன்‌ 
அண்ணா பாபு இருக்கிறானே அவனுக்காகச்‌ 
சிருஷ்டிக்கப்பட்டவர்கள்‌ காங்கள்‌. 

14 அப்ப பாமு.து உன்‌ அம்மா பிறந்து விட்டில்‌ 
பிரசவித்கிருக்காள்‌. குழந்தைக்குப்‌ புண்யாவாச 
னத்தன்று நாக்‌ ந்து வளையல்கள்‌ பசெவ்குமதியாக 
வந்திருந்தன. முப்பது காளைக்குள்‌ பாபு இருதிரு 
வென்று உளர்‌ துவிட்டான்‌. _ அப்பொழுது உங்‌ 
கம்மா முழகினதயின்‌ கையில்‌ இருந்த வளையல்‌ களை 
அழித்து அதன்‌ கைக்கிசைந்தாற்போல்‌ சற்றுப்‌ 
பருமனாகச்‌ செய்ய வேண்டுமென்று சொன்னாள்‌. 
அப்போது கஉங்கம்மாவின்‌ பாட்டி வர்தாள்‌. அகன்‌ 


0 





பெட்டியில்‌ பல வருஷங்களாகப்‌ பத்‌ 
இரப்படுத்தி யிருந்த என்னை தூக்கித்‌ 
வந்து 'இர்தாடி பெண்ணே, வலை 
யல்‌ ( செய்வது தான்‌ செய்யப்‌ போகி 
ராய்‌, அதோடு இக்கு யானை மூடி. 
யையும்‌ இரு வளையலோழு சேர்த்துச்‌ 
| செய்து போடு. ருழக்தைக்குச்‌ தீர்‌ 
.। தட்யாது' ட்டம்‌ 
ஞி சீரு மோ அதெல்லாம்‌ 
| இன்றும்‌ யாது உங்கம்மாவுக்கு, 
குழந்தையின்‌ சிவந்த மேணிக்குக்‌ 
றிருந்த என்னை அணிக்து 
பார்க்க ஆனை மிகாண்டாள்‌, மறு 
| கணமே வயல்கள்‌ ஆசாரியின்‌ 
கைக்கு மாறிவிட்டன. 
| தள தளவென்‌ றிருந்த பாபுவின்‌ 
ளக்களில்‌ கான்‌ சரணடைந்து போது 
எனக்கு தரே உற்சாகமாக இருச்‌ 
தது. அதற்கிசைக்தாம்‌ போல்‌ | 
னைதனயைப்‌ பார்க்க வருக்றவர்‌ னல்‌ 
3 குழந்தையின்‌ 
ட 


வர்ணிக்கும்‌ போது உங்கம்மாவை 
விட எனக்குத்தான்‌ ஒரே ஆனந்த 


ண்‌ உட்டபட. 


ம்‌ இத,ற்கெல்லாம்‌ கேர்‌ மாறானவர்‌ 
பே க்கிறது உன்‌ அப்பா, குழந்தையை எடுத்‌ 
துக்‌ கொண்டு வீட்டிற்கு வந்தபோது ஆசையுடன்‌ 
என்னைப்‌ பார்த்குதும்‌ என்‌ அழகையும்‌ என்னைச்‌ 
சிருஷ்டி க்கு ஆசாரியையும்‌ இதற்கெல்லாம்‌ 
பயோசகளை சொன்ன மனைவியையும்‌ வாயார வாழ்த்‌ 
ண போகிறுர்‌ என்கிற பெருமிதத்தில்‌ இரத்‌ 
போயிருக்நேதன்‌. ஆனல்‌ அவரோ | அன்பி 
ரட்‌ புஇிதாகச்‌ செய்து வற்இருக்‌ 
நிறத்டுல்‌ 1! என்றார்‌. அறைக்‌ சேட்டு என்‌ ப எர 
என்ன பாடுபட்டிருக்கும்‌ என்று நீயே மலடுித்துக்‌ 
மிகான்‌. ௧௫௬ நிறம்‌ 1 அது அவர்‌ கண்ணில்‌ 


பட்டிருந்தது. கருறி அழகும்‌ அதன்‌ 
அழக ன ரன டவ்‌ ஏரண ல்‌ செய்திருக்க 
பூவேலையும்‌ அவரி கண்ணில்‌ பட போலும்‌. 


1 * என்‌, வளையல்‌ குழந்தைக்கு அழுகாயில்லையா ்‌ 
என்று பெருமையுடன்‌ கேட்டாள்‌ உங்கம்மா. 

1" (ரம்ப அழகாய்த்தா ஸ்ப (நம்‌ கிறுது 1. செோபொண்டனை 
அப்படியே செய்து போட்டுக்‌ கொண்டால்‌ 
பனபனப்பு குணறந்து விடுமென்று அதப்னொடு 
யானை முடி, பாளி ரப்பர்‌...இப்படி எனதயாவ து 





போட்டுக்‌ கொள்வதுதான்‌ மியரிய பபேஷேோேர்‌ 
கன்றாய்‌ வந்தது பேஷன்‌... 
 பாஷஜே இல்லையோ... குழைச்தை ன த” சிர்‌ 


என்பதத்காகப்‌ பாட்டி 


தட்டாது. 
சொன்‌ 
ட்‌ இிருமாச்சு செனத்தியுமாச்சு. உனக்கு எணது 
யாவது மாற்றிக்‌ கொண்டுட யிருக்க வேண்மும்‌. 
சரி, சரி, குழந்தையை எழு. கான்‌ வெளியில்‌ 
பாக வேண்டும்‌" எண்று செசொல்லி விட்டுப்‌ 
புறப்பட்டுவிட்டார்‌. உன்‌ அப்பா, 

(உல்ல (வேனை! இந்த மட்டும்‌ பாராட்டுக்‌ 
கடைக்காவிட்டாலும்‌, என்னால்‌ அவர்களுக்குள்‌ 
சண்டை ஈளாமலவி கந்த! அதுவே போதும்‌! 
என்று இருப்தி பட்டுக்‌ கொண்டுடன்‌, 

இதற்குள்‌ இடது கை வளையல்‌ ஒரு அ 
துன்னீயது, !* மீயோ சும்மா கதையன. பட்ஸ்‌. 
போகிருயே, நானும்தான்‌ கொள்ச கேரம்‌ பேச 


பேவேண்டாமா !'' என்றதும்‌ ''சரி, மிகுதியை 
நீதான்‌ சொல்லேன்‌ '' என்று அதற்கு அனுமதி 
சொழுத்தேன்‌. உக்க 
உற்சாகத்தால்‌ ஒரு துள்ளல்‌ துள்ளிக்‌ கொண்டு 
ஆரம்பித்தது இடதுகை வளையல்‌ப 

“பாபு ஆறு மாதத்தில்‌ செக்கச்‌ சிவக்சு தள தன 
மவன்‌ ர செ தூலாயிடு" பொம்மை மாதிரி இருக 
தான்‌. மற்ற வளையல்களெல்லாம்‌ கையைப்‌ 
பிடிக்கிற தென்பதற்காகக்‌ கழற்றிவிட்ட உன்‌ 
அம்மா எங்களுக்கு மட்டும்‌ சுயராஜ்யம்‌ கொடுத்‌ 
இருக்கான்‌. குழக்னையின்‌ கை காளியாக இரசமல்‌ 
இது மட்டும்‌ இன்னும்‌ கொஞ்ச காளைக்கு இருக்‌ 
கட்டு மென்று சொன்னபோது பூரிப்பு தாங்க 
மாட்டாமல்‌ கெளிக்து கொடுத்தோம்‌. பல வளையல்‌ 
களிஞாடே பார்வை குன்றிப்‌ போயிருந்த எங்க 
க்கு இப்பொழுது தனி ன கிடைத்த தும்‌ 

பே உற்சாகமா யிழுக்தோம்‌. அந்த உற்சாக 

ல்லாம்‌ உன்‌ அப்பா ஆபிஸிலிருந்து வரும்‌ 
வரையில்தான்‌. 

। புதழந்னைதயின்‌ கையிலிருந்த வளையபிலல்லாம்‌ 
எங்கே! என்‌ இப்படி, வெறிச்சோடிப்‌ போயிருக்‌ 
கிறது!" எண்றுர்‌ உன்‌ அப்பா, ன ச 

॥ வெறிச்சோடிப்‌ போயிருக்க தாம்‌. காங்கள்‌ 
._ கொடுக்கிற அழகு அவர்‌ கண்ணுக்குப்‌ படவில்லை 
போலிருக்கிறது. 

பகைப்‌ பிடிக்க அரம்பித்தது. அதனால்‌ 
கமற்னி விட்டேன்‌" என்றாள்‌ உங்கம்மா, 

உடுகைமட்டும்‌. என்‌ போட்டு வைதிகிறு 
கிறாய்‌! இதுவும்தான்‌ பிடிப்பா யிருக்கிறது.” 
1 இதையும்‌ சேர்த்துக்‌ கழற்றிவிடு. இன்னும்‌ 
சில கான்‌ போனால்‌ ஆசாரி வர்துதான்‌ வெட்டி 
யெறழ்க்க கேடும்‌! என்று அவர்‌ சொன்னதைக்‌ 
கட்டு என்‌ உடம்பு சகடுங்கியது. இவர்‌ குழகீ 
கைக்கு அழகு செய்த தண்டனைக்காக வெட்டுப்‌ 
பட வேண்டுமா என்பசை கிணைத்தயோது என்‌ 
உள்ளம்‌ துடித்தது. இதற்காக அன்று மாலை 
குழர்தைக்கு எண்ணெய்‌ தேய்தநீது விடும்போது 
மனமுருகி கழுவிக்‌ கீழே விழுந்து விட்டேன்‌. 

1 பார்த்தேதளோ.! நீங்களும்‌ சொன்னீர்கள்‌, 
வளையதூம்‌ ரோஸத்துடன்‌ கழன்று கீழே 
விழுந்து விட்டது! என்றான்‌ உங்கம்மா, 








। உங்கம்மாவுக்கு எப்படியோ எங்கள்‌ உள்ளத்‌ 
துடிப்பு தரிசி துதானிருரிகது, உங்கப்பாவுக்கும்‌ 
அது பெதரிந்திருந்தால்‌......"! என்று சொல்லி 
அச்சு வளையல்‌ ஒரு பெருகாச்சு விட்டது, 

(ஏன்‌ பெரு கூரச்சு விடுகிருய்‌ 1 உன்னால்‌ சொல்ல 
முடியவில்கயானால்‌ கான்‌ சொல்லுகேன்‌" என்று 
கூறித்‌ தொடர தொம்பித்தது வலது கை வளையல்‌: 

எவாண்தவம்கான்‌ ! அர்த அழகுப்‌ பதுமைக்‌ 
கரங்களில்‌ சோபிக்க நூடியாமல்‌ உன்‌ அம்மா 
வின்‌ பெட்டிக்குள்‌ தகர டப்யாவில்‌ அடக்க 
மான திலிருந்து வாழ்க்கையே சுனீயமாகப்‌ போய்‌ 
விட்டது போலிருக்துது, நல்லகாலமாக எங்க 
ருக்கு அதிக கான்‌ சிறைவாசம்‌ காதிதிருக்கவில்லை, 


॥ பின்னும்‌ ஒரு வருஷத்தில்‌ மற்டிறாரு தளிர்க 
கரங்கள்‌ எங்களை ஏற்கக்‌ காத்திருர்தப்பா.து பெரி 


தும்‌ மகிழ்ச்சிக்‌ கடலி மல்ேம்‌. பாபுவுக்குதி 
தங்கை... அவனைப்போவவே இவளாம்‌ அழகுச்‌ 
சிகரமாக இருப்பாள்‌ என்று எண்ணி பஇறுமார்‌ 
இருக்ோோம்‌. ஆனல்‌ முழுர்தையின்‌ காப்பிடலுக்கு 
வர்தருந்தவரிகள்‌ பேரிக்‌ கொண்ட திலிருரி துதான்‌ 
உண்மையை அறிய நூடிக்குது. 

எதழந்தையின்‌ காம்‌ எது! வளையல்‌ எ.து என்று 
சிதரிந்து கொள்ள முபூ.யவில்லையேடி ர்‌" என்றாள்‌ 
ஒருத்தி, அதன்‌ அர்த்தம்‌ குழரிதையின்‌ சிதம்‌ 
கறுப்பு என்பதே! 

இசைக்‌ கேட்டதும்‌ எனக்பிகா துக்கம்‌ மென்‌ 
னியைப்‌ பிடித்தது. பாபுவின்‌ நிறுத்தில்குப்‌ 
பொருத்தமா க தாம்‌ சாங்கள்‌. இர்தக்‌ 
குழந்தையின்‌ கிறத்துக்கு எடுக்கவில்லை யென்றால்‌ 
அது சங்கள்‌ குற்றமா! அல்லது கறுப்பாகப்‌ 
பிறந்தது குழந்தையின்‌ குற்றமா ! 

உன்‌ அப்பாவைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லவே வேண்‌ 
டியதில்லை வல்லவா 1! பாபுவின்‌ காரங்களிகிருந்த 
காலத்தில்‌ அழுகு அழகு என்று எல்லாரும்‌ சொன்ன 
போத அர்த அழகு அவர்‌ கண்ணில்‌ படாமல்‌ 
எங்களைக்‌ கரித்துக்‌ கொண்டிருப்பார்‌, இப்‌ 
பொழுது அழகுக்‌ கோணலாகத்‌ தோன்றும்‌ எங்கள்‌ 
நிக அவர்‌ கண்களுக்குப்‌ படாமலா போய்விடும்‌ 7 

டயதிருதா பார்‌, தங்கம்‌! எனக்கென்னயோ நந்த 
வனைங்கேல்‌ கண்டாலே பிடிக்கவில்லை. அதன்‌ 
நிதமும்‌ அழகும்‌... அதோ ரம்‌ சாந்தாவுக்கு என்ன 


வ னை “ப. அமைய படட அணை. அணை. 








சூவதோடு தற்போது இந்தியானின்‌ பயரிண்டோன்‌ 


யம்பாய்‌ பயர்ண்பிடாணன்‌ மிெதாழிலள்‌ ஸணதாபண 
உற்பத இக்‌ ப்யு ல்சக தலையா அதிகாரி 
தட கபன்‌ காதன்மை பாரம்‌ | தல்ன 
லாத்து]விலூண்னா ம்மிகுப்‌ செயரியா 
சொழுிற்காம யில்‌ கையானணப்படும்‌ கொழில்‌ நுட்‌ 
பயங்களை பிதரிடகண்டு அறியவும்‌, மாற்துமிதா 
ஸைகைத்கொழினள்‌ எகாபணங்களையப்‌ பார்ப்பதற்கும்‌ எள்‌ 
இரத்தியா இண்டர்‌ ர நஷணன்‌ விமான மூலம்‌ இங்கி 
லாந்துக்கு செண்று 0-8 பிராயாணமானாம்‌. 

ஸ்ரீ போணண்‌ பானக்காடு விக்டே சரியா காளே 
ஞ்ச படித்துப்‌ பட்டம்‌ பெற்று, பிச்‌ ஜனாவரி 

ன்‌ பயரிண்பிடாண்‌ எாதாபணத் தின்‌ பிசர்ந்தூ, 
படிப்படியாக பவேகயின்‌ கஉயரிந்து, அ1சிரி மூதன்‌ 
கூதியத்திக்‌ குதிப்பு [ர ரசயிமுமநபி0ட கெட்ட] 
இனக தனைப்‌ பதன்‌ பொறுப்பை மிகத்‌ 
இறமையாக நிர்வகித்து வருகருர்‌, ப்ரீ போனணண்‌ 
இவ்களாந்தின்‌ இரண்டு மாதம்‌ தங்கி, பல அதிய 
செதொழுிற்‌ நுட்பங்களை ேேரிட அறிந்து கொண்‌ 
தொழிீற்சாமமையில்‌ வெரு சிக்கிரத்தில்‌ உற்பத்தி 


பயாராரணை3டேோரண்‌ 


செய்யனிருக்கும்‌ பதிபல இதர பண்டங்களளப்பற்றிய கதொழுள்‌ நுட்பங்களையும்‌ அறிந்து கொள்ளுவார்‌, 
ஸ்ரீ மேனணின்‌ தற்போதைய பிரயரணமானது, பயர்ஸ்பேசண்‌ ன்தாபணத்தின்‌ இந்திய தொழி 


சாரணிகளை அவர வர்க, 


ன்‌ படிப்பு, பயிற்சி, இறுமைக்பிகற்றுபடி சயரித்த பெபொறுய்பு வாய்த்த பதவிகளை 


எதிகும்‌ திறமையாக ஆக்கும்‌ பயரிஸண்டேசன்‌ ஸ்தாபனத்தாரின்‌ முக்கிய இட்டத்தின்‌ ஓர்‌ அம்சமாகும்‌. 





க்ம்‌/ 


விகாரமாகக்‌ காட்டுகிறது என்கிறாய்‌! உடனே 
கழற்றி எறி! அதன்‌ பிறகாவது குழர்தை சற்று 
அழ்கா யிருக்க தா என்று பார்ப்போம்‌ " என்றார்‌, 


"எங்களுக்கு எப்படியிருக்க து தெரியுமா 1! இவர்‌ 
குழந்தை அழக்‌ யில்லைியன்றால்‌ அது எங்கள்‌ 
கலக்க 1 எப்படி அவரிடம்‌ பகட்க மூடியும்‌! 

ல்லா இிவன்கள்‌ தாபன சாங்கள்‌ / 


* ஆயிரம்‌ பபர்‌ போற்றிய அத வாயால்‌ இப்‌ 

து பறிணயிரம்‌ பேர்‌ தாற்றும்பிபாது சேட்‌ 

த்‌ பண்ட ருக்க உங்கம்மாவக்கே பொறுக்க 

க்க போலும்‌, அகவே எங்களை அகற்ற வர்த 
போது காங்களாகவே கழன்று விட்டோம்‌." 

உமிழியை கான்‌ பிசொல்துள்பி றன்‌, . விமலா!" 
என்று தொடங்கியது இடது கை வளையல்‌. 

"சொல்லு, மசால்து, சக்கரம்‌ சொல்து! விடி. 
யப்‌ போகிறது, சான்‌ கீழே போகணும்‌. அதோ 
மேளச்‌ சத்தம்‌ கூடதீ தொடங்கி விட்டது, 
பார்‌!" என்றன்‌. அப்பொழுதுதான்‌ நாயன க்‌ 
காரன்‌ மிெகொலு பமேனத்திற்குச்‌ சுருடி கூட்டிக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. 

உ பிறகு என்ன, ம்‌ யாக 
அர்த வீட்டில்‌ ர ர. 9 உங்கம்மா எங்களை 
எடுத்து ஆசையோடு அர்தக்‌ குழிம்டைககுரக்குப்‌ ்‌ 
பூணுவ தும்‌ வழச்கம்பிபால்‌ உங்கப்பா வது 
ரர்ண்பேோிக்‌ கழற்றி எறிவதுமாக பங்க்‌ எட்டு 
ஒடிவிட்டது.ஐவ்யவொரு சமயம்‌ உங்கப்பா பபேசுலிற 
பேச்சு பொறுக்க முடியாமல்‌ தரையில்‌ முட்டிக்‌ 
கொள்வாம்‌. மோதிக்‌ கொள்வோம்‌ 1 _முழந்தை 
யின்‌ கையோடு சேர்ச்துதான்‌. ஐயோ பாவம்‌ 
ஓன்றுமறியாக சிசுவின்‌ கரங்களை பிநோகச்‌ செய்‌, 
கோமே என்று அனுதாபம்‌ தோன்றுவதுண்டு. 
எங்களைக்‌ கொடுமைப்‌ படுத்‌ துகிறவதின்‌ குழக்து 
தானே நன்றுக அழ்ட்டுமே என்று பின்னும்‌ பல 
மாக முட்டிக்‌ கொள்வோம்‌, குழுர்தை * வில்‌” 
என்று அலறும்‌, 

* இன்முணாரு தடவை உங்கப்பா என்ன சொன்‌ 
ஞர்‌ தெரியுமா! குழந்தைகள்‌ குகை ்ட்ப்புண்ா ன்‌ 
லு பதால்‌ தான்‌ அறிக்‌ 

தர்துவிட்டனவாம்‌, க்ப்‌ 

அர்த ய குகைகளை பெல்லாம்‌ அழித்‌ து 

விட வேண்டு மென்று ஒரு நிலையாய்‌ கின்றார்‌. 

இதை அவர்‌ சொன்னபோது எங்களுக்குச்‌ சிரிப்‌ 

பாய்‌ வர்கது. எங்களை அழித்துவிட்டால்‌ மட்டும்‌ 

இவருக்குக்‌ குழந்தை பிறப்பது நின்று பபோய்‌ 
என்ன 

எ விள்யாட்டுக்குத்தான்‌ அப்படிச்‌ சொன்னர்‌ 
என்று கிமனைத்தேதன்‌, பமறுகான்‌ கவே 
விட்டார்‌ அப்பப்‌ 2.௮4 கொண்டுவர்து கீற இத்றியும்‌ 

தில்‌ ஆரோ ஏே த உங்கம்மா ன 

ழா ள்‌ வுக்கோ 

ட அனத ன! வர்தது. அழுவதைக்‌ தவிர வேறு 
என்ன செய்ய முடியம்‌ அர்து அம்மாவால்‌ 1 உங்‌ 
க்ப்யா பிபூ.த்தால்‌ தரே பிடி என்பதுகான்‌ பிரித்த 
மாயிற்தேத.!! புருஷன்‌ என்னதான்‌ சமர்த்தாக 
இருக்தாதும்‌ ஒரு பெண்ணிடம்‌ ஏமாறத்தான்‌ 
வேண்டு மீமன்பனசு உங்கம்மா நிருபித்து விட்‌ 
டான்‌. என்ன சாமர்த்தியமாகச்‌ செய்து விட்டான்‌ 
சிதரியுமா! எங்களை மட்டும்‌ தனி பப்யாளனில்‌ 
போட்டு பிரோவின்‌ அடியில்‌ மறைத்து விட்டு 
மற்தவைகளை மியல்லாம்‌. நிறுத்துக்‌ கொழுத்து 
தே சங்கினியாகச்‌ செய்யச்‌ சொல்லி விட்டாள்‌." 

"இப்பொழுது இர்த விண்‌ பீபச்சு எல்லாம்‌ 


என்ன த்துக்கு 1! கான்‌ முடித்து விழுகிறேன்‌ பிகள்‌, 
விமலா!'' என்று வலது சை வளையல்‌, 
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'" கானும்தான்‌ பார்க்கேறன்‌. இந்த பிறக்கு 
எத்‌; யா சின்னக்‌ சிறு பட அள்ள என்னம்‌ அ 
விட்டன. உன்‌ அ மனைவிக்‌ 

எருவ து ரர வடம்‌. அராலி எசனெணன்று கேட்‌ 
ரய எங்களுடைய சாபம்தான்‌, பஇல்லை...... 
இல்லை... ,திப்பு...என்‌ அருமை பாபுவின்‌ குழர்னைதக்‌ 





குச்‌ சாபமிட எங்கள்‌ மானம்‌ துணியுமா 7 எத்தனை 
அடக்கியும்‌ எங்களை அறியாமலே வெளிவரும்‌ பெபரு 
ஈத்ச்சுதான்‌ காரணமா யிருக்க வேண்டும்‌, எங்கு 

க்கு நீண்ட எிறைவாசத்திலிருந்து விடுகதை 
கொடுத்தால்‌ இஇந்த விட்டில்‌ மீண்டும்‌ குழந்தைகள்‌ 
ஸ்ட தம்‌ "" என்று கூறிவிட்டு டக்‌ 'பிகன்று 
குித்தகோடி மற்‌ துவிட்டன வளையல்ஜோடிகள்‌. 


ஞு ட்‌ ட்‌ 


ப னி அறை கிடைத்ததென்று சுகமான றழி 
இிரையிலாழ்ர் து விட்டாயோ, விமலா! &பிழ 
தடபுடல்‌ படுகிறது காதில்‌ விழவில்லையா ! நீ 
எப்போ (குளித்து அதிதைக்‌ காப்பு போட்‌ வரப்‌ 
க ர 7!" என்று எழுப்பினான்‌ அம்மா. 

1 அம்மா, உன்‌ பீரோ சாவியைக்‌ கொபடன்‌.!'' 
என்று கான்‌ மேகேட்டபோது அம்மாவுக்கு வியப்‌ 
பாகப்‌ பட்டிருக்க வேண்டும்‌. !*பிரோவில்‌ என்ன 
எம்க்கப்‌ போகிறுவ்‌!'' என்று பேள்ளிபயோடுி 
சாவியை எண்‌ கையில்‌ போட்டாள்‌. 

பாண்டு வாத்யம்‌ சனணாயே கிடுகிடுக்கச்‌ செய்‌ 
தீது. காயனக்காரரோ ஸ்வாத்தை வெளுத்துக்‌ 
கட்டுக்‌ கொண்டிருக்கார்‌. என்‌ பெற்மீறாரிகள்‌, 
தாத்தா பாட்டியாடுவிட்ட பெருமிதத்தில்‌ மூழ்கிப்‌ 
போயிருந்தார்கள்‌. குழந்தையின்‌ த அவிறுவன்ர 
பற்றியோ கேட்க பேேண்டியறில்கை. த உல 
கத்தையே மறர்‌.து தரே பரவச நிலையிலிருக்தார்கள்‌ 
என்றுதான்‌ சொல்லவேண்டும்‌. வக்திருக்து சுற்றத்‌ 
கார்களோ தங்கள்‌ பாஷன்களை காருவர்‌ 
பரிமாறிக்கொள்வதிலும்‌ குசலப்பிரச்சம்‌ மாற்றிக்‌ 
கொள்வதிதும்‌ பொழுதைப்‌ பேபோக்டினுர்கள்‌. 

'எனோ குழச்தையே தங்கவில்லை. இதற்கு ஏதாவது 
பனிகாரமிருச்தால்‌ அதையும்‌ இரேோடு சரித து... 
என்று இழுத்தாள்‌ அம்மா, ஏதாவது பெருனே 
ரசூடும்பத்து குகை, முக்யேமாக வளையல்‌ ர்க 
ர ்ி ர ப்ணாள்‌ போட்டு விட்டு பமமலேை சடத்த 

என்றார்‌ புரோகிதர்‌, 

ப்ரி ன்ப. நம்ம குடும்பம்‌ பெருகிய 
குடும்பந்கான்‌. ஆணுல்‌...... " சப்யாவின்‌ கண்‌ 
கனில்‌ தீர்‌ அர்த்த க. அம்மா எதையோ சொல்‌ 
வதா வேண்டாமாம்வன விழித்தான்‌. 


அவசர அவசரமாகக்‌ கையிலிரும்கு சியாட்டலத்‌ 
தப்‌ பிரிதேன்‌. என்னிடம்‌ டை ணந்க டர்‌ 
கொண்ட யானை மூடி வளையலைைக்‌' குழர்றதயி 
கைகளில்‌ அணிவித்தபோது ன ர. ச்‌] சவி 
துப்‌ பார்த்தனர்‌ என்னை, அவர்கள்‌ 
வில்லை என்‌ கெஞ்சல்‌, அந்த அழு க ன்ப்னானிகர்‌ 
றை ரீங்கி ஆனந்த கடனமிடும்‌ காட்டி என்‌ 
மனக்‌ கண்ருன்‌ தோன்றியது. அப்பொழுதுதான்‌ 
தெரிகிதிருக்க வேண்டும்‌ என்‌ அம்மாவுக்கு, சாவி 
ஏன்‌ கேட்டோடபெனன் று. 

என்ன நிருந்தாலும்‌ என்‌ விமனி முன்யோச 
னைக்காரிதான்‌ / எனக்குக்கூட ஈம்‌ குடும்பத்தில்‌ 
வேரு காலமாக *ஆி வந்த" இக்கு வளளையமீலப்‌ 
பத்தி கிக்சவே யில்கீம!”' டக சோற்றின்‌ 
ம்மா... அய்யா கூடதி தன்‌ வரியாத்து மறுக்து 
விட்ம்‌ அ்ச்த வ்ளையலணிர்து போனை ஆசையுடன்‌ 
தூக்கிச்‌. மொகொண்டாபோொன்றால்‌ மற்றவர்களைப்‌ 
பற்றிச்‌ சொல்லலும்‌ வேண்டுமா! 





அழகி என்பதின்‌ ஐயமில்லை! அவன்‌ அறிவாம்‌ இருவருக்குப்‌ 
போதுமானது! இந்த ஸ்வப்ண ஸாந்தரிக்கு சமையன்‌ 
மட்டும்‌ மதெதெரிந்து இருந்தால்‌........ பேஷாகத்‌ தெரியும்‌. 
சொல்லப்‌ போனாள்‌ அவள்‌ பாக சாண்துிர மேணது ப 


அவன்‌ சமையல்‌ இறசீனை வளர்த்தது 


ற்று] 


பர: பர: அதது 
ச்சா சற ஏமி 





தயாரிப்பு : 
மேட்டுர்‌ கெமிகல்‌ ௪ இண்டன்ட்ரியல்‌ கார்பொரேளன்‌ லிட்‌, 
பிமேட்டார்‌ அணை 11. 5, ர சீசலம்‌ ஜீன்லா 


மாெலினள்‌ எறுண்டுகள்‌ பூரண விறபகனள எறுணடுகள்‌ ! 
அல்லைட்‌ இண்டஸ்ட்ரியல்‌ 
சேஷசாயி பிரதர்ஸ்‌ வியிடெட்‌ | டிஸ்ட்ரிப்யூட்டரஸ்‌ விம்டெட்‌ 
240, அமர்வை க்காரத்‌ பித்ரு 
நஇிருச்சிராப்பள்‌ ஸி பாதசாஸ்‌ 


பயி 


அஇரின்று ஆபிணஹை 
விட்டுப்‌ புறப்பட்ட 
தும்கேறேோ செ ன்ட்ரல்‌ 
ஸ்டேஷனுக்கு வரது 
செபரம்பூருகிகுப போகும்‌ ரயிவில்‌ ஏறி உட்‌ 
கார்க்தேன்‌. கான்‌ ஏறி யிருக்கு பெட்டியில்‌ 
அன்று கூட்டம்‌ இல்லை. கானும்‌ இன்னொரு 
பெரியவரும்தான்‌ இருக்கோம்‌. 

வண்டி. புறப்படுவதற்ரு இன்னும்‌ சில 
கியிஷங்களே இருந்தன. அச்சமயம்‌ இன்‌ 
பெனெரு வாலிபன்‌ வந்து காங்கள்‌ இருந்த 
பெட்டியில்‌ ஏறினான்‌. அவனுக்கு வயது திரு 
பத்துகன்று இருக்கும்‌. *பயூகி" காரின்‌ 
மேற்புறம்‌ மாதரி கிராப்பை மழமழ சிவன்று 
படிய வாரி விட்டிருந்தான்‌. அவன்‌ முகத்றி 
ழம்ம்‌ கல்ல வகரம்‌ ந்திருரு இது. 

பெரியவர்‌, தம்‌ எதிரில்‌ உட்கார்து அவனை 
எற்‌ இறங்கப பார்த்தாரா, பிறகு இரு முறை 
தொண்டையைக்‌ கனைத்துக்‌ கொண்டார்‌. 

1 ரயில்‌ புறப்படுவதற்கு இன்னும்‌ கேரம்‌ 

மோர்‌" என்று பெரியவர்‌ வாலிபனைப்‌ 

பார்த்துக்‌ கேட்டார்‌. 


அவன்‌, 14 இல்லை, புறப்படுகிற கேரக்‌ 
தான்‌!” என்றுன்‌. வண்டியும்‌ ரகர ஆரம்‌ 
பித்த து. 


* நீங்கள்‌ எதுவரையில்‌ போலி றீர்கள்‌ 7” 
என்று கேட்டார்‌ பெரியவா. 
1 வில்லிவாக்கம்‌" என்‌ 

* பட்டணத்தில்‌ உத்‌ 
பிகுட்டார்‌ புபரியவர்‌. 

"ஆமாம்‌. ரயில்வேயில்‌ குமாஸ்தாவாக 
இருக்கி தன்‌ ''- என்று அவருடைய அடுத்த 
கேளவிக்கும்‌. சோத்துப பதில்‌ சொன்னான்‌. 

“உங்களுக்குச்‌ சொந்த ஊர்‌ எதுவோ ரி 
என்று கேட்டார்‌ பெரியவர்‌, 

1* இருசிர்‌! வில்லா ** என்றான்‌ வானிபன்‌, 

* இருச்சி இில்லாவில்‌ எத்த களர்‌?” 

'* குளித்தலை." 

11 தாயார்‌ திகப்பனுர்‌ நிருக்கிறார்களா ்‌ ஆ 

வ்‌ இருக்கிருர்கள்‌.”' 

** தகப்பணருக்கு என்ன வேலை” 

* பள்ளிக்கூடத்தில்‌ தலைமை உபாத்தியா 
யரா யிருக்கி௬ு்‌,”” 

1॥ உங்கள்‌ தகப்பனார்‌ பியயர்‌ ரீ 

1॥ சங்க காரராயணவய்யர்‌ ॥ 

சரமாரியான நக்கக்‌ 
பிறகு, பெரியவரின்‌ குறுக்குக்‌ கேனவிகன்‌ 
ஆரம்பமாயின. வாலிடன்‌ அவருக்கு நாடகப்‌ 
பாணியில்‌ பாதிக்‌ கேள்வியிபயே மடக்டுப்‌ 
பதிலளித்த தோரணை சுவாரளியமாயிருந கு து. 


வானிபன்‌. 
யாகமோர'" என்று 


கேள்விகளுக்குப்‌ 





[்‌ பெரியவர்‌ ஆரம்பித்‌ 
தா: * ஊிவ்ரிதுூாத்‌ 
க த்ழி ல்‌ உங்க ஈர 
டைய. 


முந்திக்‌ கொண்டு. ட 


வானிபண்‌ 
இருக்விறார்கிள "என்றா 


ஃபக்துக்கன்‌ 


* உங்களுடன்‌ த்த. ்‌” என்று பெரி 
யவர்‌ ஆரம்பித்ததும்‌ இக்ளுன்‌.. . தங்கைகள்‌ 
இரண்டு பேர்‌, தம்பிமார்கள்‌ இரண்டு பேர்‌'* 
என்று வாக்கியத்தை மூடித்தான்‌. 

ர .. உங்கரக்கு ேமலே...7” 

ல்லை. கான்தான்‌ நம்திதிவண்ட 
ன நீங்கள்‌. காலே திலே 
ரி எ. பாஸ்‌ சப்திருக்கிறேன்‌!!" 

11 உங்‌ தங்கைகளுக்‌ கெல்லாம்‌... 

என்து தொடங்கினார்‌ செபரியவர்‌, 
கல்யாணம்‌ ஆஅடிவிட்டது 
முடித்தான்‌ இளைஞன்‌. 

பெரியவா முகம்‌ மலர்ந்த து, 

உ ங்களா பிபூயா 7" 

1" தவல்யாண ராமன்‌," 

பெபரியவார புன்முறுவ துடன்‌, 1॥ நல்ல்‌ 
பெயர்‌ / உம்‌. கங்களுடைய..."” என்று ஏதோ 
கேட்க ஆரம்பித்தார்‌. 

உடபே கல்யாண ராமன்‌ இடைமறித்து 
**வாதால கோத்திரம்‌!” என்றுன்‌, 

* சொம்ப கல்லதாயப்‌ போயிற்று. . எனக்கு 
ஆத்தியேோய ட பத்து இப்படி, யல்லவார 
வாய்க்க வேண்டும்‌ 

கல்யாணராமன்‌ பாட எக ஒரு என்னச்‌ 
சிரிப்புச்‌ சிரித்சான்‌. 

செெரியவர்‌ முகத்தில்‌ 
மகிழ்சி பொங்கியது. 

"* மிஸ்டர்‌ கல்யாண ராமன்‌, தயவு செய்து 
உங்கள்‌ சீசப்பனுருடைய...... ர்‌ 
விலாச தானே ர்‌ பேஷாயத்‌ த்ரூ 
ஓழேன்‌ தறி என்று சொல்லி விட்டுக்‌ கல்யாண 
சாமன்‌ தன்‌ சட்டைப்‌ பையிவிருக்து ஒரு சின்‌ 
னக காகத்‌ துண்டில்‌ எழுதிக்‌ கொடுத்தான்‌. 

பெரியவர்‌ ॥ மிஸ்டர்‌ கல்யாணராமன்‌ /** 
என்று அழைத்துக்‌ கொஞ்சம்‌ தயங்கிளுர்‌, 
பிறகு, *...உங்களுக்கு......!!” என்று ஆரம்‌ 
ய்்பன்‌ ட்டி 

* கல்யாணம்‌ ஆஃ விட்டது / கூதன்று 
மாசம்‌ ஆறது ம்‌ என்று கல்யாண தரண்‌ 
அங்கு வாக்கி யத்தைப்‌ யூாத்தி ப செய்‌ கரன்‌, 

அதற்குள்‌ வண்டு. பெரம்யூர்‌ ஸடேஷனில்‌ 
வரது தின்‌ றது. சான்‌ 3 இறங்கினேன்‌. 
வண்டி சுகர்க்தது. வண்டிக்குள்‌. னிருந்த 
செபெரியவா்‌ நுூகததைப்‌ பார்கக முடியவில்லை. 


அம்‌ 


என்து 


அனவ கடந்த 





37. 


*மரகதமா! வா, கான்‌ கூடத்‌ தூங்கவில்வை "' 
என்றாள்‌. 

மரகதம்‌ அக்த அறையைச்‌ கழ்று முதிறதும்‌ 
பார்திதுக்‌ கோொண்டுட உள்ப நுழைர்தாள்‌. அவ 
சாக்குப்‌ பின்னல்‌ பெொங்கம்மாவும்‌ நின்று கொண் 
பூருந்தானள்‌.  சட்டெடென்று மரகதம்‌ திரும்பிச்‌ 
செங்கம்மாவிற்கும்‌. கண ஜாடை காட்டினாள்‌. 
அனத அறிந்து கொண்ட செங்கம்மா அர்த அனற 
யின்‌ கதவைச்‌ சாத்தி உள்புறம்‌ தாளிட்டாள்‌, 

அக்த அ அன ழறயினிருக்க விளக்கின்‌ மங்கிய இளியில்‌ 

அர்த இரு ஸ்திர்களின்‌ முகங்களும்‌ கற்பாறை 
பபோல்‌ இவன ற்றுக்‌ கொடூரமாகத்‌ சென்பட்டன்‌. 
அனதைக்‌ கண்ட ரிவப்பிரகாசத்தின்‌ மனத்திதூம்‌ 
கிகுரென்று எதோ ஓரு வகையான பயம்‌ எழுக 
தது, அவரி அனதகு வேணியே காட்டிக்‌ சகாள்‌ 
னாதவர்‌ போல்‌, '*என்ன மரகதம்‌...” என்றுர்‌ 
சகலமான குரலில்‌, 

'* தித்து அவையிலிருந்து எகோ பேச்சுக்‌ குரல்‌ 
ச்க்ட்டது போலிருகிறசே.! யாதாவது இங்கு 
வர்து பிபளிக்‌ பகொண்டிருந்தார்களா !"' எண்று 
மரகதம்‌ சற்றுக்‌ கடுமையான குரலில்‌ கேட்டாள்‌, 

*“பேோபேச்சுக்‌ குரலா! பஇங் | இன்று 
மில்லையே !"" என்று சொல்லிவிட்டுத்‌ இகசென்று 
ஏப்தா உணர்சி வகப்பட்டவர்‌ போபோல, 
“நான்‌ எதோ பாடிக்‌ கொண்டிருரிபேேன்‌, எனக்‌ 
குன்னாக, அதுதான்‌. உன்‌ காதில்‌ விழுச்திருக்க 
பீவண்டும்‌. எ னக்கு எப்பொழுதும்‌ பாடுவதில்‌ 
பிரியநூண்டு என்றுதான்‌ உனக்குத்‌ தெரியுமே! 
என்‌ குரல்‌ கூட பஇரணிமையாய்‌ பஇருக்கிறுது என்று 
ரீ எத்தனையோ தடவை சொல்லி இருக்கிறாயே 
நுெதெல்லாம்‌ உணக்கு ராபகம்‌ நநில்லையா ! பணழய 
காலத்தை கின இதுக  கொண்ம்‌ விட்டால்‌ அப்‌ 
பொதுது கான்‌ பாடிக்‌ செகொண்டிருந்த ந்ர்ண 
டொகு பாடல்கள்‌ இப்பெபொழுதும்‌ என்‌ ஸாபகத்‌ 
திற்ரு வருகின்‌ றன. எத்துணை வருஷங்கள்‌ ஓடி 
விட்டன, அப்பொழுது நீயும்‌ கானும்‌..." என்று 
ஸ்ர்ங்கள் ஙிறுதிதிணுர்‌. 

"நான்‌ இப்பொது அதெல்லாம்‌ பர்‌, பிப்‌ 
பே வரவில்லை. அர்த காட்களொல்லாம்‌ ஒன்றுக 
குப்‌ பின்‌ ஒன்றுக்‌ செத்துவிட்டன. ரான்‌ இப்‌ 
மபாழுது எதற்கு பங்கே வர்றேன்‌, தெரியுமா ! 
இப்பொழுது நடக்கும்‌ வியவகாரங்களைப்‌ பிபசித்‌ 


பி. நிர 


ப்‌ ட்‌ . ரீ 

பழி தர்ந்தது. 
சிவப்பிரகாசம்‌ பொன்னணி பத்திரமாக தளிக்து 
மிகாண்டு விட்டான்‌ என்பதை அமிர்த தும்‌ தமிய 


மடைக்தார்‌. பிறகு அவர்‌ அறை வாசற்படியில்‌ 
கின்று கொண்டிருந்து மரகததக்தை போக்கி, 


ப) 


திர்த்துக்‌ மிகாள்னலாம்‌ என்று தான்‌ '' என்றுன்‌ 
மகதம்‌ பவெெறுப்போோடழு. 

கிவப்பிரகாசம்‌ ஒரு தடவை தன்‌ பேதா உறுக்‌ 
க்‌ கொண்டு களைத்தார்‌. அந்த அசர்தரிப்பமான 
வேளையில்‌ தடுக்க முடியாக விவாதத்திற்குத்‌ 
துணிந்து நிற்பவர்‌ போபால்‌, "சரி, என்ன 
சொல்ல பேண்டுமேன்று இங்கு வர்தாய்‌ 1!" 
என்று பீகட்டார்‌. 

“பீ வதாவை முந்த இடத்திலிருந்து அனமைய்துக்‌ 
ிகாண்ம்‌ போய்விட வேண்டும்‌ என்ற எண்ணத்‌ 
இல்‌ சானே ரீ இன்னும்‌ இருக்கிறாய்‌!" 

* அதற்காகத்‌ கான ரான்‌ இங்கு வர்தன்‌ /”! 
என்றார்‌. அவட்டியமாக வறித்துக்‌ பெசொண்டடே 
வப்பிரகாசம்‌, 

மாகதம்‌ ஒரு ரீண்ட சியருமூச்சு விட்டான்‌. 

“நாரம்‌, இதைக்‌ கொஞ்சம்‌ நீ பயோர்த்துச்‌ ௪ய்‌"" 
என்றாள்‌, மாக தக்கின்‌ குரல்‌ எச்சரிக்க (ய்வது 
போலிருக்கா தும்‌ அதில்‌ ஒரு கழுகழுப்பு இருந்தது. 

1ராவிற்குப்‌ பின்னை ஐ து கொண்டிருந்து 
பன்னி இலை களை பெல்லாம்‌ மிகவம்‌ சுலபமாக 
உணர நுடர்கது, 1 இந்தப்‌ பதினேழு வருஷங்‌ 
களாக, பீவதா பிறந்த சாளிலிருரந்து அவக 
நானும்‌ சாரதாவும்‌ தான்‌ வளர்த்து வருகிறோம்‌, 
எங்கள்‌ குடும்பரிதையே பாழாக்கிய உன்னைப்‌ 
போன்று பேவவமான மாணிதனின்‌ கண்களில்‌ 
அவள்‌ படக்கூடாது என்பதற்காகத்‌ சான்‌ இந்தத்‌ 
தனிமையான இடத்தில்‌, இரக்கக்‌. கட்டிடத்நில்‌ 
அவளைக்‌ கொண்டு வர்து வைத்து வளர்த்தோம்‌, 
காங்களும்‌ அவளடைய தாயாரும்‌ அனுபவித்த 
கஷ்டங்கள்‌. அவ அனுபவிக்கக்‌ கூடாது 
என்பதற்காகத்‌ கான்‌ அவரை எந்த மணிதண்‌ 


கையிலும்‌ ஒப்படைக்க காங்கள்‌ இஷ்டப்பட 
வில்லை!" என்றாள்‌. மரகதம்‌. 

""ரும்‌.. அப்புறம்‌...” என்று உறுமினாரி 
சிவப்பிரகாசம்‌, 


“இசதல்லாம்‌ அபத்தியக்காரத்தனமாய்‌ இருக்‌ 
கலாம்‌,” அனதைப்‌ பற்றி நான்‌ கவலைப்படவில்லை, 
நீ எங்களைக்‌ மெகடுத் து, அவனுடைய அதரயானரயும்‌ 
செொகொன்று விட்டாய்‌, இர்துமாடிரி தன்மை கெட்ட 
எர்த மனிதன்‌ கையிலும்‌ பேவேகாவை ஓப்படைக்‌ 
சுக் கூடாது என்று மானும்‌ சார தாவும்‌ இச்மானம்‌ 
செய்து விட்டிடாம்‌. அவள்‌ வயதில்‌ வளர்ந்த 
பிதக்கூட இக்த உலகத்றில்‌ ரத ஆண்‌ பின்க 
களின்‌ உதவியையும்‌ எதிர்‌ பாராமல்‌ இர்தக்‌ கட்‌ 
பூ.டக்திலிருக் து ெொகொண்டுட வாழும்படி, செய்ய 


பவண்டும்‌ என்பது தான்‌ எங்கள்‌ பிராக்கம்‌......"" 
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1 அருமையான கோக்கம்‌. சாரதா 
இறக்து விட்டான்‌. நீ எத்தனை நாகக்கு இரு! 





நிரு த 
வேதசாவை இரந்த நாகச்தில்‌ அடைதிது னவத்‌துக்‌ 


சகாண்டு பாதுகாக்க நுூடியும்‌ 7"! 

பசாரதாவின்‌ காலம்‌ குறு விட்டது, 
எங்கள்‌ இருவரின்‌ காலமும்‌ ஓரே சமயத்தில்‌ 
ஓய்க்‌ தவிடாகல்லவா! பேவேதாவிற்குச்‌ சுய உணர்வு 
வரக்கூடிய வயதாகிவிட்டது. இனிமேல்‌ எங்க 
ஞிடைய வழியையும்‌, எங்கரடைய கொள்கை 
கணையும்‌ அசன்‌ பின்பற்றும்படி செய்வேன்‌, 
எனக்கு வயதாகிவிட்டது. இருந்தாலும்‌ உன்னை 
விட இரண்டு வயது எிறியவள் சான்‌ நான்‌. 
ஆசுவே, இன்னும்‌ சில வருஆறங்களாவது யி 
சோடு இருப்பேன்‌ என்று கம்பிக்கை எனக்கு 
இருக்கி த. கான்‌ சக்கரம்‌ இறக்து விடுவேன்‌ 
என்ற எண்ணம்‌ எனக்கு எற்பட்டால்‌ கான்‌ 
வேதகாவை ல்ல ஹிருதயநுள்ள ஓரு மாணிதன்‌ 


கையில்‌ தப்படைப்பேனே தவிர, கூள்னைப்‌ 
போன்ற நூரிக்கண்‌ கையில்‌ அவமீ£ ஓப்படைக்க 
மாட்டிடன்‌......"" 


"நீ ஐரு பைத்தியக்காரி!" 


* அமாம்‌, கான்‌ பைத்தியக்காரிதாணன்‌, ரான்‌ 
மாத்திரமல்ல, காங்கள்‌ அக்கா தங்கைகள்‌ ஈழவ 
ரமே பைத்தியக்காரிகள்‌ தான்‌. இல்லாவிட்டால்‌ 
உன்னைப்‌ பபோன்று அண்‌ பிள்ளையை கம்பி நூவ 
ருமே வாழ்க்கையைக்‌ குட்டிச்‌ சுவராக்கிக்‌ கொண்‌ 
மிருப்போமா! கான்‌ இங்கு பேச ஆரம்பித்த 
பொழுது கம்நுடைய பூர்லீகத்தைப்‌ பற்றி ஞாப 
கப்படுத்திணும்‌, எல்லாம்‌ மாபகத்திலிரக்கிற து. 
இஇந்த செஞ்சு மறந்து விடுமாரி நஇப்பிபாமுது 
அவளைப்‌ பற்றிக்கூடத்‌ தாராளமாகப்‌ பேசலாம்‌. 


ரீ என்‌ தகப்பஞரிடம்‌ உத்தியோகத்திற்கு வந்த 


பொழுது அழகும்‌ குணமும்‌ கினறர்த வாலிபனைப்‌ 
போலத்தான்‌ வர்தாய்‌, ரீ அரம்பதீநில்‌ கடந்து 
கொண்ட தழுங்கான முறையிலிருர்து என்‌ தகப்‌ 


பணர்‌ உன்னிடம்‌ நம்பிக்கையும்‌ அன்பும்‌ ர 
அத்‌ தன்‌ ஜமீன்‌ நுழுவதையும்‌ உன்‌ கண்காணி 
பிலே ர அப்பொழு ரணி வீட்‌ 
டில்‌ அனமாதியம்‌ ந்தம்‌ சன, 
அழகும்‌ டர்பன்‌ பதங்கள்‌ அ மீகொாண்ட 
பெண்ணாகிய சான்‌ உன்‌ நயவஞ்சகம்‌ சண்‌ பார்‌ 
வையில்‌ எக்கீவிட்டேன்‌"' என்று சொல்லிச்‌ 
சிறிது நிறுத்தினாள்‌ மரகதம்‌. 

* அதையெல்லாம்‌ பற்றி இப்பெபொழுது என்ன”! 
என்றார்‌ சிவப்பிரகாசம்‌, 

"என்‌ உனக்கும்‌ கேட்க வெட்கமாய்‌ இருக்‌ 
கறுதா! நிதாசோ கடர்த காலச்சைப்‌ பற்றி 
ஆரம்பத்திலேயே ஞாபகப்படுத்தினய்‌ 1 நீ எத்‌ 
நகைய கெட்ட எண்ணத்துடன்‌ எங்கள்‌ விட்‌ 
மூதி வந்தாயோ! என்‌ தகப்யணர்‌ ல காள்‌ 
பழக்கத்தில்‌ உன்னைப்‌ பூணமாக நஈம்பிவிட்டார்‌. 
கானும்‌ சிலகாள்‌ பழக்கத்தில்‌ உன்‌ மாய வலையில்‌ 
வட்டு என்கைகள்‌ என்‌ தகப்பளுர்‌ உன்‌ மனதை 
யம்‌ என்‌ மணணனதயும்‌ அற்ற்து நமக்கு விவாகம்‌ 
செய்து வைத்தாள்‌, பின்‌ இல்லாது விட்டிற்கு 
மாப்பிள்ளையாக வந்து விட்ட நீ உன்‌ கழ்ச்சி 
மேன றகளை பேல்லாம்‌ காட்டத்‌ துணிந்து 
விட்டாய்‌ "' என்று கூறிவிட்டு மாகதம்‌ இரு 
ரீண்ட பெருக்கு விட்டாள்‌, 

மாரகம்‌ பஇிதல்லாம்‌. இப்ெபொழது போபசி 
வேண்டிய விஷயமல்ல '" என்றார்‌ சிவப்பிரகாசம்‌, 

ஏன்‌ பேசக்‌ கூடாது? பேித்‌ நீர்த்தால்தான்‌ 
சன்‌ மனது ஆறும்‌. சான்‌ என்‌ இருதயதீணத 
கனக்கும்‌ கொழுத்து உன்‌ கைப்‌ பொம்மையா 


ர்‌ 








என்னுடைய தகப்ப 
ஞரின்‌ சொத்து பு்முவன சுயும்‌ நீயய அடைந்து 


விட்டன்‌ அப்போழுது. 


அனுபவிக்க பேேண்டுமென்ற நோக்கத்தில்‌ என்‌ 
எட அண்ணி விஷமிட்டுக்‌ கொல்லத்‌ துணிந்தாய்‌. 
உன்‌ ஆசை வரீலயில்‌ சிக்கிய நானும்‌. அதற்கு 
உடந்தையாக இருந்து விட்டேன்‌. என்‌ தகப்ப 
ஸாக்‌ பகொன்றுவிட்டு என்‌ சகோதரிகளை 
ஏமாற்றிச்‌ சொத்து நுழுவதையும்‌ அபககித்துக்‌ 
கொண்டு அனந்தமாக வாழலாம்‌ என்று ரீ 
போட்ட நிட்டத்துக்கு சடு கொடுத்துக்‌ தகாத 
காரியங்களை பெயெல்லாம்‌ செய்தேன்‌. என்‌ தகப்ப 
னனாக்‌ கொன்ற பழி எனக்கும்‌ உண்டு. என்‌ 
வுடைய இனமையில்‌ உன்னோடு சேர்க்த தோஷத்‌ 
இன்‌ கண்காடித்தனமாகத்‌ தகாத காரியங்க 
பிளல்லாம்‌ செய்து விட்டேன்‌ .!'' 

ப இப்பொழுது வயதான காலத்தில்‌ உனக்கு 
கல்ல புத்தி வந்து விட்டது போலிருக்கிறது. 
இதல்லாம்‌ வீண்‌ கதை......"' என்றார்‌ சிவப்பித 
காசம்‌ அலையமாக. 

ரா ரம்‌! இப்பொநருதுதாள்‌. கல்ல புத்தி 
ர்க கான்‌ ஞர்ஸ் ச்‌ பேேசம்‌ வைத்திருந்தது 
போல்‌ உலகம்நஇில்‌ எந்தப்‌ பெபெண்ணும்‌ எந்த 
மனிதனிடமும்‌ அவ்வளவு ருருட்டுத்தனமாக 
ேசம்‌ னவத்திருக்க மாட்டான்‌, போகட்டும்‌, 
நான்மட்டும்‌ உன்‌ வஞ்சனைக்குப்‌ பலியாகவில்லை. 
என்னுடைய இரு சகோதரிகளும்கூட உன்‌ 
வஞ்சனை வலையில்‌ விழுந்து விட்டார்கள்‌. சாரதா 
வின்‌ பருவரும்‌ அழகும்‌ உன்‌ பாணத்னது உறுத்தி 
யது. அவளையும்‌ உன்‌ நய வஞ்சகப்‌ பேபச்சில்‌ 








மயக்கி விட்டாய்‌. 

உண்னைபே 

என்‌ மனது வருத்தமடைந்த பொது.து எனக்கு 

வதேப்சா சமா கானப்்மல்லாம்‌ ெசொன்னளுய்‌, சன்‌ 

வதாக நீ கமலானவயும்‌ விட்டு வைக்களிக்பில, 

அவரளாக்கு ரீ செய்க துரோகத்தை ஒருவராலும்‌ 
டம்‌ 


சவறு வழியில்லா பால்‌ அவரும்‌ 
கல்யாணம்‌ செய்து பிகொண்டான்‌. 


பொறுக்க முடியாது. அவணிடு திக்யமாக 
வைத்திருர்து ஈட்பு வெளியான தும்‌ எப்படியாவது 
அவளைக்‌ கொன்றுவிடத்‌ இர்மானித்தாய்‌, எங்க 
சடைய சொத்தை பெல்லாம்‌ அழிம்‌ தவிட்டு 
உண்‌ போசு வரவில்‌ விழந்து அவ்ளையம்‌ ந்திரக்க 


மில்லாமல்‌ விண்‌ பழி பிசால்லிக்‌ கல்யாணம்‌ 
செய்து கொள்ளாமல்‌ கைவிட்டாய்‌, உலகத்‌ 
தாற்றுததுக்கும்‌ பழிக்கும்‌ அஞ்சி அவள்‌ ஒரு 
சபண்‌ குழந்தையைப்‌ பெற்று எங்களிடம்‌ 


ஒப்புவித்து விட்டுத்‌ தகன்னுயினாத்தானே மாய்ச்‌ 


அக்‌ கொண்டான்‌. ஆண்‌ பிள்காயாடிய நி 
என்‌ போன்று பெண்களை முப்படி பெல்லாம்‌ 
சோதனை செய்து விட்டு மிவட்கமில்லாமல்‌ 
எங்கோ இடிவிட்டாய்‌..."" என்று பெல்லி 


கிறுக்திய மரகதம்‌ ஒரு பெருமாச்சு விட்டாள்‌. 
ண்வ்ன்‌ எவ்வளவு அிவேோராம்‌ பதட்டமும்‌ அண்டர்‌ 
இருக்கிறான்‌ என்பனத அவளுடைய வார்த்தைகள்‌ 
மணர்த்தின, அவன்‌ உணர்ச்‌! பொங்கப்‌ பபரிய 
ஒவ்வொரு வார்த்கதககளும்‌ ஐனிந்து கொண்‌ 
மிருச்த பொன்னியின்‌ செவிகளில்‌ ஈன்ரு விழுக்‌ 
தன, மரகதத்தின்‌ வாய்‌ மொழியாக வர்த ஈதை 
களைக்‌ பீகட்கக்‌ பிகட்கப்‌ பொன்னியின்‌ பேகம்‌ 
புல்லரித்தது. உடல்‌ பதறியது, அவன்‌ மூச்சைப்‌ 


அழித்து எங்கள்‌ 


பிடித்துக்கொண்டு பிரோவில்குப்‌ பின்னுலேயே 
கின்று கொண்டிருந்தான்‌. 

சிவப்பிரகாசம்‌ எவ்விதமான பழிலும்‌ சொல்‌ 
லாமல்‌ நின்று கொண்டிருர்தார்‌, ஆனல்‌ அவரி 
பார்வை மரககுத்தை பேட்டி விடுவதுபிபோல்‌ 
சிகொாடிரமாய்‌ இருக்கது. 
மரகதம்‌ ன தவன்ன்‌ பேச ஆரம்பித்தாள்‌. 
சீ எங்களுடைய சொத்துக்கள்‌ யெல்லாம்‌ 
விட்டு ஒடிய பிறகு, எங்களிடமிருந்த ஒரு சில 
தளககளை விற்றுப்‌ பணமாக்கிக்‌ கோண்டு எங்க 
ளுக்குப்‌ பூர்வீகச்‌ சொத்தாக இந்த ஊரில்‌ இருக்‌ 
ம்‌ ஆட ரகளை அதுமாகு வரது வரிக்கிறறும்‌. 

வ்‌ ன்னும்‌ கண்ணுடைய சுய வருதும்‌ 
ன னரின்லும்‌ எமாற்று வித்தையும்‌ ஒழியவில்லை. 
எங்களை நாசமாக்கிய து போதாதென்று அபலைப்‌ 
பபெண்ணகய வேதாவின்‌ வாழ்க்கையையும்‌ 
குலைக்கப்‌ பாரிக்கிறாய்‌, இது கியாயமா ! உண்‌ 
மையில்‌ மணிதளுய்‌ இருக்கால்‌ சிந்தித்துப்‌ பாரி... 
ப௫னேமு வருஷங்களுக்குப்‌ பிறகு. ரீ என்‌ 
எதிரில்‌ வற்து ரீ கண்ணால்‌ கூடப்‌ பார்க்காமல்‌ 
உதறித்‌ தன்னிவிட்டுப்‌ போன குழர்தைக்காக 
வழக்காட வத்திருக்கிறாய்‌...உன்னிடம்‌ கான்‌ 
பவேதாவை ஒப்படைத்தால்‌ அவருடைய தாய்க்கு 
என்ன கி ஏற்பட்டதோ, அதே சுநிதான்‌ அவ 
ருக்கும்‌ உன்னால்‌ ஏற்படும்‌...'' என்று சொல்ஸி 
ர. என்னுடைய கோபத்தை ரீ அநிக 
மாக்கிக்‌ கொண்டிருக்கிறாய்‌..." என்றாள்‌. எதோ 
எச்சரிக்கக செய்விறவர்‌ போல்‌ சிவப்பிரகாசம்‌. 

। உன்னுடைய கோபத்திற்கு இணி அச்சப்பட 
ப்‌ பயனில்லை, சணவனென்று நுனதயில்‌ உனக்கு 
தான்‌ எவ்வளவோ மறிப்புக்‌ மேோகாடுத்துப்‌ பொறு 
மையாக அடங்கி நடந்தேன்‌. அதற்கெல்லாம்‌ தக்க 
பலன்‌ டைத்து விட்டது. உன்னை அவமரியாதை 
யாக ஈடத்துவதினுல்‌ எனக்கு எர்த கரகம்‌ வந்தா 
தும்‌ வரட்டும்‌. ஆறுல்‌ என்‌ கண்ணெதிரே அரியா 
யத்தையும்‌ கொடுமையையும்‌ வளரவிடமாட்‌ 
டன்‌. வேதாவை உன்னோடு அனுப்பும்‌ அளவிற்கு 
அவ்வளவு கோனழைத்தனமான,  புத்தியற்ற 
வளல்ல கான்‌, என்னை எப்படிப்பட்ட ஸண்த 
என்று ரீ தினை திதாய்‌ 1 இவ்வளவு அிரம்கண 
பத்றிரமாகக்‌ காப்யாற்றி வளர்த்துக்‌ கைரயில்‌ 
உன்‌ கையில்‌ இப்படைத்து அவன்‌ வாழ்வையே 
நாசமாக்க விட்டு விடுவே 1! அறியாமை கிறைக்த 
அவளை உண்டுணடு அனுப்பிறுல்‌ அவளுடைய 
புனிதத்‌ சகன்மையப்‌ ப ழாக்கி விடுவாய்‌, அவ 
டைய அழனக எங்காவது விம்ம பேரி விற்று 
ன ற்வாய்‌, அவன்‌ உடல்‌ உயிர்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
காசமாக்கிவியவாய்‌. கீ துளிக்கூட இரக்கமற்ற 
பிகொடும்பாவி என்பது எனக்கு ஈன்றாகத்‌ தெரி 
யும்‌. அயன்‌ உன்னுடைய பெண்ணாயிருக்காதும்‌ 
அவா உன்பினடு அனுப்ப மாட்டே ர்‌" 
என்று சீறினான்‌, 

சிவப்பிரகாசம்‌ மாகதக்ைச்‌ சுட்டு விடுவது 
போல்‌ பார்த்து விட்டு ஒரு பேய்ச்‌ சிரிப்புச்‌ சிகித்‌ 
தார்‌, * பேதா என்‌ பெண்‌, அவளை நான்‌ அனழைதி 
துக்‌ மேகொண்டு பிபாவனகு உண்ணல்‌ தாக்கு 
டியாது. அதைத்‌ தடுக்க உனக்கு அதிகாரமும்‌ 
முல்லை. நீ இவ்வளவு நாளும்‌ அவரி வளர்த்தா 
யானுல்‌ அதற்கு கான்‌ ஐவாப்காரியாக மாட்டேன்‌. 
அவளை வளரிக்கும்படி, உண்ணை கான்‌ கேட்டுக்‌ 
சிகாள்ளவில்க "' என்றார்‌. 

உருப்படி அசாகையாக விட்டு விட்டுப்‌ போன 
குழர்தையைப்‌ பின்‌ யார்‌ வளர்ப்பார்கள்‌ 1" 


ய்து 


யாராவது வளர்க்கொர்கள்‌ 1 அரானத ஆரிரமத்‌ 
இல்‌ கொண்டு போய்‌ விட்டிருந்தால்‌ அவர்கள்‌ 
வளர்க்கிறார்கள்‌. கஉன்னேமு வீண்‌ தர்க்கம்‌ எத்‌ 
காக! காவை காளைக்‌ காலையில்‌ என்றளும்‌ 
எண்ண ன்‌ கொண்டுதான்‌ போகப்‌ போகிறேன்‌, 
அது கிச்சயம்‌'' என்றார்‌ சிவப்பிரகாசம்‌, 

“னயப்யடியா 1" என்ற மாகதத்தின்‌ கடமை 
ரண குரல்‌ அங்கு எதிமேரானி செய்தது, இடி 
சென்று அவன்‌ ர ச்‌ ம்க்‌ 
அவளுடைய ஊகயில்‌ சாண்‌ கா ளா கத்‌ 
ஒன்‌.று பளபளவென்று மின்னிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தீது. அசைச்‌ கண்டு சிவப்பிரகாசம்‌ கடுகடுங்கீளுர்‌. 

1மாகதம்‌ என்னிடம்‌ விகட 
எண்கீக க்‌ ன டட சினைக்‌ 
யைக்‌ காட்டிப்‌ 





ம்‌ என்னிடம்‌ பளிக்காது '! 
சிவப்பிரகாசம்‌, 
கொண்டு வர்திருந்து கத்தி மமோஜைமீது 
இருந்தது. அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ தன்னைப்‌ பா.துகாத்‌ 
துக்‌ கொன்ன அதை சகாடிணார்‌, 
அவர்‌ கண்‌ பார்வையிலேயே அவருக்கு முன்னால்‌ 
(கங்கம்மா கன்‌ பாடக சொண்டாள்‌. 

பிரோவிலற்குப்‌ பின்‌ இளிர்‌து கொண்டிருக்கு 
பொன்னி மெதுவாக எட்டிப்‌ பார்த்தாள்‌. ஹா 
எண்ன கோரம்‌! பிவப்பிரகாசத்தின்‌ எதிரே கத்‌ 
ஓங்கிய வண்ணம்‌ பத்திரகாளிபோல்‌ மர 
கதம்‌ கின்று மிகொண்டிருக்தாள்‌. அர்தப்‌ பயங்கர 
மான விட்டில்‌, பயங்கரமான நிரலி பேவளையில்‌ இவ்‌ 
வளவு காஸஷம்‌ இல்லாத எதோ ஐரு பயங்காமான 
காரியம்‌ ஈடக்கத்தான்‌ போகிறது என்று அவள்‌ 
முடிவ கட்டி விட்டாள்‌. 

** இது விளையாட்டல்ல. இது உண்மை, ஒரு 
பொழுதும்‌ உன்போொ்‌ வேதாவை அனுப்பமாட்‌ 


டேன்‌, நீ மெத்து விமுர்தால்கான்‌ என்‌ மனது 
ஆறும்‌, வேதாவின்‌ தாயைக்‌ கைவிட்டு அவளைச்‌ 
சாக அடித்து, எங்கள்‌ வாழ்க்கையையும்‌ கெடுத்த 
உன்னைக்‌ கொன்றுால்கான்‌ கொஞ்சமாவது பழிக்‌ 
குப்‌ பழி தீர்த்துக்‌ ர கணாறம்‌ ஆனால்‌ ரீ 
தப்பித்‌.தப்‌ போம்‌ விறவதானுல்‌ இப்பொழுதே 
போய்விழு.....ந இந்த க இனி 
மேல்‌ ஒரு நிமிஷம்‌ கூடப்‌ பொறுக்க மாட்டேன்‌ 
என்றாள்‌ டபசிஎண்ஸியார கடுமையான குரனில்‌ கத்தியை 
எத்‌ ெள்சுக்கு கேர்‌ நீட்டிய வண்ணம்‌, 

(। முடியாது; கான்‌ போக முடியாது, வேதாவை 
அனழத்துக்‌ கொண்டுதான்‌ போபோபியன்‌, அவளை 
விட்டு விட்டுப்‌ போவது என்பது முடியாத காரி 
யம்‌" என்றார்‌ வெப்பிரகாசம்‌, அவர்‌ குரலில்‌ 
சிறிது ஈடுக்கம்‌ இருர்ச.து. 

“இஇன்னும்‌ உனக்கு அர்த எண்ணம்‌ போக 
வில்லையா...!"" என்று உறுமினறன்‌ மரகதம்‌, 

அர்த எண்ணதினதக என்னால்‌ மறக்க மூடி 
யாது, அதற்காகத்தானே கான்‌ இங்கு வர்மன்‌! 
மரகதம்‌, மரியாதையாக அர்தக்‌ சத்தியை என்‌ 
னிடம்‌ கொடிக்‌ தவிடு!" என்று சொல்லில்‌ கத்தி 
யைப்‌ பிடித்திருர்ச அவருடைய கையைப்‌ பிடித்‌ 
துக்‌ கொண்டார்‌ சிவப்பிரகாசம்‌, 

மரகதம்‌ . அவரது கைப்பிடியினிருக்து கண்‌ 
கையை உதறிக்‌ கோண்டாள்‌. அடுத்து கணம்‌ 
'*ஹா...ஐயோ...'' என்று சத்தம்‌ அர்த விட 
வதும்‌ பேய்‌ அலதுவது போல்‌ எதிரொலி செ சதி 

சிவப்பிரகாசம்‌ தனணரயில்‌ து இடர்தார்‌, 
மரகதம்‌ னகயில்‌ பிடித்திருந்த கத்நியிலிருர்‌.து 
ரத்தம்‌ சொட்டிக்‌ கொண்டிருந்தது, 

அர்சு கடு றிசியில்‌ எங்கும்‌ பயங்கரமான பேய்‌ 


அமைத்‌ குழ்ந்திருந்த து. [தொடநும்‌/ 


ஏன்‌ நம்பவில்லை? 


கி கயில்‌ எழுந்ததும்‌ காய்கறி வாங்கி 
வருவதற்காகப்‌ பயுடன்‌ கிளம்பினேன்‌. 
பாதி தாரம்‌ சென்றதும்‌ யாோ என்‌ ருதுகில்‌ 

“பனார்‌ ” என்று அறைர்ததும்‌ இருக்கிட்டுத்‌ 
இரும்பினேன்‌. என்‌ கண்பன்‌ பாறு ரித்‌ 
அக்‌ கொண்டே, ஒரு அதிசயம்‌ கேட்‌ 
டாயா 7” என்றான்‌, 

* என்ன பெரிய அதிசயத்தைக்‌ கண்டு 
விட்டாயரீ ரிகொம்‌ கொல்லு! காழழியாகிற து” 
என்றேன்‌ நான்‌ பொறுமையிழக்து. 

44 நேற்று கானும்‌ என்‌ மாணனைவியும்‌ எீணிமா 
வுக்குப்‌ போவதாக ஆறு மணிக்குத்‌ தீர்மானித்‌ 
சதாம்‌. என்‌ மனைவியிடம்‌ நான்‌ சினிமா 
வுக்குப்‌ புறப்பட வேண்டும்‌" என்று சொன்ன 
தூர்‌ செவன்‌ இரண்டே. கிமி த்தில்‌ டூரன்‌ 
செய்து கொண்று புறப்பட்டு விட்டாள்‌. 
வழக்கா போல்‌ ஐரு மணி கேரம்‌ காத்திருக்‌ 
தா தும்‌ இடைக்சாக பஸ்‌ தயாராக எங்கறக்‌ 
காக்க காத்திருப்பது போல்‌ நின்று எங்களிரு 
வளரயும்‌ ஏற்றிக்‌ கொண்டு சென்றது. ஐர்து 
சியி கீஇல்‌ பவுனை அணை தி விட்டோம்‌. 
த ஈட்டலில ல்‌ நுணழாந்தகுதும்‌ எங்க ரக்த 
மாரன்‌ இன. க்தி விட்டது. சாப்பிட்டுவிட்டுக்‌ 
பிகொட்டகைக்குள்‌ நுழைந்தோம்‌. இரண்டு 
பாணி சோரம்‌ *கீயூ வில்‌ கால்‌ கடுக்க கின்று 


பிபி - 
பட்‌ 


தவங்‌ கிடக்காமலே டிக்கெட்‌ வாங்கிக்‌ 
சொண்டு உள்பே சென்றோம்‌. ிபானவடன்‌ 
அப்பொழு துதான்‌ ஆட்டம்‌ ஆரம்பிப்பதற்கு 
வேண்டிய மணி வலித்தது. நேற்று பதி 
னைந்து கிபமிஷங்களில்‌ சாதித்த கா ரியதிதைத்‌ 
தான்‌ உன்னிடம்‌ சொல்ல வந்தேன்‌” என்‌ 
முன்‌ பாறு குழச்சுவிடாமல்‌, 

॥பிபாடா ர நீ மெசொல்றுவதை கான்‌ கம்ப 
வில்லை. எல்லாம்‌ கற்பனையில்‌ நடக்தபிதா 7” 
என்று கேட்டேன்‌. 

*ஏன்ரி எதனால்‌ நான்‌ சொல்லதுவெல்‌ 
லாம்‌ பொய்‌ என்று கருதுல்றுய்‌ 7 பஸ்ஸ ஈம்‌, 
இனிமா பு.கிகெட்டும்‌ இவ்வளவு எளிதாகக்‌ 
இடைத்துவிட்டதாலா?” என்று பேோகோபத்‌ 
துடன்‌ கேட்டான்‌ அவன்‌. 

* இல்லை, நல்லை! பண, சிணிமா டிக்கெட்‌ 
எனலாம்‌ எணிதில்‌ மீடைக்‌ துவிட்டது என்‌ 
பதை வெள்லாம்‌ கண்டு கான்‌ சக்ப்ேதேகப்பட 
வில்லை. உன்‌ பானைவி இரண்டே கிமி ஆத்தில்‌ 
பிரள்‌ செய்து கொண்டு பு, ுயபட்டு விட்டான்‌ 
என்று சொன்ன திலிருக்‌ துதான்‌ ரீ கூறிய 
தெள்‌ வாம்‌ கற்பனை என்று நீர்மானித்தேன்‌ ”” 
என ப்றன்‌. பாலு என்‌ பற்லைக்‌ பிகட்மித்‌ 
இனகத தப்போய்‌ விட்டான்‌. நாணும்‌ காய்கறிக்‌ 
'கடையைகோக்‌? நகர்ந்தேன்‌. மி. எள்‌. மணி 


மற்றெந்த ரகத்தையும்‌ விட 
பெருவாரியான ம மக்கள்‌ 


சிறித /8/2கரதது! 


ர்ர்யாளியா 
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ஈங்களக்‌ கதை : குணதாஸா அமரதே 
மொழி பெயர்ப்பு : வாஞ்சி... ப்‌ 


(பியதாஸாவை எனக்கு வெரு காலமா க்‌ ர்‌ 
தெரியும்‌, கானும்‌ அவனும்‌ ஒரே பன்னிக்கூடதீ 


தில்‌ வாசித்தவர்கள்‌, 
அவ்ன்‌ அவனுடைய அ 
நிக்‌ கொண்டு வாசித்து வர்தான்‌, அது எங்கள்‌. 
வீட்டுக்கு அடுத்த வீடுதான்‌. ந்‌ ரு 
எங்கள்‌ வீட்டுக்‌ கொல்லை ப்புறத்தில்‌ ஒரு பெரிய்‌. 
புணிய மரம்‌ இருந்தது. அதன்‌ அடியில்தான்‌ 


காரங்கள்‌ எல்லோரும்‌ ஓங்வொரு காளும்‌ மாகீயயில்‌ | 


விளையாடுவது வழுக்கம்‌, 
டன்‌ விகாயாடுவது உண்டு, 
சில வருஷங்களுக்கு முன்‌ பியதாஸாவுக்குக்‌ கல்‌ 
யாணமாக்‌ விட்டதாக கான்‌ கேள்விப்பட்டேன்‌. 
ஒரு நாள்‌ கொழும்புவில்‌ உள்ள கடை மியொன்றில்‌ 
நிகரென்று அவரைச்‌ சர்நிந்தபோது எனக்குச்‌ 
சந்தோஷம்‌ தாங்க நூடியவில்லை, எனெனில்‌ 
பால்ய சண்பை ப நான்‌ பார்த்துப்‌ 
பல ஆண்றகள்‌ ஆகிவிட்டன அல்லவா 17 ப 
பியதாணாவடன்‌ அவனுடைய மனைவியும்‌ கடல்‌ 
தான்‌. அறுவகை இருந்த போது அவன்‌ முகத்தில 
படர்க்இருந்த சோகை இப்போது இன்னும்‌ அதிக 
மாக இருந்தது. எதையோ பறி கொழுத்தவன்‌ 
போல்‌ விழிக்கும்‌ சுபாவம்‌ அவனை விட்டபா 
பூல்லை. மொத்தத்தில்‌ அவளைப்‌ பார்த்தால்‌, கவ்‌ 
யாணம்‌ செய்துகொண்டு குழந்தை குட்டிகைன்‌ 
குடித்தனம்‌ செய்யக்‌ கூடியவன்‌ என்று யாரும்‌ 
நினைக்க மாட்டார்கள்‌! ்‌ ப 
அவன்‌ என்னைப்‌ பார்த்ததும்‌ மெதுவாகச்‌ சீரித்‌ 
தான்‌. பியதாஸா எப்பொழுதுமே அதிகமாகச்‌ 
சிரித்து, குதாகலமாக இருக்கும்‌ சுபாவம்‌ உடைய 
வன்‌ அல்ல. எனவே, அவன்‌ சிரிப்பைக்‌ கஷ்டப்‌ 
பட்டு வருவித்துக்‌ கொள்பவன்‌ போல்‌ தோன்றி 


வதாஸாவும்‌ எங்கி 


ணுக்கு உண்மையில்‌ இருப்கு என்பதை கான்‌ 


பெதரிந்து கொள்ளாமல்‌ இல்லை. 

பியதாஸாவின்‌ மனைவியை அழகி என்றே 
சொல்ல வேண்டும்‌. கொடிபோல்‌ துவண்டிருந்த 
அவணரடைய ம்தகம்‌ அவன து அழகை நன் ணும்‌ 
அதிகப்பமித்திய து, 

பிபதாஸா என்னை அவ அமிமுகப்படுத்டிய 
போது, அவள்‌ என்னைப்‌ பார்த்து லேசாகப்‌ புன்‌ 
முறுவல்‌ செய்தாள்‌. பிறகு நமூகத்தை அப்பால்‌ 
நுருப்பிக்‌ கொண்டான்‌. அழுனிருந்து அவள்‌ தாண்‌ 
மும்‌ அடக்க ஓக்கும்‌ மரியாதையும்‌ உள்ளவன்‌ 
என்று தோன்றியது. 

பிறகு மற்டிறுரு தடவை கான்‌ பியதாஸாவைச்‌ 
சந்தித்தபோது அவன்‌ கான்‌ குடி வரத வீட்‌ 
நக்கு அடுத்து விட்டில்‌ வள்க்கிறான்‌. என்பதைதீ 
தெரிந்து கொண்டேன்‌, 

நான்‌ வாடகைக்கு அறை எழுத்தும்‌ கொண்ட 
வீட்டுக்கும்‌ அவன்‌ வீட்டுக்கும்‌ ஈடுவில்‌ இரு 
தோட்டம்தான்‌ அிருக்தது. 

அதிலிருந்து அரேகமாக இன்சரி மாலையில்‌ நான்‌ 
அவன்‌ விட்டுக்கப்போய்‌ அவனுடன்‌ பேரனட்டுக்‌ 
இரும்புவது வழ்க்கமாடியது, பியதாஸா குமாயா 
கப்‌ பேசும்‌ சுபாவம்‌ உள்ளவன்‌ அல்ல என்பது 
எனக்குத்‌ தெரியும்‌. எணினும்‌ அவனது சங்க 


டட கு 
(| ன்‌ ப 
கு இத 
யூ 
ச ௬) 


்‌ "டல்‌ சாப்பிட்‌. 
அத்தை விட்டில்‌ சாப்பிட்‌... 


ஞு இ | பு 
| வ்‌ இத] 
ச ஸரி டட 1. 8 
த்‌ 2 இ 


சுபாவமும்‌ 


மற்றது ஈல்ல குணமும்‌ சாத்துவிக 
என்னை ஆகர்கித்தன. 

நான்‌ பியதாஸாவின்‌ விட்டுக்கு அடிக்கடி 
செல்ல ஆரம்பித்தபோதுதான்‌. நூதலில்‌ எண்‌ 
ணியபடி பியதாஸாவின்‌ மனைவி ஸேோமா அவ்‌ 


வளவு அடக்க க்கம்‌ உள்ளவன்‌ அல்ல 
என்பது எனக்குத்‌ செரிக்க து, 

ஒற்ல மன்னனில்‌ பியதாலா மட்டும்‌ வீட்‌ 
டில்‌ இருப்பான்‌. ணோமா எங்கேயாவது போய்‌ 
விடுவாள்‌. பல நாட்கள்‌ அவள்‌ தனியாகச்‌ 
சினிமாவுக்குச்‌ சென்று விட்டு சோம்‌ கழித்து 
வருவதும்‌ உண்டு 

ஒரு நான்‌ மாக ஸோமா எங்கேயோ சென்‌ 
இருந்தாள்‌. என்‌ ஈண்பன்‌ மாத்திரம்‌ விட்டில்‌ 
இருந்தான்‌. அப்போது அவன்‌ என்னிடம்‌ தன்‌ 
ஹிருகயத்தைத்‌ திறக்து காட்டின்‌. 

ப எனக்க ணோமாவைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து 
கொள்வதில்‌ கொஞ்சமும்‌ இஷ்டம்‌ இல்லை. என்‌ 
உறவினர்‌ யாவரும்‌ சேர்த்து வரற்பு.றுத்ு அவளைக்‌ 
கல்யாணம்‌ பெய்து வைத்து விட்டார்கள்‌. 
அவன்‌ செல்வக்தர்‌ விட்டுப்‌ பெண்‌ ; படித்தவன்‌, 
வட துருவத்துக்கும்‌ பெதன்‌ துருவத்துக்கும்‌ எவ்‌ 
வளவு தாரமோ. அவ்வளவு தாரம்‌ அவள்‌ சுபாவதீ 
துக்கும்‌ என்‌ சுபாவத்துக்கும்‌ இருக்கிறது. எங்க 
ளுக்கு கான்று வயதான ஆண்‌ குழக்தை தன்று 
இருக்குது. அதன்‌ மூலம்‌ எங்கள்‌ இருவருக்கும்‌ 
ஓரளவு மன ஓற்றுமை எம்பட்டிருந்தது. ர 
இர்ஷ்டவசமாக அது இறக்து விட்டது. அதி 
லிருந்து சான்‌ வீட்டைவிட்டு வெளிக்‌ கினம்புவேேே 
இல்லை : அவன்‌ மாக நேரங்களில்‌ விட்டில்‌ இருப்‌ 
பசு இல்லை" என்றான்‌ அவன்‌, ப 

த்ரு காள்‌ மாலை பியதாஸாவின்‌ விட்டுக்கு கான்‌ 
புறப்படுகையில்‌, ஸோமா என்‌ அறைக்கு வந்த 
தைக்‌ கண்டதும்‌ கான்‌ திடுக்கிட்டுப்‌ போனன்‌. 

என்‌ மனடுல்‌ உள்ளத அறிந்தவன்‌ போல்‌, 
ஈஉ தரன்‌ வருவம்‌ கண்டு பயந்து விட்டீர்களா 1" 
என்றாள்‌ ோமா பேகேலியாக. 

॥ழுல்லை..."" என்று இழுத்தேன்‌. 

இப்படி சிறிது நேரம்‌ உலாவி விட்டு வரலாம்‌. 
வாருங்களேன்‌ !* ள்ன்று அவள்‌ கூறியது மேதூம்‌ 
என்னைத்‌ தாக்கி வாரிப்‌ போட்டது. 

அதே சமயம்‌, வர முடியாது" என்று கூறும்‌ 
அணிச்சதும்‌ எனக்கு உண்டாகவில்லை. 

எனவே அவளுடன்‌ கூடச்‌ செல்லுவதைச்‌ தவிர 
வேறு வழியில்ல, அவளுடைய கலகலப்பான 


ண்டு. 


பிர்‌ 


பேச்சும்‌, சிரிப்பும்‌, நடையுடை பாவனை களும்‌ என்‌ 
மனத்தை என்னவோ செய்தன. 

எற்கெனவே இலங்கையின்‌ இயற்னகக்‌ காட்‌ 
சிகள்‌ எவணாயும்‌ பரவசம்‌ அடையச்‌ செய்யும்‌, 
அதிதும்‌ அப்போது மரங்கள்‌ பூத்துக்‌ குலுங்கும்‌ 
பருவ காலம்‌. எங்கு பார்த்தாலும்‌ அகோக 
மரங்கள்‌ புஷ்ப மயமாக இருந்தன. 

மெொொமா எறிதும்‌ சங்பகோசமின்றி என்னுடன்‌ 
பேக்‌ கொண்டு வந்தாள்‌. பியதாஸாவின்‌ 
வறண்ட பேச்சுக்கும்‌ ஸோமாவின்‌ இனிய பேச்சுக்‌ 
கும்‌ எவ்வளவு வித்தியாசம்‌ என்றது என்‌ மனம்‌, 
ஆம்‌, தண்ணீர்‌, ஸோடா போன்று சாதாரண 
பான த துக்கும்‌ போணை கயைக்‌ கொழுக்கும்‌ மது 
பானத்துக்கும்‌ வேற்றுமை உண்டு அல்லவா ! 

மறுகாளும்‌ ஸோமா என்‌ விட்‌ | வந்து 
என்னை உலாவ அழைத்துக்‌ கொண்டு ள்‌. 

யர்திரத்தைப்‌ பபால்‌ தான்‌ சண்‌ 
அன்‌ என்றுலும்‌, என்‌ மனச்சாட்டி மாத்திரம்‌ 
என்னை உறுத்திக்‌ கொண்டே யிருக்தது. சான்‌ 
மன கிம்மதியை இழச்பிதன்‌. 

தரு காள்‌ அவணடன்‌ ரான்‌ உலாவச்‌ சென்‌ 
போது, *1" கீங்கள்‌ எப்போதாவது ர ரல கத்‌ 
யாவது காதலித்திருக்கிறீர்களா!"" என்று ஸோமா 
இரு கேள்வியைத்‌ தாக்கிப்‌ பிபாட்டாள்‌. 
்‌ யு பரன்‌ அர்த்‌ நத கோம்‌ பிரமித்துப்‌ 

பாய்‌ ட்பீடன்‌. 1* இல்லை" என்ற 
முமதுவாகச்‌ ல்கள்‌, ஸு 

அவள்‌ சிரித்தான்‌, அச்தச்‌ எரிப்பு என்னை எள 
னம்‌ செய்வது போல்‌ இருந்தது. 

என்னை எனனம்‌ செய்வதற்கு என்ன நஇருக்‌ 
கிறது! கான்‌ கூறியது உண்ணமைதான்‌. கான்‌ இது 
வரையில்‌ யாரையும்‌ காதனித்தடில்லை. பள்ளிக்‌ 
கூடறிதில்‌ வாரித்த போது நான்‌ ஐ்ரு பெண்‌ 
ணிடம்‌ சிகேகமாக இருந்தேன்‌ என்பது உண்மை 
தரன்‌, கட. காதல்‌ என்று சொல்ல 

பூயாது, காதல்‌ புரிவதற்குள்ன வயது எனல்‌ 
ர தனுகு வரவில்கப நர்ள்ப்விவ. ப ன *்‌ 

ஒரு காள்‌ பியசாணாவின்‌ தோட்டத்நில்‌ யூத்த 
போறா புஷ்பங்களைச்‌ செண்டாகச்‌ கட்டி ஸோமா 
எனக்கு அனுப்பி யிருக்காள்‌. 

அன்று மாலை சான்‌ என்‌ அறையில்‌ ஏதோ புத்‌ 
தக்தினத வாசித்துக்‌ கொண்டிருந்து போது 
பீஸாமா வர்தாள்‌. அன்று ன ன்‌ உலாவப்‌ 
போவதில்லை என்று உறுதி கொண்டிருக்‌ தன்‌, 

“என்ன நிமல்‌! நீங்கள்‌ இன்று உலாவ வர 
வில்லையா!" என்று கேட்டான்‌. 

அவளைக்‌ கண்டதும்‌ என்‌ உறுமி பெல்லாம்‌ 
தளர்ந்து விட்டது. 

“கான்‌ இன்று வாவில்லை'' என்றுன்‌. 

"ரீங்கள்‌ வருவீர்கள்‌ என்று சம்பிக்‌ கொண்று 
வர்சேன்‌'' என்று ஒரு பெரு மூச்சு விட்டாள்‌. 

என்‌ மனம்‌ இளகியது, 

“இன்று வெணிமேய போக வேண்டாம்‌ என்று 
கினைக்கேன்‌. நீங்கள்‌ அழைக்கும்‌ போது எப்படி 
மறுப்பது! என்று சொல்லிக்‌ கோண்டே 
எழுர் து அவளுடன்‌ புறப்பட்டேடன்‌. 

அன்று அஸ்தமித்து விட்டது. எனிட்டுக்குத்‌ 
இரும்பிப்‌ போகலாம்‌ "* என்றாள்‌ ணோமா, 

விட்டுக்‌ இரும்பிச்‌ செல்தும்போது பஸோமா 
என்மேல்‌ இடித்துக்‌ கொண்டே! கடம்‌ து வந்தாள்‌. 
அவளை அங்கேயே விட்டுவிட்டு ஐடிவிடலாமா 
என்று நினைத்தேன்‌, அணுல்‌, அவ்வாறு செய்வ 
தற்கு வேண்டிய ைைரியம்‌ எனக்கு ஏற்படவில்கம, 
கான்‌ சுயயு்தியை அடியோடு இழந்தவன்‌ 
போல்‌ அவராடன்‌ சென்பிறன்‌, 
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அவன்‌ விட்டுக்கு அருகில்‌ சென்றதும்‌, **நீங்க 
ஸ்ம உள்பின வாருங்களேன்‌. உங்கள்‌ ஈண்பர்‌ 
அவளியூருக்குப்‌ போயிருக்கிறார்‌, இரவு கேரம்‌ 
கழித்துத்தான்‌ வருவார்‌" என்றான்‌ என்னை உம்‌ 
அப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிட. 

அமிதப்‌ பார்வையின்‌ அர்த்தம்‌ பன்ன! என்‌ 
மனதில்‌ புயல்‌ வீசத்‌ தொடங்கியது, இரவு 
போத்தில்‌ அவன்‌ என்னை உன்பளோே அனழத்து து 
தழுங்கறிற காரியமாகக்‌ தோன்‌ றியது. 

அப்போதாவது கான்‌, *காழமிகையாகிவிட்ட து" 
என்று சொல்லி என்‌ வீட்டுக்குச்‌ சென்றிருக்கக்‌ 


கூடாதா! 

பேசாமல்‌ உள்ளே பெசென்புறன்‌. இந்த காற்‌ 
காலியில்‌ உட்காருங்கள்‌ "" என்றாள்‌. 

நான்‌ அப்படியே கட்கார்ந்புதன்‌. பிறிது 


கேரம்‌ மெளனம்‌ கிலவிய து. 
பிதகு ஸோமா இருமரன்று என்‌ அருகில்‌ வந்து 
நாற்காலியின்‌ கைச்‌ சட்டத்சின்‌ மீது என்‌ மல்‌ 


ன்‌ ட்‌ ப 


யூ 
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சாயக்த வண்ணம்‌ உட்கார்ந்தாள்‌. என்‌ கோளில்‌ 
வகையைப்‌ போட்டுக்‌ மிொகொண்டாளன்‌. 

திர்க அக்கீரமத்னைதகைக்‌ கண்டு என்னைய ியாமன்‌ 
என்‌ உடல்‌ ருடுங்கியது, பதறிப்‌ பிபாய்‌ அவை 
வெறிக்கப்‌ பாரீத்நேகேன்‌.. என்‌ கண்கவில்‌ நீர்‌ 
த.தும்பிய து, 

அப்போது வோமாவின்‌ முகம்‌ இரத்தம்‌ போல்‌ 
சவர்திருக்கு மு. கண்களில்‌ வெறி கடனமாடிய து, 
அவனது உமழம்கள்‌ துடித்தன. அவள்‌ ஹிருதயம்‌ 
படபட பென்று அடித்துக்‌ மிகாண்டது, 

அங்கிமுந் து எழுந்து ஐடி விட வேண்டும்‌ என்று 
நினைத்பிதன்‌. எண்ன அங்யாமல்‌ என்‌ சுண்களி 
லிருந்து கண்ணி தாரை தானரயாக வழிய 
ஆரம்பித்தது. என்னால்‌ கண்ணீரை படக்கிகல்‌ 


்‌ 


கொள்ள முடிய வில்லை. முகத்தைக்‌ கைகளால்‌ 
மூடிக்‌ கொண்டடன்‌. 

அது என்ன பைத்தியக்காரத்தனம்‌! அவ்விதம்‌ 
என்‌ கண்ணீர்‌ விட்பிடன்‌ என்பது எனக்கே 
மிதரியவில்லை, ஒரு பெண்‌ அவ்வாறு நடந்து 
கொள்வாள்‌ என்று கான்‌ எதிர்பார்க்கவே யில்லை. 

கான்‌ சுண்ணீர்‌ விட்டசைம்‌ சண்டி பீஸாமா 
என்‌ மே நிலையை அமிர்து கொண்டான்‌. என்‌ 
காற்காலியிலிருந்து எழுந்து அப்பால்‌ சென்றான்‌. 
அப்போது அவன்‌ மனத்தில்‌ விவரிக்க முடியாத 
செபரும்‌ போராட்டம்‌ எம்பட்டிருக்க வேண்டும்‌. 

கான்‌ பேசாமல்‌ எழந்து வீட்டுக்கு வரிது விட்‌ 
டேன்‌. கான்‌ ௧௧92 கொண்டிருக்கு ஒரு பயங்கர 


மான ஆபத்திலிருந்து விடுபட்டது போன்ற 
உணர்ச்சி எனக்கு உண்டாயிற்று. 
அன்று வெரு பேரம்‌ வளாரயில்‌ நான்‌ தாங்க 


வில்ல, 


ஸணோமாவின்‌ போக்கு எனக்கு மிகுந்து 





ஆச்சரியத்தைக்‌ கொடுத்தது. அவளிடம்‌ நான்‌ 
ஈகடர்து கொண்ட விதம்‌ அதை விட அதிக ஆச்சி 
யத்தை கொடுத்தது. கான்‌ புத்திசாலியாக இருக்‌ 
தால்‌, நிலைமை இவ்வளவு தாரம்‌ நூற்றுவதல்கு 
இடம்‌ கொடுக்காமல்‌ இருந்திருக்கலாம்‌ அல்லவா 
எணினும்‌ என்‌ காற்காலிச்‌ சட்டத்தின்‌ மீது 
சடட்காரீரநீது கொண்டு அவன்‌ என்னைப்‌ பார்த்து 
பாரையை எத்தனை. ஐன்மங்கள்‌ சென்றுதும்‌ 
ஈன்‌ மறுக்க நடி யாது! 
ச ்‌ ௪ 
சீய்்றுகாள்‌ அதிகாலையில்‌ அர்த வீட்டு பேவஃடக்‌ 
காரி என்‌ அறைக்‌ கதவைத்‌ தடகடபவென்று 
தட்டினாள்‌. நான்‌ இடுக்கிட்ருப்‌ போனன்‌. 


கதவைத்‌ இறர்ததும்‌ அவன்‌ கூறிய பயங்கர 
மான செய்தி என்னைத்‌ தாக்கி வாரிப்‌ போட்டது. 

ணோமா முதல்‌ கான்‌ இரவு இறர்து விட்ட 
தாக அவன்‌ ட்‌ 
ரகட்டதும்‌ நழிகரிங்கிப்‌ போய்‌, 
1 என்‌ இதந்தாள்‌ !'' என்று அவறிேன்‌. 

ம்‌ கக்‌ த போய்ப்‌ 
பார்த்தபோது, அவன்‌ படிக்கையில்‌, இதக்து 
கடர்தாளாம்‌ '” பல்பம்‌ 

அவளை மேற்கொண்டு விசாரிக்க என்‌ மனம்‌ 
துணியவில்லை. பயமும்‌ துக்கமும்‌ என்னை ஆட்‌ 
கொண்டன. முதல்‌ கான்‌ இரவு ஈடக்து சம்பவம்‌ 
காரணமாக அவன்‌ தற்கொக் செய்து கொண்‌ 
பூருக்க வேண்டும்‌ என்று ஊ௫ுத்தேன்‌. 

ஈவளுடைய ஈடத்தை பியதாஸாவுக்குத்‌ தேதரிர்‌ 
இருக்குமோ 1! அதற்காக அவன்‌ அவளைக்‌ க்ண்டுத்‌ 
இருப்பானே ! இப்படியெல்லாம்‌ என்‌ மனதில்‌ 
பல பேேள்விகள்‌ எழுக்தன. 

கனங்கமற்ற மனச்சாட்சியுடன்‌ பியதாஸாவை 
எப்படிப்‌ பாரிப்பது என்று கான்‌ தவித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கையில்‌, பியதாஸாபேவே விவரிக்க 
முடியாத பரபரப்புடன்‌ என்‌ அறைக்கு வந்தான்‌. 
முதல்‌ நான்‌ இரவு அவன்‌ வரும்‌ வரையில்‌ 
அவள்‌ விழித்துக்‌ கொண்டிருக்காளாம்‌. எப்போ 
தும்‌ தன்‌ வரவை எஇிர்பார்க்காமலேயே தாங்கி 
விடும்‌ வழக்கம்‌ உள்ள ஸோமா அன்று அவ்‌ 
வ்ளாவு கோரம்‌ விழித்துக்‌ கொண்டிருந்தது அவ 
ணுக்கு ஆச்சரியமாக இருந்ததாம்‌, 

அவன்‌ இறர்ததற்குக்‌ காணம்‌ என்ன என்பது 
பியதாஸானிக்குத்‌ தெரியவில்ல, ** இரவு பகு 
ரம்‌ கழித்து யாருக்கோ இரு கடிதம்‌ எழுதிய 
தாகவும்‌, அனை கடனே தயால்‌ பிபட்டியில்‌ 
போட்டுவிட்டு வரும்படி ரொன்ன தாயும்‌ வேலைக்‌ 
காரி சொன்னாள்‌” என்றுன்‌ அவன்‌. 

மறுசாள்‌ எனக்கு ஒரு.கடி தம்‌ வந்தது! அதன்‌ 
கஉனறயைக்‌ கிழித்தபோது என்‌ கைகள்‌ கடுங்கின. 
பலவிதமான உணர்ர்சி வசப்பட்டவளுய்‌ மிகுந்த 
பரபரப்புடன்‌ அக்கடி தத்தை வாளுத்தேன்‌. 

ட, உங்கள்மீது மிகுர்சத அறுதாபம்‌ கொண்டே 
இச்சக்‌ கடிதம்‌ எழுதுகறேன்‌. எமெனில்‌, என்‌ 
னுடைய மாரணத்துக்கு நீங்கள்தான்‌. காரணம்‌ 
என்று நீங்கள்‌ நிகைக்கலாம்‌. ஆணால்‌, தாங்கள்‌ 
அவ்வாறு நினைக்கக்கூடாது. நீங்கள்‌ களங்கமற்ற 
கூள்னம்‌ படைத்தவர்கள்‌. சண்பனுக்குதி துரோ 
கம்‌ கெய்யக்கூடாது என்று உங்‌ டய புனித 
மான உறுஇியைக்‌ கண்டு கான்‌ பிரமித்துப்‌ 
போடேன்‌. கணவனுக்குத்‌ துரோகம்‌ செய்ய 
நினைத்த பாவியான எனக்கும்‌ உங்களுக்கும்‌ எவ்‌ 
வளவு வேற்றுமை ! 

எனகே, என்‌ மாணத்துக்குத்‌ தாங்கள்‌ அணா 
வளவும்‌ பொறுப்பாணியல்ல, இணி ரான்‌ உயிர்‌ 
வாழ்வது பூமிக்கு வீண்‌ பாரம்‌ என்ற எண்ணத்‌ 
இணறலையே என்‌ உயினரப்‌ போக்லிக்‌ கொள்‌ 
குறன்‌. என்னுடய வரலாறைக்‌ கேட்டால்‌, 
கான்‌ அவ்விதம்‌ திர்மானித்தது சரிதான்‌ எண்று 
தீங்களும்‌ ஒப்புக்‌ கொள்ளிர்கள்‌. 

எனக்குக்‌ கல்யாணம்‌ கடர்து ஆறு வருஷங்கள்‌ 
ஆகின்றன. என்‌ கணவர்‌ நங்கள்‌ நண்பர்‌ 
பயதாளா எவ்வளவு உயர்ந்து குணரும்‌ ஒழு்கிக 
மும்‌ உள்ளவர்‌ என்பது உங்களுக்குக்‌ கூறு 
பவேண்டியது என்‌ கடம. அவனர அன்பும்‌ 
பொறுமையும்‌ த ுுவெடு த்‌ தரி என்றே ப்சரல்ல 
வேண்டும்‌. எனினும்‌, அவர்‌ என்னை என்றுக்‌ 
காவது காதனளித்தாரா என்பது சங்பிதகம்சான்‌. 
அவைப்‌ போன்ற சுபாவம்‌ உள்ளவர்கள்‌ இரு 
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பெண்ணின்‌ இருதய தாபங்‌ 
க அறிய மூடுயுமா ! மூடி 
யாது என்பதே என்‌ அபிப்‌ 
பிராயம்‌. நீங்களும்‌ அவரது 
சுபாவத்தை கன்கு அறிந்து 
செகொண்டிருக்கலாம்‌. 

ன்‌ எ ன நதிருவ்ரது போக்‌ 
தூம்‌ மிருகம்‌ முரண்பாடு 
இருச்தும்கூட டர ங்கள்‌ 
அன்னியோன்னியமாகவே 
ருடிம்ப வாழ்கனக நடத்தி 


வர்தோம்‌. எனினும்‌ 

வியியத்ன து உங்களிடம்‌ 
மறைக்காமல்‌ கூறு விரும்பு 
20.றண்‌, எங்களிடையே 


சண்டை சச்சரவு எ ம்‌ 
இல்லையே பொழிய, ட 
வாழ்க்னக அஇண்பமாகவம்‌ 
சந்தோஷமாகவும்‌ இருந்தது 
என்று கூறநுடியா து, 

எனக்கு என்னென்ன ப தவையோ அதெல்லாம்‌ 
பியதாஸாவின்‌ அன்பினால்‌ எனக்குக்‌ சடைத்த து 
என்பது உண்மையே, அவ்விஷயத்தில்‌ எனக்கு 
அணுவளவும்‌ குறை இல்லீ, ஆனல்‌ தாம்பத்ய 
வாழ்கையில்‌ கான்‌ எழிர்பார்த்த அளவுக்குப்‌ 
பரியூரண இன்பம்‌ கிடைக்கவில்லிப, 


நாங்கள்‌ மணம்‌ செய்து கொண்ட ஒரு வருதி 
அக்கெல்லாம்‌ எங்களுக்கு ஒரு ஆண்‌ குழர்னகு 


பிறர்த.து. தாம்பதிய வாழ்க்னகயின்‌ கூலம்‌ எனக்‌ 
முக்‌ மேடைக்காத பரிபூரண இன்பம்‌ அர்தச்‌ குழந்‌ 
தியின்‌ காலம்‌ எனக்குக்‌ கடைத்திது என்பிறு 
கூறி வேண்டும்‌, அக்‌ ॥னதயின்‌ மீது என்‌ 
உயிணாக்‌ காட்டிலும்‌ அறிக பாசம்‌ வைத்தஇருந 
சென்‌. என்‌ வாழ்ம்கைச்‌ சக்கரம்‌ சணினமாக ஐடி 
வருவது ங்குற்று சும்யாணி பிபால்‌ அக்குழர்னத 
இருந்தது. வறண்டு வீடந்த என்‌ வாழ்ககை 
அர்தம்‌ குழதையினுல்‌ துளிர்க்கச்‌ பி காடங்கிய து, 

ஆஸ்‌, என்‌ தஇாதிர்ஷ்டற்னைக நான்‌ யாரிடம்‌ 
பெசொல்லிக்‌ கத .றபவேன்‌ 1 என்‌ செல்வம்‌ குழந்தை, 








கணவன்‌: அத்தம்‌. பிச்சைக்கார 
னுக்குத்‌ தினம்‌ சாதம்‌ போடுகிறு ய! 
கம்ம ரூடித்தனம்‌ கட்டிவருமா 2 


பானை. போனால்‌ போகிருன்‌. 
கள்ளவைனாயிருக்கிறுன்‌.. சமையளப்‌ 


பத்தி நாறுகோனாறுேோல்மைமன்‌ 
சாப்பிடுகிறான்‌. 


ஆளை ஆ௱ எ தளி ள்‌ பா பரு போள புளி போளி பு னி மு ளப ழு அபய னள பயான்‌ கள 
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எனக்குப்‌ புத்துயிர்‌ அளித்த 
என்‌ அருமை மகன்‌ சரன்று 
வது வயதில்‌ என்னையும்‌ 
இந்த உலகத்ணைையும்‌ வீட்டு 
ஒடிப்‌ போய்விட்டான்‌... 
அதுல்‌ எற்பட்ட 
சோகத்தை என்னால்‌ சிக்‌ 


கவ நூடியவில்லை. நான்‌ 
மாதக்‌ கணக்கில்‌ ஷட்ப்‌ 
கொண்டிருந்தேன்‌. அர்தகி 
குழுரி தயின்‌ ம்ண்று 
விலிருந்து என்‌ கண்‌ பார்‌ 


னவே மாணறுந்து விட்டது 
போல்‌ இருந்தது. என்‌ வாழ்க்‌ 
கையை அரிதகாரம்‌ குழ்ற்து 
கொண்ம்‌ விட்டது போல்‌ 
தோன்றிய து. 

அதிவிருந்து என்‌ 
நிலையோ அடுயோ ம 
ிதொடங்கியது, வீட்டில்‌ 
இருக்கவே எனக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை. நியாயம்‌ -- 
அரியாயம்‌, தர்மம்‌ -- அதரிமம்‌ எல்லாம்‌. ஒன்‌ 
முகத்‌ தோண்றுயது, அச்சம்‌, நாணம்‌ எல்லாம்‌ 
என்னை விட்டுப்‌ பறகிதொடி விட்டன, தாம்பத்ய 
வாழ்க்கையின்‌ புணிகத்‌ தன்னமா (வெறும்‌ பிரமை 
என்று எண்ணம்‌ எனக்கு எற்பட்டு விட்டம்‌. 

அதிலிருந்து என்‌ மனம்‌ நிவைகுமிமர் து தடுமா 
இியது. இன்ப வாழ்பு என்பது மனம்‌ போன 
போக்கில்‌ செல்துவதே என்ற ஆபத்தான ஒரு 
சித்தாந்தம்‌ என்னை ஆட்கொண்டது... 

என்‌ மனதில்‌ ஏற்பட்ட இரந்த மாறுதல்களைப்‌ 
பியதாஸுா கவனித்சாரா என்பது எனக்குத்‌ சேரி 
யாது, கான்‌ அவரிடம்‌ விசுவாசமாக இருந்த 
போதும்‌ சரி, அவருக்குத்‌ துரோகமாக ஈடந்து 
கொண்டபோதும்‌ சரி, அவர்‌ ஈளங்கமின்றி 
ஒரே விதமாகத்‌ கான்‌ இருந்தார்‌. அவரிடம்‌ 
யாதொரு மாறுதலையும்‌ கான்‌ காணவில்ல்‌. 

என்னிடம்‌ ெென்பட்ட மாறுதல்கம்‌ா அவர்‌ 
கவனித்திருக்கால்‌ கான்‌ மேலும்‌ மேதும்‌ நெறி 
தவறிப்‌ போயிருக்க மாட்டேன்‌. எனக்கு இந்தப்‌ 
பரிதாபமான கதி பேர்ந்திராது. 

என்‌ ஆர்வத்தைப்‌ பூர்த்திசெய்து கொள்ளவே 
நான்‌ தங்களுடன்‌ ஈட்புக்‌ கொண்டுடன்‌. அல்‌ 
நீங்கள்‌ ஈடக்து கொண்ட விதம்‌ என்‌ மனன த அடி 
யோடு மாற்றி விடடது, என்‌ தவறுகளை எனக்‌ 
குப்‌ படம்‌ பிடித்தாற்‌ போல்‌ காட்டி விட்டது. 
இத்தனை கண்களை மறைத்திருக்க 
இனரயை உங்க ய ரகுணமும்‌ இழுக்கமும்‌ 
முற்றிலும்‌ நீக்கி விட்டன. 

இனத யெல்லாம்‌ பியகாஸாவிடம்‌ ஒப்புக்‌ 
பெொகொண்டு அவரது மன்னிப்பை நாடுவது என்று 
ஙீனை த்தேன்‌. அதன்‌ பிறகு, காக்து போன என்‌ 
வாழ்கீனகயில்‌ ஒரு புது அத்தியாயத்தை ஆரம்பிக்‌ 
கலாம்‌ என்பது எண்ணம்‌, 

கான்‌ மசய்த துரோகத்தை. அவர்‌ மன்னிப்‌ 
பாரா ! உயர்ச்து குணம்‌ படைத்த அவர்‌ அணத 
மன்னித்தாதும்‌, என்‌ மனதில்‌ நிம்மதி எற்படுிமா 4 
குழக்தையையும்‌ இழந்து, பியதாாவின்‌ பரி 
பரணமான அன்புக்கும்‌ வழியில்லாமல்‌ மிந்த 
ச.வூல்‌ வாழ்வதால்‌ என்ன பலன்‌ 7 

எனபவ, என்‌ சம்பரிதமானா பல்வேறு பிரச்கள 
கத்‌ நீர்கிகம்‌ கலபமான தர வழி பாரணம்‌ 
தான்‌ என்ற முடிவுக்கு வற்தேன்‌, 


மான 
மாறத்‌ 


ப்ணாரயா ர 7! 





உலகெங்கும்‌, வ ற்ற்‌ே பற்ற மனிதர்கள 


ஐில்லெலட்‌ 


உபயயோக்க்சிருர்கள்‌... 





ஓரு தனவந்தர்‌ ப்சு ஜில்லெட்டை ட 
சஉயர்ந்தரக பினேடைசோங்க முடியாது. 
ஆயினும்‌ இதன்‌ எிலை மிகவும்‌ சரசமா 
யிருக்கீறது. இந்த புகழ்பெற்ற பிளே 
முகன்‌ நீடிந்தகாலம்‌ உழைப்பதால்‌ 
ஒன்லொரு மனிதனும்‌ சமமான ௬௧பர 
கந்தை அனுபலிக்க முடியும்‌. ப்சு 
ஜிள்லெட்‌ பிமேடுகளையே வாங்குங்கள்‌. 
(மின்சாாந்தால்‌ கெடடியாக்கப்பட்ட 
தும்‌ பிரத்தியேகமாக பதப்படுந்தபபட 
டதுமான எஃகில்‌ தயாரித்தது], உங்கள்‌ 
நர்கர்கமான தோற்றந்தீணைலை வாழ்க்‌ 
கையில்‌ வெற்றிபெற்ற மணிதர்களி 
டையே நீங்களும்‌ இடம்‌ பெறுங்கள்‌. 


ப்ளு ஜில்லெட்‌ பிளேடுகள்‌ 


9 பிளேடுகளுக்கு [4 அணு 





சம்‌. 











விரைவில்‌ விலகும்‌ 


இடையுறுது உள்ள சளியை ஙிறுத்த 
சிறிது கிபாகனகை உங்கள்‌ முக்கினுள்‌ 
ன டணத்‌ கொள்ளுங்கள்‌. மா௱ர்யு, 
செஞ்சு. மூதுகு முதலிய மாகங்களில்‌ 
இரவில படுக்குமுன்‌ ஈன்றாகத தடவி 
தேயத்துக்கொண்டால்‌, ஒரு மணி 
கோத்திற்குள்ளாகவே சுவாச இடை 
ப்பு நீங்கி ௬கமாக ௬வாசிக்கு இயலும்‌. 


முற்றிலும்‌ தீங்குற்றதும்‌ ஆவிரூப 
ய்ர்க மாறுக்கூடியதும்ரின பா க.க! 


ல்ள்ளா எணண சத்துக்கள்‌ சுவாச 
மார்க்கத்தில்‌ எற்படும்‌ அடைப்பு முத 
லிய தடைகளை எளிதில்‌ நிவர்த்திக்கும்‌. 





[௯ ்‌ ்‌ க ்‌ 7 ஹா வ கவு ட்‌ ம ழ்‌ க இதன்‌ 
(“ப 0 கண பண ரு ஸரி எம்ப ரிய ட ட ரி வை எ்ப்யி கட ட்ட சினா டபக்‌ மிரா ர யார 


வண்டுகள்‌ : 


ககக ட அணை னம்‌ வடை அய 


சூத்து வளியும்‌ நணையபைச்சலூும்‌ 


கட்வ்க்ள்‌ 'பாதங்கண்‌ அநிகுயாக க ெவறுப்‌ 
பணடவயுமாறு தஇமச்சன்‌ எடுக்கிறது! சிவபுத்‌ 
துக்‌ காவமடைகின்‌ றணவா ! பாதங்களிண்‌ 
போதும்‌ விரன்களுக்கிடையிலும்‌ கொப்பளித்து 
செ த இருக்கிறுதா 7 பிமலூம்‌ செொப்புணங்களை 
கண்டாக்குகின்‌ றணவா 7 ரத்தம்‌ கரிவும்படி 
பாதங்கள்‌ புண்ணின்‌ நனவா ர இது எரிதா 
எண்பண தவம்‌ இவ ற்ைது ஒழுிதிதானண்‌ றி, 
டபாண ந கணினிரி ம்‌ து விரு தரன யது நூடியா 
சிதண்பவைதையும்‌ திவ்கள்‌ உணர வேண்‌ டும்‌. 


மூலக யுணத்தையே அழிக்கிறது 

க்ணிம்யு கணக ஸு இண ங்‌ க பினாச௪ அர்திதிகு 
குத்த அணிப்பதஇன் க, உபாணதக்கு கன 
காரணத்ணத அகவ கொள்னுவதோ வென்று 
வதே கிணரடைய சது. அதிருஷைடைவசமாக, 
டாக்டர்கள்‌ சிபாரிசு செய்யும்‌ இிக்ணோெடெரிம்‌ 
இருக்கிறது. அரு பிசய ஆங்கின. சரும 
தியுணர்‌ தயாரித்தது? பிரபல மாருந்து வியா 
பாசிகணான்‌ இரதுக்குமதி செய்யம்‌ படுகிறது. 
திக்லோடெர்ம்‌ உங்கள்‌ பாத உபாணதவைைகல்‌ 
கட்டாயம்‌ பெபோக்கிகாறும்‌ எண்பதகள்கு கத்த 
வாதம்‌ வரி இரங்‌ ண்‌ முக்கிய ரட்ட 
ஊாசவணா! [சீ] பாதங்களின்‌ எற்படும்‌ கூபா 
ண தக்கம்‌, யணாடக்கு நாளகாரணமாாண கி ரமி 
களையும்‌, அவற்றை வணர்க்கும்‌ இத புழுல்‌ 
கனை யும்செகொண்துணிடுகிறுது. (20 நஇஸமாசி௪ க 
திறுத்தி சருமத்தை எழு தியிஷங்களின்‌ 


பாதத்ரிலுள்ள புண்கள்‌ ! நான்ரு நாட்களிலேயே 


ஐரியன்டல்‌ மெர்க்கண்டைல்‌ ஏஜென்‌வஙி, 
98. க... அரண்மணைக்காரத்‌ தெரு, மதராஸ்‌... 


5115-50 மாடா 





ந்க்ருசி விறு 





க ர ச 
ன்ப 
்‌ ்‌...." டட 
ல்‌ நரா அதக ௫ 


கூணிர்வுறுச்‌ செய்து நரிதமாணிக்கிறுது. ர2 
சரும்த்தைள்‌ கத்தமாசகவும்‌, வாழுவாழுப்யச ௬ம்‌ 
மிருதுவாகவும்‌ செய்கிறது 
பர்சிலனைக்கு உந்தாளாதம்‌ 

இன்பிறு நிக்கணோடெெர்ம்‌ வாங்குங்கள்‌. 
இண்றிசவே ரு நுணது போட்டுப்‌ பாரித்தான்‌ 
யாதூதான்‌ காளை அற்புதமான ெர்சிசி எழி 
யும்‌. தானு தாட்கணின்‌ பாவி கணின்‌ எற்படும்‌ 
உபச தகளும்‌ இரித்துணிடும்‌, உவ்கூண்‌ சருயாயம்‌ 
கு திதமாகவம்‌, அழுவமுயப்யாக ம்‌ மிருதுவாக 
ஷம்‌ ஆரும்‌, தொடரச்த்து மூண்று தாட்கூண்‌ 
போட்டான்‌ உங்கள்‌ பாதங்களின்‌ எற்யாடும்‌ 
திமைசிசின்‌, சிகாப்புளங்கள்‌ கேண யாண பசி 
விட்டசன்‌ திக்்ணோடெசிம்‌ மதிப்பை இழுந்த 
காகிதுது இத்த கஉபத்திரவதி திண்‌ பிபரிள்‌, 
நீங்கள்‌ செய்யவேண்டியசெெள்ளாம்‌ இதுதகாண்‌. 
எ மீத காட்‌ கரக்‌ திக்போமோ பெ ச்யம்‌ ப்யாட்டு 
பர்ணக்ஷை மெசெய்து பாருங்கள்‌, உ ங்கறருல்கு 
இருப்தி எற்படானிட்டான்‌, கணிய சியாட்டயு 
யத்‌ இருப்பிக்கிகாறுத்தான்‌. பனை தஸ ழ்‌ 
இரும்பப்‌ சிப றுணிர்கண சர க்கா ப்ரு ந்து 
யிஎசாபசரியடடம்‌ இண்டபிது நீந்பனோ டெர்ம்‌ வாவ்‌ 
குங்கள்‌, அதற்கு அணிக்கம்‌ பய்டு ூஸ்குயம்‌ 
சடத்தசவாதமே கட ங்கசிணப்‌ பாதுகாக்கும்‌, 





ஆத்தி 





4/8 சலில்‌ வந்து நின்ற வண்டியிலிருக்து 
கணவன்‌ பசுபதி இறங்கிக்‌ கொண்டிருந்ததை 
விமலா ஆச்சரியமும்‌ மகிழ்சியும்‌ பொங்கக்‌ 
கவனித்தாள்‌. மூன்‌ தகவல்‌ கொடுக்காமல்‌ 
இப்படி வருவார்‌ என்று அவள்‌ எதர்பாரக்க 
வில்லை. பசுபதி வண்டிக்காரனுக்கு வாடகை 
யைக்‌ கொறருத்தனுப்பி விட்டு ோல்டா 
இடன்‌ வீட்டுக்குள்‌ வச்சான்‌. பிரசஙத்‌ 
துக்காக எட்டு மாதம்‌ ரான்‌ விமலாவை அவன்‌ 
பிறந்தகத்துக்கு அனுப்பி யிருந்தான்‌. புண்‌ 
ணி்யா வசனத்துக்குக்‌ கூட அவனால்‌ வர 
நுடியவில்லை. சம்பெனியில்‌ கினைத்தபொழுது 
லீவு கிடைக்குமா 7 அவனுடைய ந.து மாதக்‌ 
குழந்தை கண்ணன்‌ தொட்டிலில்‌ தூங்கிக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. விமலாவிடம்‌, *செள்க 
சகியம்தானே 7'' என்று கேட்டுக்‌ கொண்டே 
தொட்டிலின்‌ அருகில்‌ சென்றான்‌. அதைக்‌ 
கண்ட விமலா, **குழுனதயை எடுத்துக்‌ 
கொள்கிறீர்களா 7” என்று கேட்டான்‌. 

“வேண்டாம்‌. குழந்தையை எழுப்பாதே!” 
என்றான்‌ பசுபதி. 

இகேே சமாாம்‌ வீட்டுப்‌ பின்‌ கட்டிலிருந்து 
வந்த ராஜும்‌,  உயார்‌,  மாப்பிளகாயாரி 
வாருங்கள்‌! விமலாவுக்கு. கேற்று வந்த 
கட குத்டீல்‌ கூட இன்னும்‌ இரண்டு மாதம்‌ 
கழித்துத்தான்‌ வர மாடியும்‌ என்று எழுதி 
யிருக்ககாகச்‌ சொன்னாளே 7'' என்றான. 

அனதைக்கேட்ட பசுபதி சிரித்துக்கொண்டே, 
அப்படியானல்‌ இப்செபொாரது இரும்பிப 
போகசி சசொல்மிழுயா, அதிதைர கம்பெபணி 
வேலையாகப்‌ பெங்களூருக்கு விமானத்திலே 
வரகிருக்பகேன்‌. போலிறபோது விமலாவை 
யும்‌ கூட்டு்கீ்கொண்டு போயவிடலாமே 
என்று எண்ணக்‌ பிகாண்டு வரேன்‌. மறு 
படியும்‌ கல்கத்தாவினிருந்து வருகிறதென்றால்‌ 
இபிலசாரி'' என்றுன்‌. 

அதற்குப்‌ பதில்‌ சொல்லாமல்‌ ராஜும்‌ 
பியாலாவிடம்‌, * ரீ அடுப்பைப்‌ பற்று வைத்துச்‌ 
சீக்கீரம்‌ சாப்பி போடு, முன்பு தரு தடவை 
அசான்னதுபபாக மாருயாமிகன்று சொல்லி 
விடாதே! என்று கூறிவிட்டுச்‌ ஈரித்தாள்‌. 


பசுபதியும்‌ அர்குச்‌ சரிப்பில்‌ கலந்து 
கொண்டு,  *அணுல்‌ இப்பொழுது தான்‌ 


பணமா பசுபதி யலலவே!'' என்றுன்‌. 
சமையலறையில்‌ அடுப்புப்‌ பற்று னவர்‌ 

துக்கொண்டிருக்க. விமலா வெட்கத்தோடு 

அக்கு நிகழ்ச்சியை கிசனைத்து்‌ கொண்டாள்‌. 
சரிந்து வரு வங்களுக்‌ த 


யான்‌ பகுபத 


கள்கத்காயிலிருந்து சத்தையைப்‌ பார்க்க 
வகபோது விமலாவுக்குப்‌ பன்னிரண்‌ 


கான்று வருஷங்களுக்குப்‌ பின்‌ இத 
போகிறுன்‌ 


வயது. 
பகபதி தனக்குக்‌ கணவணுகப்‌ 


என்று அறிய விமலாவுக்கு. அப்செபொழது 
ஞான திருஷ்டி யில்லை. ஆகவே, பகுபதிக்குக்‌ 
காப்பி போட்யி்க்‌ கொடுக்கும்படி. சத்தி 
சொன்னபோது, விமலா *1யார்‌ யாருககொ 
காப்பி போட்டுக்‌ கொட்்க்கிறதுசான்‌ எனக்கு 
பேவலையோரீ” என்றருள்‌ துடுக்காக, 

சித்தி இந்தப்‌ பதிலைக்‌ கட்டுச்‌ சற்றும்‌ 
வியப்படையவில்லை, அவள்‌ தன்‌ அண்ணன்‌ 
மகன்‌ பசுபதிவிடம்‌, ** இதுதான்‌ இவன 
குணம்‌ என்று நிளைத்து விடாதே, பசுபதி/ 
குழந்தைதானே 7 ஓவ்வொரு சமயம்‌ சோம்‌ 
பல்‌ ஏற்படுவது சகஜமே அல்லவா?” என்று 
சொல்லிவிட்டுத்‌ தானே சமையலனறுக்குச்‌ 
சென்று விட்டாள்‌. 

அன்று சித்தி சொன்னது இன்று அவருக்கு 
கினைவு வந்தது. ** இன்னறக்கு யாோவாக 
இருக்கும்‌ பசுபதி ஒரு காலத்தில்‌ உனக்கு 
எல்லாரையும்‌ விட ஈர்க்கியமானவளுக்‌ விடப்‌ 
போகின்‌, சித்தி சொல்‌ பலிக்கிறதா 
இல்லையா என்று பார * என்று சொல்லி 
யிருக்கான. அதுவும்‌ நிறைவேறி விட்டது. 

ட/௬॥ /இக்குத தாயார்‌ தில்லை, ஆசு, 
துந்து வயது முகல்‌ அத்தை ராதுமே அவனை 
வளர்த்து வந்தான்‌. தன்‌ இருபதாவது 
வயதில்‌ விவாகமாகி அவன்‌ விமலாவின்‌ பததி 
பாக்‌ வந்துவிடவே, அத்னத யி்ல்லாக வீட்‌ 





ண்பன்‌ 2 அம்மா. 
கப்புணி வங்கிருக்கார்‌, 

தரமா ர. இர்துப்பாணைவாப்‌ 
சொள்ளிக்‌ உூப்பிபப்படாது.. சிழ்தங்பா 
சாண்று ொளல்ன ணும்‌. சிரு ற்று மர, ப ப 


தரவும்‌ 


பணவு 
ர்பியுரரி 


டில்‌ பதின்கான்று வயதுள்ள பசுபதியும்‌ 
அயேன்‌ தகப்பனாரும்‌ மிகவும்‌ சிரமப்‌ பட்‌ 
டார்கள்‌. குன்று வருஷங்களில்‌ எஸ்‌. எண்‌. 
எல்‌. எரி, தேறியவுடன்‌ பசுபதி கல்கத்தா 
வுக்கு உத்தியோக வேட்டைக்காகச்‌ சென்‌ 
முன, நீரு தாராள ஈிரந்தையுள்ள்‌ அமெரிக்க 
என்ஜினியர்‌ அதிர்ஷ்டவசமாக அவனைத்‌ சன்‌ 
உதவியாளனாக னவச்துக்ப்காண்டு இரண்டு 
வருஷம்‌ வேலை பழக்கிக்‌ கொடுத்தார்‌. பிறகு 
அமெரிக்காவுக்கு இரும்பும்பொழு.து அவர்‌ 
தம்‌ ன்தானத்துக்குப்‌ பசுபதியைச்‌ சிபார்க 
சசய்து விட்டுப்‌ போனார்‌. 


மூன்று வருஷங்களுக்கு நூன்‌ பசுபதி 
களருக்கு வரகுபோது அறுநூறு ரூபாய்‌ சம்‌ 
பளம்‌ வாங்கிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. அவ்ன்‌ 
நன்‌ அத்தை சொல்‌ தட்டாமல்‌ விமலாவைக்‌ 
கலியாணம்‌ செய்து கொண்டான்‌. 


ஐயாயிரம்‌ ஆருயிரம்‌ என்று வரதகஷிக்ன 
சகாடுக்க வந்தவாகள்‌ பேச்சைக்‌ மேட்காமல்‌ 
ஏழையின்‌ பெண்‌ விமலாவைக்‌ கல்யாணம்‌ 
செய்து கொண்ட பசுபதி, ** தாயாரிடம்‌ 
இருக்க வேண்டிய பாசத்துக்கு உரியவன்‌ 
என்‌ அத்தை. அவன்‌ மேபச்சைத்‌ சட்ட 
எனக்கு வலிமை எங்கே?” என்று விமலா 
விடம்‌ சொல்லி யிருகி கென்‌. 

காப்பிக்‌ கூஜாவைக்‌ கூடத்து மேன்மேல்‌ 
வைத்த விமலா தன்‌ கணவனைப்‌ பார்தீதாள்‌. 
பிறகு தனக்கு அவனைக்‌ கணவளணுக அடைய 
உதவி புரிந்த சித்தி சாஜத்தை ஈகன்றியுடன்‌ 
பாத்தான்‌. 

குத்திமயைப்‌ பற்றிய எிர்தனையில்‌ ழ்க்த 
அவள்‌ மனம்‌ பல பழைய கிகழ்சசிகக்ள 


எண்ணிக்‌ குன்றிவிட்டது. 





22 வந்த போது விமலாவுக்கு எட்டு 
வயது. விமலாவின்‌ தகப்பணுூர்‌ எண்பது 

பாய்‌ சம்பளம்‌ வாங்கும்‌ ஒரு கடைக்‌ கணக்‌ 
க்கள்‌ நொம்‌ சட்டமும்‌ சுகாதாரச்‌ 
சட்டமும்‌ அணுகப்‌ பயக்து எட்டிப்‌ பார்க்கா 
மல்‌ கின்றிருச்த ஒரு சிறு தெருவில்‌ பகல்‌ 
பத்து மணியும்‌ இரவு நான்கு மணியும்‌ விம 
லாவின்‌ தகப்பணரிடம்‌. வேலை வாங்கியது 
ஒரு மண்டிக்கடை. இந்தப்‌ பிழைப்பை 
விட்டுச்‌ சன்னியாடியாகி எங்கேனும்‌ போய்‌ 
விட வேண்டும்‌ போலிருக்கிறது! என்று 
அவர்‌ ஓவ்வொரு சமயம்‌ அலுத்துக்‌ கொள்‌ 
வார்‌, அப்பொழுது சித்தி, ** விமலாவை 
இருவணிடம்‌ ப்படைத்து விட்டு தாம்‌ 
இரண்டு பேருமே பரதேசிகளாகக்‌ கிளம்பி 
விடலாம்‌” என்பான்‌ இரித்துக்‌ கொண்டே. 
எந்த ஈசனிடம்‌ தவம்‌ கடந்து ராஜம்‌ சித 
மன்‌ ஜன்மத்தில்‌ வரம்‌ வாங்கி யிருந்காோ, 
தெரியவில்லை! பொறுமை தனராத மனமும்‌ 
புன்முறுவல்‌ மறையாத முகமும்‌ அவறரக்கு 
வாய்த்திருந்கன. 

விமலாவின்‌ தகப்பனார்‌ விமலாவை ஆரும்‌ 
பாரம்‌ தேற வைத்தார்‌ என்றால்‌ அதற்குச்‌ 
சித்தியின்‌ சீரும்‌ சிக்கனாமம்சான்‌ உதவியா 
யிருக்கன. விமலா தனக்கு வேண்டுமென்து 
பீோதோன்றிய சோப்புப்‌ பெட்டிகளக்கும்‌ 
பெனடருக்கும்‌ காசு இடைக்காமல்‌ எத்தினய 
எத்தனையோ  துடனவவை நஇட்டியிருக்டிறான. 
ஆணுல்‌ அதற்காகச்‌ சத்தி கோபித்துக்‌ கொண்‌ 
டதோ வருத்தப்பட்டசேதோ இல்லை. 

விமலா கான்காம்‌ பாரம்‌ படித்துக்‌ கொண்‌ 
டிருந்க போது பன்னி மாணவிகள்‌ இருதாறு 
பீபர்‌ உல்லாசமாகப்‌ பாபநாசம்‌ அணைக்கட 
டுப்‌ பார்க்கச்‌ செல்லப்‌ பள்ளித்‌ தலைம 
ஆசிரியை ஏ.ற்பாடு செய்தான்‌. விமலா 
வுக்கும்‌ அவர்களுடன்‌ போக வேண்டு 
மென்று அளவற்ற ஆசை. ஆணுல்‌ அதற்குப்‌ 
பத்து ரூபாய்‌ வேண்டுமே / வீமலா எங்கே 
போவான்‌ 7 றன்‌ சிறு சாயாரிடம்‌ கேட்‌ 
டாள்‌. ** இந்த மாதம்‌ செலவு அதிகம்‌ 
என்று உனக்குக்‌ தெரியாதா, விமலா” 
என்றான்‌ சிறு தாயார்‌. ** என்ன செல்வாமரீ 
செலவில்லாத பொழு து எப்பொழுதுதான்‌ 
வரப்போகிறகோ?'' என்று கச தகொண்ட 
விமலாவுகிகுச்‌ எத்தி பதிலே சொல்லவில்லை, 


ம்றுகாள பள்ளித்‌ தோழிகள்‌ பலரும்‌ 
ஆரிரியைகள்‌ சிலரும்‌ ரயிலடிக்குசி சென்று 
காட்சியைக்‌ கண்ட விமாலா வீட்டில்‌ வரது 
மூலையில்‌ உட்கார்ந்து கொண்டு அரு தாள. 
மத்தியானம்‌ சாப்பிடுவதற்காக வீட்டுக்‌ 
குன்‌ நுழைக்க அவருடைய தந்தை அவள்‌ 
அருல்‌ வந்து, *கானும்‌ கன்‌ சித்தியும்‌ 
உனக்குக்‌ நுரோகம்‌ செய்கிறோம்‌ என்று 
எண்ணிக்‌ கொள்ளாதே, விமலா 7 கீ ஏனழ 
வயிக்றில்‌ பிறரது விட்டாய. ஆனால்‌ உன்‌ 
எதிர்காலம்‌ சன்ருவிருக்கும்‌. உண்‌ மனம்‌ 
கொக்தால்‌ எங்களுக்குச்‌ சந்தோவம்‌ என்றா 
கதினைக்கிறுயரி நதிமிதா இந்தப்‌ பத்து ரூபாய 


இருக்கிறது. அடுத்த வாரம்‌ உன்‌ அம்மா 
வுக்குச்‌ சிராத்தம்‌. அது ஈடக்க வேண்டாமா 7 
உன்‌ தாயாரைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லி அர்த 
ஞாபகம்‌ உன்‌ மனதைக்‌ சளெறலாகாதே 
என்றுதான்‌ சித்தி அதைச்‌. பசெசொல்லவில்லை. 
உன்‌ தாயாரை நினைத்து அச்தச்‌ சிராத்தத்‌ 
தச்‌ செய்யாமவிருந்தால்‌ அவன்‌ ஆதிமா 
நம்மை என்ன வேன்று கினைக்கும்‌, விமலா” 
என்று பேட்டார்‌, ஒரு பத்து ரூபாயைக்‌ 
சாட்டிக்‌ கொண்டு, 

அவர்‌ கண்களில்‌ கினறுந்து நீர்‌ விமலாவின்‌ 
இருதயத்தைத்‌ தொட்டு விட்டது. ** எனக்‌ 
குத்‌ தெரியாமல்‌ எதையோ . சொல்லி விட்‌ 

டன்‌, அப்பா! என்னை மன்னித்து விடுங்கள்‌” 
என்றுன்‌ அவன... 

அதற்குப்‌ பிறகு ஐரு மாதம்‌ விமலா சித்தி 
யின்‌ மனதில்‌ தைக்கும்படி எதையும்‌ செய 
யவோ சொல்லவோ இல்லை, 

அன்று தை வெள்ளிக்கிழமை. விமலா 
பள்ளிக்குச்‌ செல்லவில்லை. வீட்டில்‌ மா 
விளக்கு எற்ற ஏற்பாடாகி யிருந்தது. காலை 
யில்‌ பத்‌.து மணிக்கு ஒருவன்‌ பல நிறமுள்ள 
ரீப்பன்சகள்‌ தொங்கும்‌ குச்சி ஒன்றுடன்‌ மிதிரு 
வில்‌ வந்தான்‌, சூரியப்‌ பிரகாசத்தில்‌ பகட்‌ 
டுடன்‌ தக தக வென்று ஜொலித்த அரத ரிப 
பன்கக£ப்‌ பார்த்த விமலா தன்‌ சித்தியிடம்‌ 
ரிப்பன்‌ " என்றான்‌. ஆணால்‌ அவன்‌ சிரித்துக்‌ 
கொண்டு மெளனமா யிருந்து விட்டான. 
பணம்‌ இல்லை போலிருக்கிறது என்று எண்ணி 
விமலாவும்‌ பேசாமல்‌ இருது விட்டாள்‌. 

ஆனல்‌ அன்று மாலை 
வாசலில்‌ துணி வியாு்றுக்‌ 
கொண்டு போனவனைக 
கூப்பிட்டுச்‌ ஈீத்தி தரு 
கஜம்‌ வாயில்‌ துணிவாங்‌ 
னான்‌. அதைக்‌ கண்ட 
விமலா, “ரத்து, இந்தத்‌ 
துணி வாங்க உங்களுக்கு 
தன்று கால்‌ ரூபாய்‌ 
எங்கே யிருந்து கிடைத்‌ 
ததோ! என்று அடக்க 
மாட்டாத கோபத்கதோமு 
சேட்டான்‌. 

சித்தி அதற்கும்‌ மறு 
மொழி கூறுபில்ங்ம 

சிக்கி அன்று சாப்‌ 
பிடக்‌ கூப்பிட்ட போது 
வர மறுத்ததால்‌ பாட்டு 
மள்லாமல்‌, ** எனக்கு 
வரச சிசய்தாது து 
ஈவிக்கைம்‌ துணி வாங்‌ 
கீப்‌ போட்டுக்‌ கொள்‌ 
ஸம்‌ கொடுமை உன்னிட 
மிருக்கது பென்று கான்‌ 
எண்ண பவேயில் கூட ரித்த! 
உன்ணிடம்‌ எப்படுத்‌ 
தான்‌ கான்‌ கடைத்தேறப்‌ 
போகிறேனோ?” என்‌ 
ருன்‌ விமலா வெகு ஆக்‌ 





ரரஷத்துடன்‌. அதற்கும்‌ அவள்‌ சித்தி ம 
மொழி கூறவில்‌ ன ற்குப்‌ பி மர அப்‌ 
உ த்தியடன்‌ ஐரு வாரம்‌ வரை பேபேசுவனதயே 
நீறுத்தி விட்டாள்‌. 

அடுத்த வெளளர்க்கிழுமை வக்த து, சித்தி 
விமலாவிடம்‌ வந்து, ** இன்னறக்கு வெள்ளிக்‌ 
கிழமை, ரீ பள்ளிக்கூடம்‌ போகவேண்டாம்‌. 
அம்பாறக்கு மத்தியானம்‌ நமஸ்காரம்‌ பண்ண 
வேண்டும்‌!” என்றான்‌. 

விமலா, **ஈமளாகாரம்‌ பண்ணிக்‌ பிகான்‌ 
ளுங்கள்‌, நீங்களே ! கான்‌ எப்படிப்‌ போனால்‌ 
உங்களுக்கு என்ன 7” என்று கூறிக்கொண்டு 
பள்ளிக்கூடத்துக்குசி சென்று விட்டான்‌. 

மத்தியானம்‌ சாப்பிட வரச விமலா கூடதி 
தில்‌ அடுத்த வீட்டு விசாலம்‌ உட்கார்ந்‌ இருப்ப 
ன்த்ப பார்த்தாள்‌. அவருக்கு எதிர வெற்‌ 
அிலைத்‌ தட்டில்‌ சித்டு அன்று வாங்கெ ரவிக்‌ 
கைத்‌ துணியும்‌ இருந்தது. *ஹிமலா, உன்‌ 
சித்தி உனக்காகத்தான்‌ காத்துக்கொண்டிருக்‌ 
இிறுள்‌, சீக்கிரம்‌ போய்க்‌ னககால்‌ அலம்பி 
விட்டு வரது விளக்கின்‌ நூன்‌ நமஸ்காரம்‌ 
செய்‌. உன்‌ அம்மாவையும்‌ க்னைத்துக்கொள 
என்றான விசாலம்‌. அப்பொழுதுதான்‌ விமலா 
வுக்கு விஷயம்‌ வினங்கிற்று. தன்‌ தாயாருக்‌ 
குப்‌ போனவருஒம்‌ சிராத்தமான பிறகு இதே 
மாதிரி ஒரு வெள்ளிக்கமுமை அன்று ஒரு விக்‌ 
கைத்‌ துண்டு னவத்துச்‌ ரத்தி விசாலத்துக்குக்‌ 
கொடுத்ததை நினைத்துக்‌ கொண்டாள்‌. 

விமலா விளக்கின்‌ மான்‌ நமண்கரித்தான்‌. 
அவன அருகில்‌ நின்றிருந்த சித்தி, எறுல்லா 
மைக்‌ கொடுமை நீங்கி 
உன அகசைகளை நிறை 
வேற்று அருள்‌ செய்யும்‌ 
படி பிரார்த்தனை செய்து 
கொள்‌, விமலா!" என்று 
சொன்னன. 

இந்தச்‌ தடியைக்‌ 
தான்‌ துரோகி என்று 
எண்ணி இரு வாரமாக 
இவருடன்‌. பேசாமல்‌ 
இருந்தோம்‌ என்பதை 
கினைத்தபபோது அவள்‌ 
மனம்‌ ுணறுக்குற்றுது. 
உடனே சடமிெடன்று 

கம்தியின்‌ பாதங்களிலும்‌ 
ட விழுக்து நமளனாகரிகு து 
விட்டு, 11 ஏன்‌ இத்தி! 
நான்‌ செய்யும்‌ குற்றங்‌ 
களை மெல்லாம்‌... மன்‌ 
ஸித்து விழும்‌ உன்னைப்‌ 
போல்‌ ஆண்டவ தும்‌ 
என்கை பன்னிப்பானாரி” 
9 என்று கேட்டாள்‌, வந்த 
அழுகையை அடக்க 
முயன்று சொகொண்டேடே, 

॥ கட்டாயம்‌ பான்ணிப்‌ 
பார்‌. குழகைகள்‌ பெரி 
யாமல்‌ செய்வதை மன்‌ 
னிக்கு மடியாது சகப்ப 


ஸ்ரீ 






[1 புதுயடிவல்‌ ௮ ன்கறைக்த பமடம்‌ யா" 
॥ ப்காண்ப்கப ரி ச பரம்‌ திட்‌ மான்களை 
ப அன்ய டகர சிகா நடுக்‌ 7 


[பர னாறு க அணு 











ளர்‌ உ ண்டா, விமலா?” என்று கேட்மி விட்‌ 
டிசி சற்றுத்‌ தயங்கிய சித்தி, * அணல்‌ அப்‌ 
படிப்பட்ட குற்றம்‌ ஒன்றும்‌ நீ செய்ய வில்‌ 

லைமே. விமலாரீ ஏன்‌ இப்படி வருத்தப்படு 
இறும்‌ | து என்று கூறிக்‌ கொண்டு விமலா 
வைக்‌ கையைப்‌ பிடி.த்துசி சமையல்‌ அறைக்கு 
அனைத்துச்‌ சென்றான்‌. 


இரவு எட்டு மணிக்கு விமலா விட்டாக்‌ 
கன்‌ நுழைந்தபோது வீடு இருட்டில்‌ கூழ்கிக 
இடக்கு.து. அதக்‌ கட்டிடத்தின்‌ மின்சார 
வசதி சட்டென்று தடைப்பட்டு விட்டதுதான்‌ 
அதற்குக்‌ காரணம்‌. இருட்டி. 3லயே டப்ப! 
அனறையை அடைக்து விடலாம்‌ என்று எண்‌ 
ணிய விமலா யாருடனே மோதிக்‌ கொண் 
டை உணர்ந்தாள்‌. மறு கணம்‌ விளக்குப 
பிரகாசித்தது. சித்தி நூசிசுப்‌ பேச்சு இல்லா 
ம்ல்‌ தே விரழங்து கஇடப்பதக்‌ கண்டதும்‌ 
விமலா பயந்து போய, ** சித்தி, இத்தி” 
எண்று உரக்கக்‌ கூப்பிட்டான்‌. சித்தி மிமது 
வாகத்‌ தலையைத்‌ தோகிகி, 1 அடுத்த விட்டு 
சங்குனவக்‌ கூப்பிட்டு அப்பாவை அழைத்து 
வரச சொல்லு ர்‌ என்று சொன்னன்‌. அடுத்த 
கணம்‌ மறுபடியும்‌ லை தொங்கவிட்டு. 
வேதனை தாங்காமல்‌ சித்தியின்‌ முகம்‌ சளி 
வைக்‌ கவணிக்க விமலா ரங்குவைத்‌ தேடி 
அவன்‌ வீட்டிக்கு மிகவும்‌ வேசுமாக ஓடினான்‌. 

விமலாவின்‌ தகப்பனார்‌ வரும்போதே டாக்‌ 
டனா அழைத்துக்‌ கொண்டுதான்‌ வந்தார்‌. 
டாக்டர்‌ விமலாவை வென்னீர்‌ போடும்படி 
அனுப்பி விட்டு அவன்‌ சித்தியைப்‌ பரி 
சோதிக்கலானர்‌, 

டாக்டர்‌ என்ன சொல்கிறார்‌ என்று கேட்க 
அர்வத்துடன்‌. அடுப்பின்‌ யான்‌ உட்காரக்‌ 
இருக விமலாவின்‌ காதுகளில்‌, அப்ப 
ோேரன்‌ செயா. பவேண்டியிருக்கும்‌. என்று 
கோவன்றுகிறது.!”” என்று டாக்டர்‌ சோரல்விக்‌ 
கொண்டிருந்தது விழுக்தது. அவள்‌ **அப்படி 
யாணுள்‌ கான்‌ சகொலைகாரியாகவா போயவிங்‌ 
வேன்‌?" என்று வாய்‌ விட்டே கேட்டுவிட்‌ 
டாள்‌, சித்திக்குக்‌ கர்ப்பப்னபபயில்‌ அடிபட்டு 
விட்டகாகவும்‌ சன்றுமாத கர்ப்பம்‌ கல்ர்து 
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விட்டதாகவும்‌ தெரிந்து கொண்ட விமலா 


கர்ப்பச்‌ சினதைவால்‌ இறந்த கன்‌ தாயை 
நினைத்துக்‌ கொண்டாள்‌, ித்தியும்‌ போய்‌ 
வீடவா போகிறான்‌ 7 ச 


வியாலா வெறிகொண்டவள்‌ போல்‌ சனமய 
லன யை விட்டு வெளியே வந்து டாகட 
ரீடம்‌, ** எப்படியாவது எத்தியயப்‌ பினழக்க 
னவயுங்கள்‌, டாக்டர்‌! என்னுல்‌ பழியுடன்‌ 
இக்கு உலகில்‌ வாழவே முடியாது!” என்று 
ெள்ிணாள்‌. 

டாக்டர்‌ கணிவுடன்‌, | என்றைல்‌ நூடிந்கு 
தச்‌ செய்கிறேன்‌, அம்மா! வீணாகக்‌ கவ 
லைப்படும்படி ஒன்றுமே இலலை! என்று 
விமலாவுக்கு ஆறுதல்‌ கூறினார்‌. 

சித்தி இரவே ஆள்பத்திரிக்கு எடுத்துச்‌ 
செல்லப்பட்டான்‌. கன்று நாட்கள்‌ வீடாலா 
சித்தியைப்‌ பார்க்கப்‌ போக அணுமதிக்கப்ட ட 


வில்லை, நான்காம்‌ காள்‌ வெளிறிப்‌ போன 
மக்க்துடன்‌ படுக்கையில்‌ வண்டு படுத்‌ 
இருக்கு த்நியைப்‌ பார்க்கு. அவளு 


அ நுதி இடைத்தது. அவைக்‌ கண்டதும்‌ 
த்தி தன்‌ இயற்கையான புன்டாறுவ தூடன்‌, 
“உன்‌ பிரார்த்தனைக்கு ஈசுவானே பன 
மிரங்கி விட்டார்‌, விமலா! இன்று சற்று 
முன்புதான்‌ டாக்டர்‌, ! அந்தக்‌ குழந்தையின்‌ 
மனம்‌ கோகக்கூடாது என்பதற்காகவே ஆண்‌ 
டவன்‌ உங்களுக்கு உயிர்ப்‌ பிச்சை அளித்தார்‌. 
என்‌ இறமையால்‌ நீங்கள்‌ பினழத்தெழ 
வில்லை] என்று சொன்னார்‌ ' என்றான. 

எத்தி பிழைத்து எழுந்து விட்டாள்‌. ஆணால்‌ 
அக்கு அப்பரேஷணுல்‌ தகி அடைந்து 
அர்த மகத்தான ஈஷ்டம்‌ / 

சில நான்‌ நூன்‌ ரத்தி விமலாவின்‌ கழ 
தயை எடுத்துக்‌ கொள்சிக்‌ கொண்டிருக்க 
தற்கிடையே 1* கண்ணன்‌ பரம பாகிகியவா 
னுக இருப்பான்‌, வீமலா!'' என்னுள்‌. 

அனசதைக்‌ கேட்ட விமலா, **அதில்‌ சக்தேேக 
மில்லை, சித்தி / உக்தமியின்‌ பேரன்‌ அல்லவா 
கண்ணனார்‌ ஆனால்‌ தாயான பிறகுதான்‌ நான்‌ 
உங்களுக்கு எற்பட்ட கஷ்டத்த உணர்‌ 
இதன்‌. என்னால்‌தானே ங்கள்‌ தாய்மைப்‌ 
பதவியை அடைய ஈாடியாமல்‌ போம விட்ட தூர 
அர்தக குற்றத்தைத்‌ தெய்வம்‌ பொ றுக்கு3மோ 
என்றுகான்‌ பயப்படும்‌!” என்றான. 

விமலாவின்‌ சொற்களைக்‌ கேட்டுச்‌ சிரித்துக்‌ 
கொண்டே சித்தி, ஏன்‌ அப்படி கினைக்கி 
றுய்‌, வியாலார்‌ என்‌ பெபெண்‌ ரீ! உன்‌ தாயா 
ரான எனக்கு ஏதாவது குைறயிருக்கு மென்று 
கினைக்கிரய்‌ 7" என்றாள்‌. 

அதற்கு விமலா, சிதி, ரீ தாய்‌ மட்டு 
மல்ல ர என்னைத்‌ தடுத்து அட்டுகாரண்ட தெய்‌ 
வம்‌” என்று சித்திக்குப்‌ பதில்‌ கூறினன்‌. 

ன்‌ ள்ள, லா! பகபமி வந்திருக்‌ 
இன்‌, அவனுக்கு என்னா வேறும்‌ என்று 
கள. சமையலை ரயில்‌ வரது உட்கா? திருக 
காத!” என்று சித்தி சொன்ன பின்தான்‌ 
விமாலா இந்தனைகலைர் து கூடத்துக்கு வக்கான. 





“மைலோ “கலந்து சாப்பிடுங்கள்‌ “* 














ட ரீங்காரம்‌ _ | 
816 ஈப்ம0ி 


ல க ணன இரட்ட 





அருந்துவதற்கு உண்மையாகவே ஓர்‌ சிறந்த பானம்‌ 








பாக்பர்கள்‌ நி௫பிக்கின்றனர்‌ நீங்களும்‌ 


ரகா 
"ர்‌ சீ(நம்தி நரக ரமமன்று!! 


டாக்டர்கள்‌ ப கக்க்டும உபாயம்‌ 
இதுதான்‌ : பாமோனிவ்‌ சோப்பால்‌ கங்கள்‌ 
மதகத்தைக்‌ காரழ்வங்கள்‌, பிறுகுயாமோனிவ்‌ 
னின்‌ மிருதுவான இன்ப ௪ கந்தரும்‌ நுரை 
யால்‌ உங்கள்‌ ௬ தீதமான முகத்த ரிப்‌ விரு 
டிகண்‌ பேதேயங்கள்‌, அலம்புங்கண்‌? இரு 
தாளைக்குகுன்‌ நு வேரி கள்‌ வீதம்‌ ச்‌ நாட்‌ 
கலா இவ்வா றுசெய்யுங்கள்‌. இவ்வித சத்தி 
சொய்யும்‌ தேய்ப்பு கஉள்கள்‌ அருமத்தை 
இ | மிரு துவான வழமுவழப்பான, இன மையான 
்‌ ள்‌ படகனிளேயே இத்த. | தோற்றமளிக்க செ ய்கிற து, 
ர்க்களைம்‌, ட இ கல 


ரி ன்‌ 
ரகம்‌ தல்கீன்‌ ரீ 


பட்ஸ்‌ உயர்த்தி ட பதம்‌ றுக்கள்‌ டன. 








த்தமான எர 






்‌ றந்து 
ட்‌ மம்‌ த ன்‌ நய்பிபு ஜு வழவழைனென்க்‌. | 
ட்டது அன்‌" நுமம்‌ ச்‌ ம்க்ப்‌ புக்‌ [டண ன்‌ 


ரு க்கும்‌ 





சோப்பு மட்டுமில்லை. ஒர்‌ அழகு சாதணம்‌ 7 


நத பார்‌. வீழி 






வற்புறுத்தி வாங்குவது 


ப 11 வ்கி 


பரீிபூரணாத்‌ இருப்கி யளிப்பதால்‌ 





மிசுவும்‌ நம்பசுமாக தேர்ந்தெடுக்கப்படுவது. 
சால்‌ எழெண்டுகள்‌ : 
வாட்டர்‌ சப்ள ஸ்பெளளிஸ்ட்ஸ்‌ லிட்‌. 
௮4, செகன்ட்‌ மேன்‌ பிச்‌, மதராஸ்‌ 








உயிரைக்‌ காப்பாற்றிக்கோள்ள நல்ல வழி 


அர்சம்சிக்கன்‌ மாடல்‌ 
பிடைல்‌, லைங்சன்ஸ்‌ 
அவர்ியமில்லைடி ராமா, 
சர்க்கஸ்‌, பணத்தைக்‌ 
காப்பாற்றிக்‌ கொள்ள, 

“ யிஸரக்‌ காப்பாற்றிக்‌ 
பிகான்ன ட்‌ மிஞ்சிய எபி குணில்லை, 
எட்டபொழுது நீதமான பிஸ்டல்‌ மாதிரி பயங்‌ 
கரமான ஆதா உண்டாக்‌ கெருப்பு ரவைகள்‌ 
பவேளிவரும்‌. விலை ரரி. போஸ்டேஜ்‌ 19-00 
தணி. க பேட்டி சஃரிஃ0, பிஸ்டதுடன்‌ 24 
குண்டுகள்‌ இ நிலவசம்‌, தனியாக தோட்டாக்கள்‌ 

வேண்டுமானால்‌ 1 டஜன்‌ 1-4ஃரி, 


ன்‌ சீனிமா ( புரொஜக்டர்‌ ] 


வீட்டிலேயே சினிமா 
பாரித்து ஆனர்து மடைய 
லாம்‌. இர்த சலனப்‌ படங்‌ 
கை இையின்பமேல்‌ பார்க்க 
லாம்‌. இது பிரகாசமாகவும்‌, 
கவர்சிகரமா கவும்‌ பிரதி 
பலிக்கிறது. விலை னு, 7-ரிஃபி 
வி, பி, பி, சரஸ்‌ ரூ. 0], 


தத்தன பிலிம்‌ கெலம்‌ 1-க்கு அணா ரி கணி, 











காசு ஊரில 


கொசுக்கடியின்‌ உபத்திரவத்கிலிருர்‌ து எங்க 
பட்னக கால்க ரக வலையிறுல்‌ காப்பாற்றிக்‌ 
கள்‌, வெளியிடங்களில்‌ ரூ, பம்க்கு 
உ௨ப்பது கஷ்டம்‌, விலை ரூ, சிரி, 

வி. பி. பி. சார்ஐ ரூ. 1-0 தணி, 


14 பாணணுகள்‌ 48 பணி நோத்கில்‌ 
து த தறிந்தி, மராத்தி, குதராத்தி, 


டம்‌ ன டக ர, ்‌ 
வி, பி. பி, சார்ஜ்‌ அறு 24, 

எலக்ட்ரிக்‌, ரேடியோ கைட்‌ 

மின்சார. சக்நியின்றி இயக்கக்‌ கூடிய 
ரேடியோவை ரூ. 14 செலவிலேயே தயாரி 
யுங்கள்‌. மேோடியோ ரிப்பேர்‌, எலக்ட்ரிக்‌ இயரிங்‌ 
குதனியவைகளைக்‌ கற்றுக்கொண்டு மாதம்‌ 
ரூ, 200 சம்பாதியுங்கள்‌. விலை ரூ, கி-ம்-ரி. 

வி. பி. பி. சார்ஜ்‌ அணா 12 தனி. 

சதாழில்‌ ன 5 

சோப்‌ தயாரிக்கும்‌ நூறை ரூ. 4. வாசன 
டணளா ச ணாங்குடக ர, ர ர தையல்‌, கட்டிங்‌ 
முனற சூ. ரிம்‌. பபோட்டோகிராபிக்‌ ஆசான்‌ 

3. பூசாயிங்‌, பெயிண்டிங்‌ ரூ. மீ. ரப்பரி 
சொழில்‌ பலி. வி.பி.பி. சாரதி தணி, 


கடிதங்கள்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ ஜொரத வேண்டும்‌ 


தந ஈபாண்‌ராட்‌ மே, (2, 11) நேராகார்ரகார்‌, பிரகா பி. 7. 
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க 





6ராத்கம ரகசீயம்‌ 


வி. என்‌. குமாரன்வாமி 


70. செெனிப்புலன்‌ 


இிம்புலன்களில்‌ செவி மிக முக்கியமானது ; 
அபூர்வமும்‌ சூட்சமமுமான து, மூளை, சத்தத்தை 
இதன்‌ ஈாலமாகத்தான்‌ ஸ்ட்‌ பப இது சரியாய்‌ 
வேலை செய்யவில்லை யென்றால்‌, கரனை கன்றுயிருக்‌ 
தாதும்‌, காம்‌ நகாதத்னதைக்‌ ேகட்க முடியாது. 
அல்லது காது ஈன்றாயிருந்து அதைச்‌ சேர்த்து 
மூளைப்‌ பகுதி கெட்டிருந்தாதும்‌ காம்‌ சத்தத்‌ 
தைக்‌ கேட்க முடியாது, ப 

காத கான்கு பாகமாகப்‌ பிரிக்கலாம்‌. முதலா 
வது வெளிச்‌ செவி, இது சாதாரணமாய்‌ கமக்குத்‌ 
தெரியம்‌, காதின்‌ வெளி பாகம்தான்‌. இது இளி 
களைச்‌ சேர்த்து உள்ளே செதுத்துவ்றது. இரண்‌ 
டாவது சத்தம்‌ செல்லும்‌ குழாய்‌. துூன்றாவ.து 
குசி மெலி, இது மண்டை எஜும்புடன்‌ மீசர்க்‌ 
கிருக்கின்றது. இங்குதான்‌ செவிப்பறை இருக்‌ 
றது. அதன்‌ எதிரில்‌ மூன்று சிறு எ.தும்புகள்‌ 
கண்டு. அவை சத்ததனக  உட்செவிக்குச்‌ 
செலுத்து து. நான்காவது உட்டெொவி. இங்கு 


ஈத்த கூடுபோன்று ஒன்று உன்னது. இது 
இரு எதூம்புக்‌ குழிக்குள்‌ இருக்கும்‌, அிக்கும்க்குன்‌ 





ஒருவித இரவம்‌ உண்டு, இது ஐனி அவைகளின்‌ 
பமோாதுதலைம்‌ தடுக்கும்‌, இது காக்யை சடுதீறு 
அமைர்திருக்கின்‌ றது. செவிப்‌ பாறையில்தான்‌ 
முதில்‌. சத்தம்‌ தாக்கு்றது, பிறகு பக்கத்தி 
விருக்கும்‌ எதும்பு அதனை உட்டசெவிக்குக்‌ கொண்டு 
செல்தூகின்‌ றன. அங்கிருந்து. நூகக்கு எட்டு 
றது. இர்தம்‌ செவிப்‌ பண்ற என்பது ஒருவித 
ய சவ்விளாலான அ. இதைச்‌ சற்றி யிருக்கும்‌ 
இடம்‌ காற்றுளுல்‌ நிரம்பப்‌ பெற்றிருக்கும்‌. இக்‌ 
காற்றன்‌. அரும்கம்‌ சரியாய்‌ இருந்தால்தான்‌ 
காது சரியரம்‌ கேட்கும்‌. 
செவியில்‌ பலவிசமாகக்‌ கோளாறு ஏச்படலாம்‌. 
பூற்ச்‌ செவிக்கு எதாவறு ஏற்பட்டால்‌ பர்வா 
யில்கம. கட்டி, புண்‌ முதலியன வர்தாலும்‌ வெணி 
யில்‌ தெரிவதால்‌ சகுகப்படத்கி விடலாம்‌. உள்ளே 





எதாவது எம்பட்டால்கான்‌ கஷ்டம்‌,  உள்பளே 
சிறு கட்டிகள்‌ ஏற்படலாம்‌. ஐலேதோஷம்‌ பிடித்‌ 


தசல்‌ காசையும்‌ எரலருக்குப்‌ பாதிக்கும்‌, ஆனகயால்‌ 
எப்பொழுதும்‌ காசை பெவெரு ஜாக்கரதையாய்ப்‌ 
பாடறிகாக்க வேண்டும்‌, லர்‌ காதில்‌" அடிக்கடி 
குச்சியைக்‌ கொண்டு கும்சிக்கொண்டே விருப்‌ 
யார்கள்‌. எறி  சஅலாக்காதையாய்ச்‌ செனிப்‌ 
பையில்‌ பட்டு விட்டால்‌ பறை கிழிந்துவிடும்‌. 
அதனதும்‌ செயிட்டுக்கனம்‌ ஏற்படுவது உண்டு, 
சாதாரணமாக ஐலததோஷதக்கினணுல்‌ காது பிகாய்‌ 
கண்டால்‌ அதை மருந்து போட்டுக்‌ குணப்படுத்தி 


விடலாம்‌. ஆணுன்‌ முக்கியமாய்‌ முதலில்‌ லோ 
ஷ்த்தைப்‌ போோக்கடிக்க வேண்டும்‌, காதில்‌ வீறு 


கட்டிகள்‌ உண்டானால்‌ அதையும்‌ மருந்து போட்டு 
குத்தம்‌ செய்வதில்‌. காலமாகவே குணப்படுத்து 
விடலாம்‌. நுிதற்புகல்லாம்‌. கரசாசனம்‌ செய்‌ 
வதனல்‌ குணமாகாது, ஒருகால்‌, எிரசாசனம்‌ 
செய்பவர்களுக்கு இரந்த மாதிரி ஏற்யட்டால்‌, 
அவர்கள்‌ காநு வலியிருக்கும்போதறு சிரசாசனம்‌ 
மெசெய்யக்‌ கூடாது, எ்றிது நான்‌ சஎரசாசனத்தை 
ஒத்திவைக்க வேண்டும்‌, எிரசாசனம்‌ செய்பவர்‌ 
கணக்கு மேற்கண்ட ஐலதோஷம்‌ சம்பந்தமான 
காது கோய்‌ கட்டி, புண்கள்‌ முதனியன உண்டா 


கவே உண்டாகாது. பெபொதுவாய்‌ வலி யிருக்கும்‌ 
போது சிரசாசனத்தை யாரும்‌ மசய்யக்‌ கூடாது. 

சிலருக்கு நரம்பு பவவினத்தால்‌ காது மர்தமாய்‌ 
விடும்‌, காம்புகள்‌ நல்ல சறுகறுப்புடன்‌ டல்‌ 
ரத்தோட்டமும்‌ நன்கு நிருந்தால்தான்‌ எக்த 
அவ்யவரும்‌ வேலை செய்யும்‌. காதும்‌ அம்மா இரியே, 
அதுிதூன்ள நுட்பமான உறுப்புக்‌ கெல்லாம்‌ 


தத்த போஷணை மிக மிக அவரியம்‌. வயதாகி 


இயற்கையாய்‌ ரத்த போஷக்க குன்றி, காது 
மர்தப்படுவர்களும்‌ உண்டு, சாதாரணமாய்‌ சதா 
எதாவது கோயினல்‌ பாதிக்கப்பட்டு அதனால்‌ 
காது மர்கப்படுவதும்‌ உண்டு. அடிக்கடி நாரங்கள்‌ 
வரது, அதற்காக *கொயினு' போன்ற மருச்‌ 
அக்கள்க்‌ கணக்கின்றி விழுங்க, நரம்பு பலலின 
மடைந்து காது பேகளோாமல்‌ போவதும்‌ உண்டு. 
இவ்வகையான காதுச்‌ கோளாறுகளைச்‌ சுலபமாய்‌ 
சிரசாசனத்தின்‌. கூலம்‌ நிவர்த்திக்க முடியும்‌, 
சிரகாசனம்‌ பெசெய்வுதளுல்‌, யின்‌ ஆகர்ஷண 
சக்தி ரத்ததிதை கிய சிரசில்கு இழுக்கிறது. 
அடுிதுன்ன மிசவிப்புலன்கள்‌ ஈன்றாய்‌ ரத்தத்‌ நினுல்‌ 
போமற்க்கப்‌ படுகின்றன. சகம்ரயும்‌ பிபாஷணை 
அடைகிறது. நரம்புகள்‌ புத்துயிர்‌ பெறுகின்‌ நன, 
இந்த கரம்புகளின்‌ லகாகனப்‌ பிடித்து வைத்திருக்‌ 
கும்‌ பிட்யூடரி ோகோசளாமும்‌ ஊக்குவிக்கப்படுகிறு து. 
அதனால்‌ கரம்புகள்‌, உணர்ச்சி பெபறுகின் றன. 
மந்தமான காது மறுபடியும்‌ ரர எனி! 
கானடைவில்‌ பிீகட்கத்‌ தொடங்குகிறது. 


இத்தனையும்‌ எக்த மருந்தினாலும்‌ காதுக்கும்‌ 
மசய்ய ரநுடியாது, ஏதோ காறில்‌ கட்டி, புண்‌ 
போன்றவை ஏற்பட்டால்‌ மருந்து போடலாம்‌) 
சுத்தம்‌ செய்யலாம்‌. ரத்தப்‌ போக்கில்லாமல்‌ 






மெச்சி ன ச செசெனே சேசன சேசே செ செ சேன ச அ ணின்‌ ன வா வன்‌ னி னி கி 





புதிதாக வர்தவா்‌ (வேரனைக்காரசினப்‌ 
பார்த்து எனய்பா;, . கள்பின 
போய்‌ எதுமானரைப்‌ பார்க்கணும்‌, 
இத்த நாய்‌ இப்படிக்‌ குரைத்துக்‌ 
கொண்டே இருக்கிறே! உணன்ேே 
சாப்படிப்‌ போவது? 

வேலைக்காரன்‌: நீங்க ஓண்ணும்‌ 
பயப்படாதீங்க, ப்போசங்க ! ஹு 
மானரே நாய்க்கடி வைத்தியத்தில்‌ 
போர்‌ போனவர்‌ ஆச்சு துங்களே ! 
அங்வக று கனு கூருருச்ருகு தரு குருர்௪ தககுகள்‌ 


ப. 


மெெெங்கெங்கெங்ங்கக்க்க்கிகங்கிகப்ப்ஙெவ்ெங்வ வங்ங்ஙங்ங்ங்ங்ஙங்ஙிங்கிரு 
கக்க ்்ட்ங்க்கி கக்க ம்ம க்ம்க்க்கி கம்பெல்‌ 


உலர்க்துவிட்ட ஈரம்புகளுக்கு மருர்‌ துகள்‌ எப்படி" 


கணரிவு கொடுக்க 1 சக்த அற்புதமான 
சாதனையைச்‌ வசனத்தைச்‌ டட கக ஆோன்ன 
மாகழ்தான்‌ பெற முடியும்‌, 

பெண்மணிகள்‌ அடிக்கடி பிரசவிப்பகணுலும்‌, 
குனறப்‌ பிரசவமேற்படுவதினதும்‌ காது கேட்‌ 
காமல்‌ போவதுண்டு, ோரம்பத்தில்‌ கால்‌ 
*சொயி "! என்ற ஒருவித சத்தம்‌ உண்டாகும்‌. 
அற்ற்கு எதோ தனம்‌ என்று மருந்து போழ்‌ 
வார்கள்‌. அறிது குணம்‌ போல்‌ மெதரியும்‌. ல 
காட்களில்‌ கழுத்தைக்‌ திருப்பினால்‌ காதில்‌ 1 தரி!" 
என்று சத்தம்‌ பகட்கும்‌, பி சிறிது காது 
மந்தமாய்‌ இருக்கும்‌. சில நாட்களான பிறகு 
காது பாறியசாபவோ முற்றிதுபிமா பேேட்காமய்‌ 
போய்விடும்‌. அவ்வளவுதான்‌ என்று கைவிட்டு 
விழ்வார்கள்‌, 
கடலில்‌ ஈல்ல சலம்‌ ஏற்பட்டால்‌ எதாவது 
சிறிது காது மீகட்கலாம்‌, ல எகா களுக்கு 
என்னகான்‌ | டானிக்‌'குகள்‌ சாப்பிட்டு உடம்‌ 
புக்குத்‌ மிதம்பை வரவனமழைத்துக்‌ கொண்டாதும்‌, 
காது என்னமோ பழையபடியே (இருக்கிறவர்‌ களும்‌ 
உண்டு. அப்பேர்ப்பட்டவர்கள்‌ எல்லாம்‌ பிரசாச 
னம்‌ செய்தால்‌ கட்டாயம்‌ காது மறுபடியும்‌ 
கேட்கும்‌, உடலில்‌ கல்ல பலமும்‌ உண்டாகும்‌. 

செவிப்‌ பறை ழிக்தோ, உட்செவி அதிகப்‌ 
1 என்கண்‌ கெட்டுப்போபோயம்‌ காது கேளாமல்‌ 
இருக்குமாளுல்‌, சிரசாசனம்‌ செய்வதில்‌ காது 
மேகளாது. அளால்‌ கல்ல தெம்பு ஏற்படும்‌. 

செசினிக்‌ கோளாறு கன்ளவர்கள்‌ யாரும்‌ எடுதி 
ததும்‌ சீரசாசனம்‌ மோய்யக்கூடா து, புறங்காசனம்‌ 
குன்று தடவை, சலபாசனம்‌ நூண்று தடவை, 
ன அம்றரமா சமா ன்னர்‌ கான்று தடவை சரிவாங்‌ 
காசனம்‌ முதலில்‌ ஒரு நிமிஷத்தில்‌ ஆரம்பித்து 
சில வாரங்களில்‌ ஜரீது கிமிஷம்‌ வரை செய்ய 
வேண்டும்‌. இப்படி இரண்டு அல்லது மூன்று 
தடவை மொய்தபின்‌ மச்ஸ்யாசனம்‌ இரண்டு 


ன 





சமையல்கார ரீபருமாணன. எஜு 
மானரிடம்‌/ தரன்‌. என்‌ சொத்த 
கருக்கும்‌. போய்விடலாம்‌ எண்று 
தீர்மானித்து விட்பிடன்‌. கங்கள்‌ 
வீட்டிலே எனமாயன்‌ வேகம செய்கு 
தற்கு. அடையான மாக உங்கள்‌ 

இர்பதிதுப்‌ போட்டோ. ஒன்று 
கொடுங்கள்‌, போதும்‌. அதை வைத்‌ 
துக்‌ கொண்டே இஇணிமமேன்‌ நான்‌ 
பிழைத்துக்‌ கோள்ளுவேன்‌ 7 
௮௮௮௮ ௮-௭ ௮௮௮௮ அன்ங்அ௮௮௮௮௮௮௮௮௫௮௮*௮. 





ட ககக கக்க க்க க க்க்க்க்க்க்க்க்க்க்௬ க்கக்‌ 


ய்கு 


ஈல்ல டானிக்‌ 'குகள்‌ சாப்பிட்டு 


. சாப்பிட்ட அரை 


நிமிஷம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. இம்மாதஇரி செய்ய 
வர்க பின்‌ கிரசாசனம்‌ ஆரம்பிக்கலாம்‌. பதற்கு 
ஒரு மாதம்‌ அல்லது ஒன்றனை மாதமாவது 
ஆரும்‌. உடதூம்‌ சிரசாசனம்‌ செய்வதற்கு லாயக்‌ 
காரும்‌. அதன்பின்‌ வரசாசனதின த அனர நிமிஷம்‌ 
வீதம்‌ நான்று தடவைகள்‌ முதல்‌ வாரத்தில்‌ பழகி, 
பிறகு வாரத்திற்கு அறை நிமியுமோ ஒரு நிமி 
ஷமோ அதிகமாக்கி வந்து பத்து கிமிஷம்‌ விதம்‌ 
கான்று தடவைகள்‌ செய்யலாம்‌. மேம்‌ சொன்ன 
முறைகளில்‌ வயது, கூடல்‌ கில, பலத்துமங்குத்‌ 
தக்கபடி மாறுதல்‌ செய்யவேண்டி யிரும்கும்‌, 


சிரசாசனம்‌ செய்யும்போது தும்மவோ, பரு 
ம்வோ, கொட்டாவி விடவோ, உமிழ்சை விழுங்‌ 
கவோ கூடாது. ஏனென்றால்‌, காம்‌ ும்மிளுபிலா, 
விமுங்கனலோ, உட்செவியிலுள்ன ரெவ்ப்‌ பன்ற 
அமுக்கப்படும்‌, அப்பொழுது மேவிப்‌ பறைகயைசி 
கும்றியுள்ன காற்றும்‌ அதிகம்‌ அமுக்கம்‌ அடை 
யும்‌. இது சாதாரணமா யிருக்கும்போது நிகழக்‌ 
கூடியது, அதேமாதிதிதான்‌ காம்‌ எாரசாசனம்‌ 
சேய்யும்‌ பொழுது, தும்ரினலோ, கோட்டாவி 
விட்டாயிலா, இருமிறாலோ, உமிழ்நீர்‌ விழுங்கி 
டன நிகழும்‌, ஆணுல்‌ சிரசாசனம்‌ செய்யும்‌ 

பாமுது செவிப்‌ பறையைச்‌ சுற்றிலுள்ள காம்‌ 
ள்ள இடத்தைச்‌ சுஜ்றியும்‌ ரத்தம்‌ அதிகம்‌ 
பாய்க்து ரத்த அமுக்கம்‌ அதிகமாய்‌ இருக்கும்‌, 
அப்பொழுது நாம்‌ தும்ிணுபலொ, இருமினணுலோ 
கொட்டாவி விட்டாப்லா, உமிழ்ரீரை முங்கி 
பேலா. காற்றின்‌. அமுக்கம்‌ எற்படும்‌, அப்‌ 
போழுது அங்கு விரிந்து கொடுக்க நுடியாது. 
செலிப்‌ பணறைதான்‌ அந்தம்காறிறை அமிழ்த்‌தும்‌. 
அட்பொழுது காது டட இது “குளிக்கப்‌ 
போய்ச்‌ சேறு பூசிக்‌ காண்ட. கதையாய்‌ 
முடிக்து விடும்‌, ஆகையால்தான்‌ சிரசாசனம்‌ 
செய்யும்போது தும்மல்‌, இருமல்‌, கொட்டாவி 
முதலியவை வந்தால்‌ அல்லது வரும்போல்‌ இருக்‌ 
தால்‌ உடனே கீழே இதங்கிவிட வேண்டும்‌. உமிழ்‌ 
ரீச்‌ சரக்தால்‌ அடக்கி வைத்திருந்து எிரசாசனதி 
தைக்‌ கலைத்த பிறகு தப்பிவிடலாம்‌. 

சிலருக்குச்‌ சிரசாசனம்‌ செய்தால்‌ தலை சும்றும்‌. 
அவர்கள்‌ காரிலயில்‌ அனர அஆழாக்குப்‌ பால்‌ சாப 
பிட்டு அரை மணி கேரம்‌ கழித்துச்‌ சிரசாசனம்‌ 
செய்யலாம்‌. காகீமயில்‌ பித்தப்‌ பை நிரம்பி வரும்‌ 
ஆகாரத்‌ துடன்‌ சேருவதற்காகத்‌ தயாரா யிருக்கும்‌. 
ரசாசனம்‌ செய்யும்போது குடல்கள்‌ 'டயாப்சம்‌ 
மல்‌ அழுத்து டயாப்ரம்‌ பித்‌ கப்‌ பைமேல்‌ அழுத 
றது. அப்பொழுது சிலருக்குப்‌ பித்தம்‌ வெளிப்‌ 
பட்டு ஆகாரப்‌ பையில்‌ கலக்கும்‌. அதுனவ்‌ அவர்‌ 
(ஸஞக்கு மயக்கமாகவும்‌, வாந்தி வருவதுபோலவும்‌ 
கயம்‌ சுற்றும்‌. இம்மாதிரி எல்லோருக்கும்‌ 
ஏற்படாது. ஒரு சிலருக்குத்தான்‌ எற்பழும்‌, அப்‌ 
பேர்ப்பட்டவர்கள்‌ ஆசனம்‌ செய்வதற்கு மூவ்‌ 
அரை தப்‌ பாகலச்‌ சாப்பிட்டால்‌ பித்தப்‌ 
பையில்‌ ஙினைைந்திருல்‌ பித்த கீர்‌ பாதுடன்‌ 
கலந்து கட டர ன க்‌ ர்‌ ஒதுடிம்‌? 
பித்தப்‌ பையில்‌ பித்த நீரி குனறர்‌ இருக்கும்‌. ப 
ஆசனம்‌ செய்தால்‌ பாலும்‌ குடலுக்குள்‌ சென்று 
ஆகாரப்‌ பையும்‌ கானியா யிருக்கும்‌. பித்தமும்‌ 
கணறுக் இருக்கும்‌. மயக்கம்‌ எம்பபாது, 

சிலருக்கு உடல்‌ பலவின தகின்‌ காரணமாகவும்‌, 
மயக்கம்‌ தலைச்‌ சுற்றல்‌ ஏற்படுவது உண்டு, பரவர்‌ 
களும்‌ அனைமணிக்கு முத்தி பாலச சாப்பிட்டால்‌ 
சற்று தெம்பாய்‌ இருக்கும்‌, பால்க்‌ தவிற, காப்பி, 
ஈ முதனிய எதுவும்‌ சாப்பிடக்‌ கூடாது. (ொடரும்‌/ 


ஸணீரசோழன்‌ ஆற்றுப்‌ பக்கத்தில்‌ பருந்து 
அடித்த காற்று பொன்னிறக்‌ கதிர்கள்‌ மின்னும்‌ 
வயல்களின்‌ மீது விழுர்து வர்றது பொொண்டிருர்கது, 
அவ்வப்போது காற்று சற்று கவேகமாகளும்‌ சிகான 


மாகவம்‌ அடித்துக்‌ சொண்டிருந்கது,  எற்ிபூர 
தூரத்தில்‌ செெரிரந்து கனத்து பிமட்டை தோக்ல்‌, 
வீசிந்து கடக்கும்‌ வயல்களுக்கு மத்தியிலிருந்து 
பபரிய வரப்பின்மீது கடர்து சொகொண்டிருக்பிகன்‌. 
சான்‌ ஈடக்து சென்று வரப்புக்கு (இருபுறதும்‌ கண்‌ 
ஹண்க்கு எட்டிய தாரம்‌ கடல்பிபால பரக்து கிடந்து 
தன்சேெய்‌ நிலங்களில்‌ செற்கறிர்கள்‌ முற்றி அறு 
வடைக்குத்‌ தயாராய்தி தவை சாய்கி து கிடந்தன, 
மால்‌ சரவணனின்‌ பெபொண்டுணளி பட்டு அவை 
தங்கம்‌ போல்‌ ஸரீண்ணிண, பச்சைக்‌ கெணிகள்‌ மர்கம்‌ 
கதிர்களைக்‌ சகாத்திக்‌ செொகொண்டு பரந்து செல்லும்‌ 
காட்ளி மானத்துக்கு இன்பகாட்டின்‌. தரரா கில்‌ சில 
உழவர்கள்‌ வயலைச்‌ சுற்றிப்‌ பார்த்து விட்டு வீடு 
இரும்பிச்‌ ரென்று கொண்டிருந்தனர்‌. ! எத்தமீனா 
கஉழவர்கள்‌ இரவு பகல்‌ என்று பாராமல்‌, பெய்‌ 
யில்‌ பணி எண்று ॥/ர்திக்காமல்‌, மனழ குளிர்‌ என் று 
தழ்ங்காமல்‌ வியர்வைக்‌ துசரிகள்‌ ஈழவம்‌ தங்கள்‌ 
பலத்தை எல்லாம்‌ எிர்தி உனமுதிகிருப்பார்கண்‌ 7 
அவ்ச்களின்‌ மங்காத ௨. னழ்ப்பின்‌ பலன்‌ அல்லவோ 
11ம்‌] தி ட்‌ சிபான்ளுன வினைச்ரன்ர வ £ழ்ச ச ழுவர்கள்‌ ழ்‌ 
எண்று என்‌ உன்ளம்‌ எண்ணி வாழ்த்தியது, 
கனத்து பீமட்டில்‌ தலையாரி தங்காசத்து உட்‌ 
கார்ந்து கொண்டிருந்தார்‌. கனத்றுல்‌ மடநத 
செல்‌ பட்டனறக ஷக்கு அவ்ள்‌ காவல்‌ காத்முல்‌ 
சொகொண்டிருந்குசர்‌. அடிக்கடி சற்றுக்‌ தாரகிறில்‌ 
பெகரிந்த கூணா வீடுகளைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தார்‌. அர்ததி இறக்த மிவணியினிருந்து வந்த விர 
சோழன்‌ அறி்மின்‌ இல்ெண்ற காற்றையும்‌ 
பொருட்படுத்தாமல்‌ மாரியைத்‌ இறர்து போட்டுக்‌ 
கொண்டு தலையின்‌ நூண்டாக கட்டியிருந்தார்‌. 
அவ்ர்‌ உட்கா ர்ந்திருந்தன தப்‌ பார்த்தால்‌ இரு இனாம்‌ 
வானிபனைப்‌ பீபாலவே இருந்தது, தரு சின்னஞ்‌ 
சிறு இரும்பு கூரனில்‌ பிவங்றிலையம்‌ பாக்கையும்‌ 





போட்டு இடித்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. அங்கு 
நிலவியிருக்து அமைறிக்கு மத்தியில்‌ “டக்‌! 104” 
சிகன்று அவர்‌ பாக்கு (இடிக்கும்‌ சத்தம்‌ கேட்டுக்‌ 
செகாண்டிருர்த து. (வேய்றிலைப்‌ பாக்கை இடத்துக்‌ 


சகாண்டேட, வாங்க, அம்பி! பட்டணத்து 
விருந்து எப்போ வர்தீங்க! எது இவ்வளவு 


தூரம்‌!" என்று என்னை வரவேற்றார்‌. அவர்‌ குச 
விவ்‌ ஒரு அன்பும்‌ உயர்ந்த பண்பும்‌ கலற்இிருர்‌ தண, 

கான்‌ பில்‌ இன்றும்‌ சொல்லாமல்‌ ,கனத்து 
மேட்டிலிருந்து வைக்கோல்‌ பபோரிமீது சாய்த்த 
வண்ணம்‌ உட்கார்ர்பேன்‌. 

*ெவற்றிகட போடுகிறீர்களா, தம்பி!" என்று 
ப்கட்டாரி தங்காத த. 

வேண்டாம்‌ என்பதற்கு அறிகுறியாகக்‌ தயை 
மட்டும்‌ ஆட்டினேன்‌. 

"இப்படிப்‌ பல கர்கள்‌ அள்றிப்‌ பார்த்தால்‌ 
தாபன சனர்‌ கிலவரராரம்‌ மக்கணின்‌ கிகிறணயாயம்‌ 
மெசரிக்து சகோொள்ன முடியும்‌ 1 அப்பொழுதுதானே 
மக்களுக்கு உங்களால்‌ அனனதம்‌ செய்யலாம்‌ 7 
ஆணில்‌, மக்கள்‌ உங்கறடைய போவ பஇல்லாமபில 
செளகர்யமாக இருக்கிறர்கள்‌. என்று நீரக க்கிறீர்‌ 
சுனா 1 அமாம்‌, அதுவம்‌ நியாயரி காயின்‌ .! நீங்கள்‌ 
என்ன வீரசோழன்‌ ஆ: £ சல்லது விலரச்சல்‌ 
சிலமாச! இல்லை அரியா 7 நுணியா! ங்கு 
ஊப்‌ பற்று அவர்கள்‌ நினைப்பதற்கு!" என்று 
கேட்டு விட்டுக்‌ கல கல வேன்று எரித்தார்‌, 
பாக்கு உரலில்‌ இடி பட்டுப்‌ பதமாக பரிருந்த பேவர்‌ 
இகம்‌ பாக்குத்‌ தாளை ளாட்தி நு வயின்‌ ர்பா ட்டுக்‌ 
சகாண்பீட தங்காறாத்து மேலும்‌ சொன்‌ ணூரி 7 

* 3 கடத அப்பொ து அறுபது வ நக்குோன்‌ 
ஆறது. என்‌ வாழ்க்கையில்‌ பல னர்கள்‌ சுற்றி 
இருக்கிறன்‌. எவ்வளபியோ விஷயங்களைப்‌ பாறி 
வித்‌ செறிந்து பெகொண்டிருக்கிமேறேன்‌. பசெசொல்ல 
நுத்டியாக கட்டங்களை அனுபவித்டுருக்கிபிறன்‌. 
பனியாதும்‌ பட்டினியாதும்‌ வாடிக்‌ நுடித்இிருக்‌ 
கிபிறுன்‌. அதலிருர்து கான்‌ தெசிந்து கொண்ட 
ச்‌ சொல்லுகேன்‌. நம்‌ காடும்‌ ஈம்‌ மக்களும்‌ 


ய்ய 


முன்னேற வேண்டுமானால்‌ எல்லாருடைய சிக்தனை 
யும்‌ கிராமத்தை சோக்கியே இருக்க வேண்டும்‌. 
அப்பொழுதுகான்‌ காட்டையும்‌ காட்டு மக்களா 
யும்‌ சீர்திருத்தலாம்‌. மக்களைப்‌ பரியிலிருக்‌ தும்‌ 
ப்ட்டுனிய லிருந்தும்‌ காப்பாற்றலாம்‌. 


“சுதந்திரம்‌ பெல்று விட்டோம்‌, சுதகிறிரம்‌ 
பெற்றுவிட்டோம்‌ என்று சொல்லிக்‌ சேகொள்கிறுர்‌ 


களே, அதைப்‌ பற்றி இக்தக்‌ கிராமத்து மக்‌ ப லரம்ாகி 
எதாவது தெரியுமா 1! அதன்‌ பெருமையை யார௱ 
வது எடுத்து அவர்களுக்குச்‌. சொல்லியிருக்‌. ளுரி 
கனா? வராம ம்க்கஷுக்குப்‌ படிப்பு வாசனைபியோ 
கிடையாது. அதைப்‌ பற்றி யாராவது சற்றுத்‌ 
தீதி உண்டா! பேவ செய்வதற்கு அவர்கள்‌ 
பிறந்தார்கள்‌. மேலை பிசய்து விட்டுச்‌ சால 
இரக. இரு கூட்டம்‌ உழைத்துச்‌ சால்றது. 
ப பண்த்‌ டப்‌, கூட்டம்‌ உண்டு களித்து வாழறது. 
க.ங்கமாப்‌ போன்ற படித்தவர்கள்‌, காலு சைச்‌ 
சுற்றிப்‌ பார்த்தவர்கள்‌ இதைப்‌ பற்றி எல்லாம்‌ 
சந்திக்க பவேண்மும்‌. எல்லா மக்களையும்‌ உளழக்‌ 
கும்படித்‌ தாண்ட பவேண்மும்‌. உளனழப்பவர்கள்‌ 
தான்‌ சகுூகத்தில்‌ உயர்ந்தவர்கள்‌ என்று றி 
னஃம்யை! உண்டாக்க பவண்டும்‌, அப்போழுது 
தான்‌ பெற்ற சுதந்திரத்தைப்‌ பபண்‌ வளர்க்க 
லாம்‌, சாட்டு மக்களை கல்வழிப்‌ பருத்தலாம்‌ "* 
என்று மூச்சுவிடாமல்‌ சொல்லி விட்டுச்‌ சிறிது 
சோரம்‌ மெளனமாக இருந்தார்‌ கிழவர்‌ தங்கராத்‌ து. 
கான்‌ அவருடைய பேச்சைக்‌ கேட்டுச்‌ சிரிக்கக்‌ 
தொடங்கினேன்‌. அந்தக்‌ கிழவரின்‌ உள்ளப்‌ 
ய்ண்பை எண்ணம்‌ வியர்ேண்‌, அப்பொழுது டர்போ 
ஒரு பெண்‌ பாடும்‌ நிதம்‌ காற்றிலே மிதந்து வம்‌ 
ச்ட என்‌ எந்தனை அடைப்பட்டு விட்டது. 
அர்த இன்பாகம்‌ என்னை என்னவோ பெய்து 
விட்டது. நஇரும்பிப்‌ பார்த்ூதன்‌, தாரத்தில்‌ 
தெரிர்த இரண்பிடாரு கூரை வீடுகளுக்கு மதி 
யில்‌ ர்‌ பெண்‌ பாடிக்‌ மகோண்டிருக்தாள்‌. வெகு 
காரத்தில்‌ இல்லாததால்‌ அந்தப்‌ பபண்‌ உரு 
வதை ஒருவாறு பார்க்க முழர்சது. புள்ளிமான்‌ 
ஒன்‌ று பெண்‌ உருவம்பெற்று 
விடட தபயபோலிகுக்கான்‌. என்‌ 
மனம்‌ அந்தப்‌ பிபண்டுளா 
காடித்‌ துன்னி ஓடியது, 
**பாப்வெது யார்‌ பிதரியமசர 
என்‌ பேத்டுதான்‌. என்‌ பேத்‌ 
இயாக இருந்தால்‌ என்ன ! 
அவளும்‌ பெண்தானே / உங்‌ 
களைப்‌ போன்ற வானிீபச்கள்‌ 
தடுமரன்று பெண்களா நம்பி 
விடுவார்கள்‌, கான்‌ இந்த 
மாதுரி விடயங்களிலும்‌ அணு 
பவம்‌ பேற்றவன்‌. பபண்கள்‌ 
விஷயத்தில்‌ மட்டும்‌ கொள்‌ 
சம்‌ ஜாக்கிரதையாக இருங்‌ 
சள, கூலஈல்‌ உள்ள எந்தப்‌ 
சபரருளையும்‌ . விடப்‌ பெண்‌ 
களிடம்‌ அிகுவம்‌ அவணமாவ்‌ 
இருக்க வேண்மும்‌. தம்பி! 
என்‌ வாழ்சாணில்‌ என்‌ எரி 
பேயே ஈடர்சது கை ன்‌ 
றச்‌ மிசால்தூ் பிறன்‌, 
அதக்‌ கேட்டால்‌ போ தும்‌. 
மடங்களாசவ்‌ ஒரு மாரஇரி 
பிபண்களைப்‌ புமிந் து கொள்ளா 
நதடியும்‌'” என்று பசால்லி 
விட்டு அர்கப்‌ பாக்கு உரளில்‌ 
இருந்த இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ 
மவறி்திலைப்‌ பாக்குத்‌ தூளை 


ஆர்‌ 
ஆ ௮ம்‌ 


121 711111. யய ட்ட 


யும்‌ எழுத்துப்‌ பல்‌ இல்லாத வாயில்‌ போட்டுக்‌ 
சேகாண்டார்‌ தலையாரி தங்கமூத் து, 

என்னுடைய கவனமும்‌ அவர்‌ சொல்லப்போகும்‌ 
கதயை ஆவதுடன்‌ கேட்கத்‌ இரும்பிய து. 

சிற்று ரோத்றுக்‌ கெல்லாம்‌ தலையாரி தங்க 
மத்து ககயையைச்‌ சோல்ல ஆரம்பித்தார்‌. 

**4/ச்சத்துக்‌ இிராமத்தில்‌ வீரப்பன்‌ என்று 
ஒரு வாலிபன்‌ இருர்சான்‌. இச்சு வட்டாரத்தில்‌ 
அவனைத்‌ முதரிர்து கொள்ளாதவர்கள்‌ யாருமே 
டையாது என்றுசான்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. அவ 
னுக்குச்‌ சிலம்ப வித்தை, மல்யுத்தம்‌ எல்லாம்‌ 
முதரியும்‌, யாரையும்‌ வலுச்‌ சண்டைக்கு இழுக்க 
மாட்டான்‌. வர்த சண்டையையும்‌ விட மாட்‌ 
டான்‌. அர்தக்‌ இேராமத்து மனங்களும்‌ கெல்லாம்‌ 
அவனைக்‌ கண்டான்‌ பிடிக்காது, அவனைச்‌ சாக 


்ழுப்பதற்கு மர்துர அந்தரங்கக்‌ எல்லாம்‌ 
சிசிய்தினர்‌, மக மா யிளிடம்‌ நுறையிட்டுக்‌ 
சகொண்டனர்‌, அஞ்சாமலைப்‌ பண்ணையாரைப்‌ 


பற்றிக்‌ கேகேள்விப்பட்டிருப்பிர்களே ! அவர்‌, வீரப்‌ 
பணக்‌ கொன்று விட்டால்‌ கருங்கல்‌ பகாயில்‌ 
கட்டி. வைக்கறேன்‌ என்று ஐயரறனார பேேண்டிக்‌ி 
செகொண்டார்‌. மக்கணின்‌ அறியானயாயை என்ன 
வென்று சொல்துவேன்‌ / மணிகளை உண்ணா மணி 
தணுக்கும்‌ வல்லமையைப்‌ படைத்ச கடவனிடம்‌ 
மணிகன்‌ கன்னை பிருகமாக்க வேண்டிக்‌ கொள்‌ 
இருன்‌. மக்களின்‌ இரந்த வேண்டுகலுக்‌ கெல்லாம்‌ 
செவி சாயத்தால்‌ கடவுளுக்கு அப்புறம்‌ ஒய்வு 
இடைக்குமா.! ஸவிரப்பன்‌ உயிரோட யேதான்‌ 
இருக்கன்‌, மன்னும்‌ சன்றாகவே இருந்தான்‌. 
*தான்‌ பெசொல்லுவது சுமார்‌ இருபது வருடங்‌ 
களுக்கு நமுர்தி யிருக்கும்‌. அப்பொழுதும்‌ இனப்‌ 
போலே தரு கனத்து 
கேமேட்டில்‌ மரல்‌ பட்ட 
ைறைகராக்குக்‌ காவல்‌ 
காத்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
சேன்‌. அர்தக்கள த்துக்கு 







வெகு சமீபத்தில்கான்‌ இருர்சுது அல்லிக்‌ ௬ளம்‌ 
கிராமம்‌, அல்லிக்‌ குனம்‌ ஆறுமுகமும்‌ அவன்‌ 
மகன்‌ வள்ணியும்‌ இப்பொழுது நீங்கள்‌ வரர்‌ 
களே அகுபபோல்‌ கனத்து மேட்டுப்‌ பக்கம்‌ வரு 
வார்கள்‌, அஆரறுநுகரும்‌ என்னிடம்‌ பல விஷயங்‌ 
களைப்‌ பற்றிப்‌ பூபசிக்‌ கொண்டிருப்பான்‌. அவண்‌ 
௫ புட்டி மனப்பான்மை யுள்ளவன்‌. சர்திருத்த 
ரண்டு முூள்ளவன்‌. வயில்‌ எறிய க இருகி 
தாதூம்‌ கல்ல சாசனம்‌ உள்ளவன்‌. அலன்‌ செசொண்‌ 
னது எனக்கு இப்பொழுது கூட நினைவப்கு வரு 
கிதுது, (வயிறார உண்ணும்‌ வசதி படைத்து 
பணக்காரர்கள்‌ இருக்கிறார்களே, அவர்கள்‌ எனம 
களை மணிதர்களாகவே மதுப்பதில்கம, ஏனழையும்‌ 
பணக்காரனும்‌ ஒருவருக்கு ஒருவர்‌ எதிரிகள்‌ தான்‌. 
இக்கு நிலமை மாறி, மணிதனும்‌ மனிதனும்‌ 
சமம்‌ என்ற நிலமை வர வேண்டும்‌. அதற்கான 
வழிகளை அறிவன்னவர்கள்‌ செய்ய வேண்டும்‌ 
என்று அடிக்கமச்‌ சொல்லுவான்‌. இதையும்‌ என்‌ 
ஒருவனிடம்தான்‌ மனம்‌ விட்டுச்‌ சொல்லுவான்‌. 
்‌ எதறுநுகத்தின்‌. மகள்‌ வள்ளியைப்‌ பற்றி 
என்ன சொல்லுவேன்‌. அல்லிக்குளம்‌ வள்ளி எண்‌ 
ருல்‌ அத்தனை பேரும்‌ வாயைத்‌ இறப்பார்கள்‌. 
அவ்வளவு அழமம்‌, பேசும்‌ மெபாற்‌ எித்இரம்‌ என்று 


தான்‌ அவனைச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌, அவ்ன்‌ 


நஇடைக்க வில்கமட, வீணையில்‌ பேவேண்டுமானணால்‌ அவன்‌ 
அழகை மீட்டிக்‌ காண்பிக்கலாம்‌. 

1 சல்லிக்‌ குளம்‌ வன்னியின்‌ அழகில்‌ பாலைவன 
மாக வண்டுபோன வானிப உள்ளங்களைக்‌ கணக்‌ 
இட்டுச்‌ மெசொல்ல முடியாது, வீரப்பணைச்‌ சாக 
அடக்க வேண்டிக்‌ கொண்டாயே ர 
பண்ணையார்‌, அவர்‌ வள்ளியை மணந்து கொள்ளப்‌ 
புபரும்பாடு பட்டார்‌. யார்‌ யார்‌ நூலமாசுவோ 
முயன்று பாச்த்தார்‌. கடைசியில்‌ தசப்ம பேரில்‌ 
சென்று ஆறுமுகத்திடம்‌ பெண்‌ கேட்டார்‌, தன்‌ 
னுடைய 
காலடியில்‌ 


சொத்து முழுவணதுயும்‌ வள்ளியின்‌ 
சமர்ப்பித்து விடுமிபுறன்‌. எண்றாரி, 





அவரி எப்படி செல்வத்தில்‌ இிறக்சுவரோ அதே 
வயோல்‌ அழிதும்‌ சிறுச்து விளங்கிளுர்‌, வயதும்‌ 
முப்பது முடியவில்லை. என்ன இருநிது என்ன 7 
' கல்யாண விஷயம்‌ என்‌ மகன்‌ வன்னியின்‌ இஷ 
டம்‌" என்று சொல்லி விட்டான்‌ ஆறுமுகம்‌, 

“இதைக்‌ கேட்ட வள்னி ஓடி வந்தாள்‌, 
'அப்யா / அவருடைய செொசொத்தை எண்ணி என்‌ 
சித்தி இழக்க ஆஅன்சப்படனில்லை. சென்னை 
மரத்துப்‌ பொரக்தைவிட, பர்சைக்‌ களிக்குத்‌ தங்க 
மணிக்கூண்டு பெரிதல்ல " என்று சொல்லி விட்‌ 
டான்‌. அதறுமுகத்தின்‌ உள்ளம்‌ மலர்கிறது! 

* ஆறுமுகம்‌ அப்படி இன்றும்‌ வசதி படைத்து 
வன்‌ அல்ல, சேகோஞ்சம்‌ கிலபுலன்‌ இருச்சுது. விக்‌ 
மசலவு செய்ய மாட்டான்‌, வயல்‌ (வேலைகளை 
எல்லாம்‌ கானே செய்வான்‌. அவன்‌ மகன்‌ வள்ளி 


அவற்க்கு உதவியாக இருப்பாள்‌, அவசியம்‌ 
நஇருர்தசலொழிய பேவேகக்காரர்களை வைத்துக்‌ 


பிகாள்ளவது சன்னைக்‌ தானே இருடிக்‌ மிகான்ளு 
வதாகும்‌ என்று கினைப்பவன்‌,  அகபவ செசொற்ப 
நிலங்கள்‌ உடையவறா யிருர்தாதும்‌ அவன்‌ கெள்ர 
வமாகக்‌ காலம்‌ கடத்தி வர்கான்‌. அணல்‌ மனிதன்‌ 
தன்மானம்‌ உள்ளவன்‌, சன்‌ மகள்‌ வள்ளியிடம்‌ 
எல்லையறா வாஷ்சை படைச்தவன்‌, அவன்‌ முடி 
வாகப்‌ பண்ணையாருக்கு என்ன பழில்‌ பசால்லி 
அனுப்பினன்‌ பெெரியுமா 1 /பணவசறி படைத்தவர்‌ 
களுக்கு இருதயம்ம கெடையாது, குருக்கமாகச்‌ 
சகொன்னால்‌ பணத்துக்காகத்‌ தன்‌ மானத்னதயே 
இழுக்கவும்‌ தயாராக இருப்பார்கள்‌, சகெளரவதீ 
திக்கு ஆசைப்பட்டுக்‌ கட்டிய மனைவியின்‌ கற்யை 
மறந்து விழுவார்என்‌. அகையால்‌ என்‌ மகள்‌ வள்‌ 
வியை யாருக்குக்‌ கொடுத்தாலும்‌ மானணச்சாட்டி 
யற்து நஇர்தப்‌ பணக்கார சாதிக்கு மட்டும்‌ 
கொடுக்க மாட்டேன்‌. என்‌ வள்னிக்கும்‌ உங்களை 
மணந்து கொள்ள !'ஷ்டமில்க" என்று சற்றுக்‌ 
கடுமையாகவே செ. பவிவிட்டான்‌. 

॥ பணக்காரர்கள்‌ பில்வாருமமே அப்படியா இருக்‌ 
கிறார்கள்‌ 1 பணவாச இல்லாத எனழகள்‌ மட்டும்‌ 
பன்ன இரக்க முன்னவர்களா 7 
எல்லேசருமே பயோக்கியர்களா ! 
மனித உணர்சி படைத்தவர்‌ 
களா! அது ஒன்‌ நுமில்லை. எதோ 
ஆன்ரு கத்தின்‌ போக்கு அப்படி, 
அவன்‌ மன த்தில்‌ பணக்காரர்கள்‌ 
மீது அவ்வளவு ஆத்திரம்‌, 
செவறுப்பு நிருந்த து, 

*அறுருகம்‌ அசான்னனதக்‌ 
கேட்டதும்‌ பண்ணையார்‌ மூகம்‌ 
சுண்டிவிட்டது. அவரி 2 தட்ம்கள்‌ 
இழித்து. மங்கிய கண்கணில்‌ 
பூகாபம்‌ ததும்பியது, அவர்‌ 
கச்சு அனல்‌ காற்றாக விர்யது, 
சிற்று சோரம்‌ அஆறுரநு்கதிதை 
நீ்்றத் துப்‌ பார்த்தார்‌, பேசா 
மல்‌ இழும்பி விட்டார்‌. அவர்‌ 
இரும்பிச்‌ மெசன்றதைப்‌ பார்தீ 
நால்‌ பின்னால்‌ ஏதோ விபரீதம்‌ 
ஈடக்கப்‌ போகிறது என்று கன்‌ 
ருக்தீ தெெளிர்து விட்டது. 

ஞ்‌ பிர நள்‌ 
படிதீதான்‌ களத்து 
டடிதிதுக்‌ கெட்டுத்‌, 
பால்‌ போலக்‌ காய்த்து மோகொண் 
பூருந்கான்‌. அன்று எனக்குத்‌ 
தூக்கமே பிடிக்கவில்லை. காற்று 
என்னமோ ஸிது விது என்று 


இரவ இப்‌ 
மட்டில்‌ 
சந்திரன்‌ 





2 இத்த ஹோட்டனின்‌ எதையுமே சுத்த 
ரமாக வைத்துக்‌ கொள்கிறார்கள்‌ 2? என்ன, 
தான்‌ சொல்லுவது சரிதானே?" 

“ஆமாம்‌, ஆமாம்‌. இதோ பாருங்கள்‌, 
சம்பாரில்கூட நல இடக்கிறது!"" 


ட்‌ ணை அனகை. ராரா 


தான்‌ வீரிக்கொண்டிருச்த,து. சற்று ர ட்த்‌ 
கெல்லாம்‌ அந்தக்‌ காற்றிலே ஈன தம்‌ 
மி.தர்‌.து வரது என்‌ கா௫ில்‌ தேன்மாரி பிபாழிர்‌ 
தது அந்த மஇஇன்ப கேதத்தைக்‌ பேட்டு என்‌ 
இருதயம்‌ மெகெகிழ்ர்தது, என்‌ ஈரம்புகள்‌ நூறுக்‌ 
பீகறின. கனத்து மேடே ஒரு இன்ப உலகமாக 


இருந்தது. வாழ்க்தால்‌ சதா ஆனிய கா ந்தது 
போன்ற சங்கத கைக்‌ கேட்கும்‌ வசதி படைக்‌ 
தவனணாக வாழ பேண்டும்‌. இல்கயேல்‌ செத்து 


மடிய வேண்டும்‌ என்று எண்ணிமேன்‌. ன ட ச 
அபூர்வமான, அருமையான சங்கீதம்‌ அது. 

ப வரவர அர்தச்‌ சங்கேம்‌ என்னை மெெருங்கிக்‌ 
கொண்டிருந்தது. கண்ணை நூடி அதை அனுப 
வித்துக்‌ கொண்டிருக்கேன்‌. சட்டென்று அங்‌ 
ப்‌ ஙீன்று விட்டது. எல்லையற்று வான வெளி 

ல்‌ மிதந்து கொண்டிருந்து நான்‌ இகமரன்று 
தரையில்‌ விழுந்து விட்டேன்‌, ஆமாம்‌ உண்மை 
யில்‌ எனக்கு அப்படித்தான்‌ இருக்கது, கண்களைத்‌ 
இறுர்து பார்தேன்‌. வீரப்பன்‌ மலர்ந்த முகத்‌ 
இடன்‌ என்‌ எதிரில்‌ மன்று கொண்டிருர்தான்‌. 

1 வீரப்பன்‌ வா, அப்பா! வா. எங்கே உன்கீனா 

தப்‌ பக்கமே காண்பழில்லை" என்பிறன்‌, அவன்‌ 
அண்ணா சிரித்தான்‌. 

*। வாரீவிடாமல்‌ கிடந்த அவன்‌ சுருண்ட கேசம்‌ 
மெளி செணியாகக்‌ காற்றிலே ஆடிக்‌ கொண்டிருர்‌ 
குது. அவண்‌ கண்கள்‌ இரண்டும்‌ பள பன வென்று 
,_இவ்னித்துக்‌ கொண்டிருந்தன. அவன்‌ நூகத்தில்‌ 
குது குறுப்புச்‌ தாண்டவமாடியது. அவன்‌ சிரித்த 
போது ன ட. பன்‌ வ ்லுக்மை! வயிரம்‌ போல்‌ 
பிரகாசித்தன. 


இவ்வன ஈன பையன்‌ 
போக்கிரி என்று பெயர்‌ ற்கு திருக்க ருக்கிருே என்று 


எண்ணார்‌ வருந்தினேன்‌. 

உ விரப்பா! என்னா அழகாகப்‌ பாழுகிறுய்‌ 1 எவ்‌ 
வனவு அருணமயான. சங்கீதம்‌. இனக வெல்லாம்‌ 
யாரிடம்‌ களிறுக்கொண்டாய்‌!" என்று கேட்டேன்‌. 

1 நான்‌ யாரிடமும்‌ போய்ப்‌ பாட்டுக்‌ கற்றுக்‌ 
செகொள்னா வில்ல, என்ணுடைய தாத்தா கூத்து 
பீமடைகளில்‌ அபாரமாகப்‌ பாடிப்‌ புகழ்பேல்‌ ஐவர்‌, 
ஸ்வயர்‌ பாட்டைக்‌ கேட்டே கான்‌ பாடக்‌ சுற்றுக்‌ 
சிகாண்டேன்‌.” என்று பிசா அண்ணர்‌ து 
பார்த்தான்‌. வீரப்பர்ப்‌ பார்ப்பதற்கு வருவன தப்‌ 
போல மேகங்கறாக்கிடையில்‌ மறைர்து டெர்த 


ப்ப 





சந்திரன்‌ வெளியே வந்தான்‌. அதைப்‌ பார்த்த 
வடன்‌ வீரப்பன்‌ பாட ப ரரர்த்து விட்டாள்‌. 
டஎல்லை வில்லாத தோர்‌ வானக்‌ கடலிடை 


வெண்ணிலாவே ! ஸிழ்க்‌ 
இன்ப மனிய்யதோர்‌ ந வேண்திலகுவை 
சேண்ணரிலாவே 1" 


என்ற பாட்டைத்‌ தன்னை மறந்து பாடினான்‌. 
தான்‌ அந்தப்‌ பாட்டைக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டே 
பஸ்ம மணித க்‌ பார்ல வெண்ணர்லாவுடன்‌ பவனி 
விட்டேன்‌, என்னுடைய 
துக்கத்தையும்‌ ந்த வறு மறுக்து, இக்ததி 
அக்கக்தையம்‌ மறந்து சுவலலையின்றிர்‌ சற்று 
கோம்‌ சஞ்சரித்துக்‌ சிகாண்டிருந்கேன்‌. 
வீரப்பன்‌ பாட்டை நீறுதிகுனுன்‌. !மீரசம்ப 
அபாரமாய்ப்‌ பாடினாவ்‌ வீரப்பா!" என்றேன்‌. 
ட கார்று த்‌ பிரமாதமாக இருந்தது" என்றான்‌ 
ஆறுமுகம்‌. ஆறுமுகத்தை அர்த 
யில்‌ அக்கு கல கண்டது எனக்கு வியப்பாகப்‌ 
போய்‌ விட்டது. 'ரீ எப்போது வந்தாய்‌ 1" எண்று 
ஆச்சரியத்துடன்‌ ேகேட்டேன்‌. | 
ப எனக்குத்‌ தாக்கமே பிடிக்கவில்கட இப்படி 
ர இ வரேன்‌. யாரோ பாடுவது போலிருந்‌ 
இவ்வள அருமையாகப்‌ பாடுவது யாரா 
சுக்கும்‌ என்து நெதரிந்து கொள்ள, பாட்டு வந்த 
இசையை பகோக்ம்‌ வம்‌ தன்‌, அடாடா. சொம்ப 
வும்‌ இணிமையாக இருந்தது பாட்டு' என்றுன்‌. 
* தாது நாது வருஷங்கள்‌ வேண்டுமானாலும்‌ தாங்‌ 
காமல்‌ இந்தச்‌ சங்கேத்சைக்‌ பேகட்முக்‌ பிகொண்‌ 
மூருக்கலாம்‌" என்றுன்‌. வீரப்பனுக்கு ன து 
சொன்னது ட இருப்தியாக த.து 
என்பதை அவன்‌ மலர்ந்த நுகம்‌ காண்பித்தது. 
துடிக்கும்‌ அவன்‌ ன ரர்‌. ப்பன்‌ பென்று 
மின்னிச்‌ சுழன்ற கண்‌ ரகுமிக்த ன ரத 


கஞம்‌, திமிர்ந்த த்த காண்பித்தன. 


॥ அன்று முதல்‌ இனமும்‌ வீரப்பன்‌ மாலை வேளை 
களில்‌ களத்து மேட்டுக்கு வருவான்‌. அறுநுற்கரும்‌ 
அவன்‌ மகள்‌ வன்னியுடன்‌ வருவான்‌. வள்ணியைப்‌ 


பார்த்த அன்று வீரப்பன்‌ மிகுந்த உற்சாகத்துடன்‌ 
ன ்ட்டஸல்‌ 


அந்தப்‌ பாட்டைக்‌ கேட்டு கானும்‌ 
ம்‌ மெய்மீறந்து போணும்‌, வீரப்பனை 
எப்படி எல்லாமோ புகழ்ந்தான்‌ அட்‌ 
ஆனல்‌ வள்ளி மட்டும்‌ ஒரு அர ச்ண்மிம்‌ மாட. 
லாமல்‌ மரக்கட்டை போல்‌ முகமை தர்சன்‌ 
யாக வைத்துக்‌ கொண்டு உட்கார்‌ க 
வேண்டி மென்றுகான்‌ அப்படி முகத்னத வைத்‌ 
அக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌ என்பது அவளைப்‌ பார்க்‌ 
கும்போ சன்றாகத்‌ தெரிந்தது. 

ர ரர ர. வன்னி அனுபவிக்காவிட்டா 
தும்‌ பாதகமில்லை.  சம்மாவாவது பஇருக்குக்‌ 
கூடாதா 1 சமயம்‌ கேரும்போெெல்லாம்‌ ஏதாவ து 
"கருக்‌ கென்று பெசொல்லி வீரப்பன்‌ மனத்தைப்‌ 
புண்படுத்தி விடுவாள்‌. கத்துக்கு அது 
அல்வளவாகப்‌ பிடிக்கவில்‌லதசன்‌. இருந்தாலும்‌ 
வ்ள்ளியிண்‌ மீதுள்ள அன்பு காரணமாகப்‌ 
மிபாறுத் து வக்தான்‌, வன்ளிக்குதி தயாரி 
கிடையாது, ஆகையால்‌ வள்ளிக்குதி தாயாக 
வம்‌ தர்தையாகவும்‌ இருந்து மிகவும்‌ (சிசல்வ்‌ 
மாக வளர்த்து வர்தன்‌, அதனால்‌ வள்ளியை 
அவணுல்‌ மீகாபித்துக்‌ கொள்ளக்‌ கூட மூடிய 
வில்ல. வன்னி ஸ்ரிகுந்கு புத்கொலி, அத்துடன்‌ 

ஆண்பினள்ளைக்கு இருக்க கவோேண்டிய தரியதீ 
ர்‌ பதச்‌. அர்த மாதிரி தைரி 
யத்தை வளர்த்தவனும்‌ .நறுருகம்‌ தான்‌. 

யாருக்குமே தலைவணங்காகு வீரப்பன்‌, எதி 
குமின  ன்ததசருய்‌ இளம்‌ பெண்களின்‌ காதலை 





| எலிலசாயதக்‌ ராணிக்கு 


உதறித்‌ தள்ளிய வீரப்பன்‌ வள்ளிக்குத்‌ தலைவணங்‌ 
இணுன்‌. அவள்‌ காதலைப்‌ பெறத்‌ தவித்தான்‌. தன்‌ 
உள்ளத்தைக்‌ காண்பிக்க எல்லா முயற்சிகளையும்‌ 
செய்தான்‌. வள்ளியிடம்‌ வாய்‌ இறக்தே மகட்‌ 
டான்‌. பாட்டாகப்‌ பாடினான்‌. அவன்‌ பாட்டைக்‌ 
கேட்டுக்‌ கருங்கல்‌ கூடக்‌ கரைக்‌ துவிடும்‌, அவன்‌ 
காதல்‌ தேத்தைக்‌ கேட்டு இரும்புகூட இளகி 
விடும்‌, ஆணால்‌ வள்ளியின்‌ மனத கரையவில்லை. 
அவ்ன்‌ இருதயம்‌ இனகவில்லை. வள்ளி பண்ணை 
யாச்‌ பணத்தைக்‌ கண்டும்‌ மயங்கவில்லை. வீரப்ப 
னின்‌ காதல்‌ தேத்தைக்‌ கேட்டும்‌ இரங்கவில்லை, 
ஆறுமுகத்துக்குக்‌ கூட தன்‌ மகன்‌ வன்னியின்‌ உள்‌ 
சத்தைக்‌ தெரிர் துகொள்ள முடியவில்லை. பிபண்‌ 
மணிகளே அப்படித்தானே! எப்பொழுதுமே 
அவர்கள்‌ ஒரு புரியாத புஇிர்‌ அல்லவா ? 


“* இ?ததச்‌ சமயத்திலேதான்‌ சிதம்பரம்‌ என்ற 
தரு இகஞன்‌ ஆறுமுகத்தின்‌ சொரீதக்காரன்‌ 
என்று சொல்லிக்கொண்டு அவன்‌ விட்டுக்கு 
வந்தான்‌, அவரன உபசரித்து சஊராருக்கெல்லாம்‌ 
அறிமுகம்‌ செய்து வைத்தான்‌ ஆறுரு்கம்‌, அர்தக்‌ 
காலத்தில்‌ அல்லிக்‌ குனம்‌ இராமத்தில்‌ காது 
கட்டிகள்‌, சஊனரிலே ஒல்றுணம்‌ ந.து கடச்து து. 
அந்த இற்றுனமக்‌ குழைவைப்‌ பயன்படுத்திக்‌ 
கொண்டு ஒருவருக்‌ கொருவர்‌ விரோதம்‌ நாட்டித்‌ 
தங்கள்‌ காரியங்களைச்‌ சுலபமாக்கிம்‌ கொண்டு 
வந்தனர்‌ ஒரு சில பண்ணைக்காரர்கள்‌. இயாயிரத்‌ 
அக்க மல்‌ ஜனத்தொகை உள்ள அர்தப்‌ 

பி) 


ராமத்தில்‌ மு பள்ளிக்கூடம்‌ கிடை 
யாது. ஐரு தபாலாபிஸ்‌ எடையாது,. அதைப்‌ 
பற்றிக்‌ ேகட்டால்‌ அதெல்லாம்‌ ல்லாமல்‌ 


காங்கள்‌ என்ன கெட்டு விட்பிடாமா!” என்று 
அந்தக்‌ கிராமத்தில்‌ உள்ள கல பெரிய மணிகர்கள்‌ 
சொல்லீ வந்தனர்‌. இதையெல்லாம்‌ சிதம்பரம்‌ 
பார்த்தான்‌. அவன்‌ மனம்‌ வேதனைப்‌ பட்டது. 
அல்லிக்‌ குளம்‌ கீேராமத்து எனழு மக்களுக்குச்‌ 
மீசவை செய்வது என்று மாணி த்தான்‌, 
பபண்னையார்களிடம்‌ நி அழுயைகளைப்‌ போல்‌ 
உனழைத்து வந்து உழவர்‌ கடத்சாக மூட்டி 
அவர்களை இற்றுமைப்படுி நி அவர்கள்‌ உரிமை 
உற்யத்தி பெருகிற்று, எக்தக்‌ குளத்தை வதி: 
அந்தக்‌ கிராமத்துக்குப்‌ பெயர்‌ வந்ததோ அச்சு 
அல்லிக்களம்‌ கவனிப்பாரற்றுக்‌ தூர்ர்து போய்க்‌ 


கன்கஐரு குழந்தை பிறக்கப்‌ 
ச்பாக்றது என்று பய்பரீல்‌ 
போட்டிருக்கிறது ; 


தனக்குக்‌ தழற்தை பீழக்கப்‌ 
போல்றது என்று ராணிக்கு 
ளப்படியம்மா எதரியும்‌ 7 
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இடர்தது. கிராம மச்களை ஒன்று படுத்தி அல்லிக்‌ 
குளத்தை ஆழமாக வெட்டிச்‌ சுத்தப்‌ படுத்தினான்‌. 
மனுக்கள்‌ மேல்‌ மானுக்களாக எழுப்‌ போட்டு 
ஒரு தயாலாபீஸ்‌ திறக்க ஏம்பாடு செய்தான்‌. 
நாலு கட்டியாக உருக்குகிவந்திருர்த அல்லிக்குளம்‌ 
சண்டை சச்சரவு இல்லாமல்‌ ஒற்றுமையாக வாழ 
வழிப்படுத்தினுன்‌. எட்டு மைதூக்கு அப்பால்‌ 
சென்று படித்து வர்சு அல்லிக்குள ம்‌ தும்‌ த்‌ 
 . கிராமத்திலேயே பள்ளிக்கூ. ஏற்‌ 
படுத்தி அதில்‌ படிக்க வசதி செய்தான்‌. இது 
வரை பணம்‌ படைத்த பணக்காரப்‌ பிள்ளாகள்‌ 
தான்‌ எட்டு மைல்‌ சென்று படித்து வர்தார்கள்‌. 
இப்பொழுது ர பிள்ளைகளும்‌ படிச்சு ஆரம்‌ 
பித்தனர்‌, இரவில ட்‌ பக்தன்‌ ஒன்று கீரட்டி. 
இ தானே படிப்புச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொழுத்தான்‌. அரியல்‌ விஷயங்க அவர்களுக்கு 
எழுத்துச்‌ சொன்னான்‌. ப 
சிதம்பரம்‌ எல்லானரயும்‌ போல சுகமாக வா 

வதா யிருந்தால்‌ வாழலாம்‌. அவன்‌ படித்தவன்‌ 
பல விஷயங்களைத்‌ தெரிக் தவன்‌. | மிவறும்‌ 
சோற்றுக்கும்‌ துணிக்கும்‌ வேண்டிப்‌ பொய்‌ பேசு 
வனத, வஞ்சனை செய்வதை, வேஷம்‌ போடுவதை 
வெறுத்தான்‌. அடாடா! அற்ப சுகதிதை 
பேவேண்டி எத்தனை பேர்‌ இருமுகிறுர்கள்‌, செகொலை 


புரிகறுச்கள்‌! விலைமதிப்பற்ற கற்பை விற்க 
ருர்கள்‌! இரு கண பேசோ இன்பத்துக்காக எதை 


யும்‌ செய்யத்‌ தயாரா யிருக்கிறார்கள்‌. இத ற்கெல்‌ 
லாம்‌ பேர்‌ விரோதமாக சிதம்பரம்‌ உண்மைக்‌ 
காக உழைத்தான்‌, எனழை எனிய மக்களின்‌ 
உயர்வை வேண்டிச்‌ தொண்டு புரிந்தான்‌. 

* இதனால்‌ அல்லிக்குளத்து மக்கள்‌ அறிவு 
பெற்றனர்‌. சிதம்பரம்‌ அல்லிக்‌ குளத்துக்கு வச்த 
பிறகு அல்லிக்குளம்‌ ொமமே ஒரு புதுமை 
சிபற்து விளங்கியது, 

வள்னி எிதம்பாத்தின்‌ இந்தப்‌ பொது வேலைக்‌ 
(பின வணை கள்‌ நின்று உதவினாள்‌. கிராமத்‌ துப்‌: 

'பண்மணர்களுக்கு ச ன்லைன உதவிகளை எல்‌ 
லாம்‌ செய்து வர்தான்‌, இனதம்‌ கண்டு 
மளரில்‌ கஉன்ள எவர்‌ பொருமைப்‌ பட்டனர்‌. 


ஊர ஏமாற்றிப்‌ பிழைத்து வந்த ஒரு சிலரின்‌ 
நடுமுகச்தங்கள்‌ இப்போழுது செல்லவில்கீம, 
[1 


அகவே அவர்கள்‌ சிதம்பாத்னதை எப்படியாவது 
மவன்‌ விட்டே விரட்ட முயன்றனர்‌. 


ஆவர்‌ 







நய்பமாதிரி" ராணியும்‌ 
2பப்பரீவ்‌ போட்டிருத்துதைப 
படித்துஹ்‌ பகர்ந்து கான்‌ 








ந்‌ 








அம்பி, 


வக்தவா ஏண்டா 
ஹார்மோணியத்தை வெளுத்து வாங்கிண்டு 
இருக்காளே, நீயம்‌ போய்‌ வாசிக்கிறுதுதானே! 


பையன்‌: தான்‌ என்ன பண்‌ 


வகை 
ர த ட ன ணட 


முகத்னத கெருங் கச வயு பற்றியும்‌ 
அவன்‌ மகள்‌ வள்ணீயைப்‌ பற்றியும்‌ அவதூறு 
சொன்னார்கள்‌. அறுரு்கத்துக்குப்‌ பல வழிகளில்‌ 
இடைஞ்சல்‌ செய்து வர்தனர்‌, அறுநுூகக்கின்‌ 
மனகும்கெட்டு விட்டது. எிதம்பாத்சை வீட்டை 
விட்டு அனுப்பி விட்டான்‌, இது வள்ளணிக்குக்‌ 
கஷ்டமாக இருந்தாலும்‌ அவன்‌ தன்‌ திளரடம்‌: 
விரோதமாக நடக்கவில்லை. ஆணால்‌ அல்லிக்குளம்‌ 
மக்கள்‌ அவன ஆதரிதிதனர்‌. அவனுக்கு ஊருக்கு 
ஓரமாக ஒரு சிறு வீடு கட்டிக்‌ கொடுத்து அவளைப்‌ 
போய்றினர்‌. இதற்கு வன்னி பிபரிதும்‌ உதவி 
புரிந்தான்‌. த அர்த கய வஞ்சகர்களால்‌ 
தடுக்க முடிய வில்‌: கரும்‌ வன்ணியைக்‌ 
ண்டிக்க முடியாமல்‌ தனத்தான்‌. 

1! வள்னி தன்னை விரும்பாமல்‌ யாரோ களர்‌ போர்‌ 
தெரியாத ஒருவனுக்கு உகளி செய்து வருவதும்‌ 
அவனுடன்‌ அகற்றுவதும்‌, ஆறுமுகமும்‌ இனதகி 
கண்டும்‌ காணாத துமாக நிருப்பதும்‌ வீரப்பனுக்கு 
மிகவும்‌ வேதனையைக்‌ கொடுத்தது. தனக்குப்‌ 
போட்டியாக வள்ளியைக்‌ கவர வர்துவிட்டான்‌ 
சிதம்பரம்‌ என்று நினைத்தான்‌. வீரப்பனின்‌ இர்த 
மாதிரி மன நிலையை அறிந்த சிலர்‌, சிதம்பாத்னைதை 

எப்படியாவது தீர்த்துக்‌ கட்டவேண்டும்‌ என்று 
பிசால்லிக்கொண்டு அவனை மெநெருங்கச்‌. சென்‌ 

ர்கன்‌. முதலில்‌ வீரப்பனை சவவேறுத்து வர்துவர்கள்‌ 
றட க அவனிடம்‌ உறவாட ஆரம்பித்தனர்‌, 
னீரப்பன்‌ மானளவேண்டும்‌ என்று மகாமாயியை 
பேவேண்டிக்‌ பமீகாண்டவர்கள்‌! அவன்‌ செத்தால்‌ 

ணுருக்குக்‌.. கோயில்‌ கட்டுவதாக பவேண்டிக்‌ 
கணட அஷ்சாமலைப்‌ பண்ணையார்‌. எல்லாரும்‌ 
வீரப்பனுடன்‌ ஈட்புப்‌ பாராட்டினர்‌. இதர்பிகல்‌ 
வாம்‌ காரணம்‌ வள்ளி சிதம்பரத்‌ தக்கு உதவியது 
தான்‌, வள்ணியின்‌ காதல்‌ போட்டியில்‌ பீதோற்று 
விட்ட எல்லாமும்‌ ஓன்று இரண்டு சி செய்ய 

அிம்பரிதிதன ர்‌, வ்ப்து ம்பரத்னைத செர்த்து 
விட்டு வன்னியை மணந்து மூகாள்ள பவண்டும்‌ 


என்று தவ்ப்வாருவரும்‌ தங்கள்‌ மனத்துக்குள்‌ 


எல்லோரும்‌ 


வேண்‌ மாமா! 
னா ப்ற்வ்ப/ ஹார்மோணியம்‌ வாசிக்கத்‌ ர பவ்க்்ந்பல்‌ 


எண்ணங்‌ கொண்டனர்‌. அவள்‌ அடகு 
தா யை மாக்கி விட்டது அவ 
க வள்ளியின்‌ ன்ழ்கு அல்லிக்குனத்‌ 
க்கே ஆபத்கை உண்டாக்‌ விழ்மோ 
என்று கினைக்கவேண்டி ன தனிட்ட து. 


ஸ்‌ திடீரென்று எதிர்பாராதது கடந்து 
விட்டது. சிதம்பாதனதகு யாரோ அடித்து 
மண்டையை உடைத்து விட்டனர்‌. அவன்‌ 
மண்டை உடைர்து கன்‌ உணர்வற்றுக்‌ 
கிடர்சான்‌. அமைக்‌ கண்டு வன்னி துடி 
தடித்துப்‌ போனாள்‌. அவனுக்கு வேண்டிய 
சிகிச்-சககை எல்லாம்‌ தானே பொய்தான்‌. 
அப்போதும்‌ அக்‌ நினைவு வரவில்லை. 
முகம்‌ ஓன்‌ சால்ல முடியாமல்‌ 
சான்‌. உஷத்‌ லர்‌ வள்ளி 
விடம்‌ சென்று வீரப்பன்தான்‌ ச/தம்பரத்‌ 
இன்‌ மண்டையை உடைத்தவன்‌ என்று 
சொல்லி விட்டனர்‌. 


“இதைக்‌ பேகேட்ட வள்னி வீராங்கனை 
யாக மாறிவிட்டாள்‌. அவளும்‌ அசாதா 
சணமான இரு துணிவு ஏற்பட்டுவிட்டது. 
வீரப்பனை பேரிமலேபிய பியாய்க்‌ பேகட்டு 
விடுவகாகப்‌ புறப்பட்டாள்‌, அவளுக்குத்‌ 
துணையாக வர்தவர்களை எல்லாம்‌ அத்தி 
விட்டுத்‌ தானே தன்னர்தனியாகப்‌ புறப்‌ 
பட்டாள்‌. போழுது போய்‌ விட்டதையும்‌ 
கவனிக்காமல்‌ புறப்பட்டான்‌,  நிரிடிமை 
விபரீதமாக வருவதைக்‌ கண்டு வள்ளியின்‌ தகப்‌ 
பன்‌ பயந்து பிகொண்டிருந்கான்‌. வன்னியை 
வீரப்பன்‌ ஏதசவது பெய்து விடுவாபீணே / 
தன்னைப்‌ பல தடவை அவமானப்‌ படுத்தியது 
நினைத்து வள்ண்க்குக்‌ கேடு விளைவிச்‌ துவிடுவா மே! 
என்று கடுங்கி ட்டான்‌. உடபன பமல்‌ மூச்சு 
கத்‌ ருட்சிசு வாங்க என்னிடம்‌ ஒடி வர்தான்‌. 

ஷயங்களை எல்லாம்‌ சொண்ணாண்‌, 

“அவன்‌ மீசான்ன விஷயங்களைக்‌ கேட்டதும்‌ 
எனக்கு ஒரு கணம்‌ என்ன செய்வது என்ற புசிய 
வில்லை. இக்தச்‌. சமயத்தில்‌ வன்னியைப்‌ பிபாகு 
பேண்டாம்‌ என்று சொல்லித்‌ தடுக்க நூடியாது. 
அப்பழுச்‌ செய்வதும்‌ நியாயம்‌ எண்று தகோண்று 
வில்லை. அவளைப்‌ பின்‌ தொடர்ரிது சென்று 
அவளுக்கு உதவி புரிய வேண்டியதுதான்‌ என்று 
திர்மசானித்பேன்‌. அஆறுமுகநும்‌ என்‌ யோசனையை 
எற்றுக்‌ கொண்டான்‌. கானும்‌ ஆறுமுகமும்‌ 

1 மிதரியாமல்‌ வன்னியைப்‌ பின்‌ 
தொடர்ந்து சென்றோம்‌” என்று சொல்லித்‌ 
தலையாரி தங்கமுத்து கதையை நிலுத்திளுர்‌, 

கான்‌ மேலே என்ன ஆயிற்று என்று கேட்கும்‌ 
மோதோரணையில்‌ அவர்‌ ப்‌ பாசர்‌ ன்‌. என்‌ 
அக்சா ர ன ரு 

த்து. காற்றும்‌ சில்லென்று வீசிக்கொண்டிருந்க து. 

அவர்‌ இரண்மு வேற்றிலைய எடுத்துச்‌ சண்‌ 
ணம்பைத்‌ தடவி அமைப்‌ பாக்கு உரலில்‌ பாட்‌ 
டாம்‌, பிறகு கொஞ்சம்‌ பாக்கையும்‌ எடுத்துப்‌ 
போட்டு இடிக்க ஆரம்பித்து விட்டார்‌. அங்கு 
குழ்க்திருக்த ஙிசப்கத்தைக்‌ கலைத் துக்கொண்டு 
டம்‌" டக்‌" ம்கன்று அவர்‌ பாக்கு அடி க்கும்‌ 
சத்தம்‌ கேட்டது. அச்தச்‌ சத்தம்‌ இப்பொழுது 
என்னை தி இகல்‌ கொள்ளச்‌ சேய்கது, அவள்‌ தலை 
முண்டாசுக்‌ அணி காற்றில்‌ சட சட பவேன்று 
துடித்துக்‌ மகாண்டிருந்தது. சூரியன்‌. கன்றாக 
(மறந்து விட்டதால்‌ எங்கும்‌ இருள்‌ ந்தது 
முகாண்டிருந்குது, அரிச இருட்டு எனக்றா மிகவும்‌ 
பயங்காமாக இருந்துது. [அடுத்த இதழல்‌ முடியும்‌] 


விட்டில்‌ சினிமா புரொஜக்டர்‌ 





வீட்டிலேயே சினிமாபா்ர்தீது அனர்தமடை 
யங்கள்‌, சலனப்‌ படங்களை 1 நூதல்‌ ம்‌ சதுரா அடி 
அளவில்‌ இரையின்‌ த அன்று கனிக்ககலாம்‌. 
இது பிரகாசமாகவும்‌, கவர்சிசிகரமாகவும்‌ பிரதி 
பலிக்கிறது. விலை ரூ. 8-1, வி, பி, பி, சார்ஜ்‌ ரூ. 2, 
தணி. பீமற்கொண்டு பிலிம்‌ அடி க்கு அண்‌. 


தானாகவே ஆறு ௫ 
தடவைகள்‌ சுடும்‌ பிஸ்டல்‌ 
(சென்ஸ்‌ தவை இல்கல) 
தானாகவே இயங்கி ஆறு மூறைகள்‌ சுடும்‌ ரீபிட்டர்‌ 
ன ர. கூடிய அமெரிக்கன்‌ மாடல்‌ பிஸ்டலை 
வாங்மு திருடர்களும்‌, காட்டு மிருகங்களும்‌ 
பயக்து நடுங்கும்‌ அனவு பெறிய சப்தத்தையும்‌ 
செருப்பையும்‌ சுக்கும்‌, விரோதிகள்‌ எதிரிக்கும்‌ சம 
யத்தில்‌ உங்களுக்கு உற தோழன்‌. விர ரூ. ரீடர்‌ 
பாக்கிங்‌, தபால்‌ செலவு ரூ, 
சவைகள்‌ இலவசம்‌, மேற்கொண்டு ரவை டஜன்‌ 
ரு. 4-ம-0, பிஸ்டல்‌ கேஸ்‌ ரூ, சஃரிரி, 

கடிதங்கள்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ எழுத வேண்டும்‌. 
சிக்‌ பக்ரி கிடகிராக்‌ 
டக பீக்‌, பிகரபிஙுத்க பூர, 









7-9-0 தணி, 72. 








கவியரசர்‌ டாகூர்‌ காந்தி மகா ன 


பெருமையையும்‌ அவர்‌ இக்‌ 
ஆற்றி யிருக்கும்‌ அருச்தொவ்டைடயுய்‌ 


மகாத்மா காந்தி 


என்ற நூலில்‌ அழகாக விளக்கியிருக்கிருர்‌ 
வில்‌ அணா எட்டு 
( தபால்‌ செல்வு தனி த்‌ 
ப 
சசிம்தவி எழுதிய 
விஜயா 
முதலிய கதைகள்‌ 
வீலை ரூ. 28-80 
(தபால்‌ செலவு தணி) 
ன 


ழா ணா னர தித்‌ 


கல்கி காரியாலயம்‌ 


இழ்ப்பாக்கம்‌ ப ரன்னை 





ஆஸ்துமா சனி ஒரே நாளில்‌ முற்றிலும்‌ அகற்றப்பட்டது 


திட டட கண்டு பிடித்தது மூதல்‌ மூச்சுத்‌ 
ணை சுவாஸ இழுப்பு, ஆஸ துமாவிணால்‌ யா 
வதன்‌ வேண்டா ணட உப்யோகத்‌ 
தால்‌ இன்றுக்யினும்‌ கெடுதலான புகையும்‌ பேவண்‌ 
டாம்‌. ருசியற்ற இரு மெண்டாகோ மாற்றின களை 
ஆகாரத்துடன்‌ சாப்பிட்ட 10 நிமிஷத்தில்‌ உடலி 
துள்ள சளி கூடனேயே கரைகிறது, சுலபமாக 
நூற்ச்சு விடலாம்‌. கரம்புகளுக்கு விச்ராக்தி, சுவாஸப்‌ 
பைக்கு சன்மை, விருவிருப்பு எ்படும்‌. 
சிகலைப்‌ போல்‌ அயர்ந்த நீத்திரை 

ஆஸ்துமாவினல்‌ அவதியுற்று 2 யிரக்கணக்கான 
வர்கள்‌ மேண்டாகோ உட்கொண்டு முதல்‌ கான்‌ 

சவே ஆழ்ச்த நித்திரை செய்து சுகமடைர்தனர்‌, 

ட ஆசோக்யமும்‌ பீ முகுல்‌ 10 வருஷம்‌ இனனம 
யடைர்ததாகவம்‌ தங்கியுள்‌ காரணம்‌ ஆஸ்_து 
மாவில்‌ எற்படும்‌ யூறுகளை மெண்டாகோ 

ற்கையில்‌ தவிர்க்‌ ட 70] சனி, கோணழையை 

இனக்குமிறத (2 சுவாச மார்க்கத்திதூன்ள சிறு 
ற்றை பலம்‌ அளிக்கிறது. 8] பேதகத்‌ க்கு 
விருவிருப்புடன்‌ ரத்த புஷ்டுயையும்‌ அணிக்கிறது 


ஐந்து வருஷமாக அஆன்துமா இல்லை 
சுலபமாக சவாணித்து கல்ல நித்திரையை அளிக்‌ 
இறது. மீண்டும்‌ ஆஸ்துமா அண்டாது பண்படுத் து 
இறது, மிஸ்டர்‌ ப. ஆர்‌. எழுதுகிறாள்‌; | *ஸ்துமா 
வில்‌ என்‌ உயிபோே போய்‌ எடையில்‌ 40 பவண்டும்‌ 
குறைக்கு விட்டது. இழுப்பு, இருமல்‌, மாரடைப்‌ 
னல்‌ தூக்கமே பல்லை. சாவைக்கான்‌ எிர்பார்தீ 
தேன்‌. மெண்டாகோ முதல்‌. அரனிளேயே எனக்‌ 


ஈவா யப பாயா பாயா பள வாயி 


௮. ஆஸ்து துமா 


கிருந்த பிடிப்பை விடுவித்தது. கடர்த க்கட 
வருஷங்களாக ஆஸ்துமாவே இல்லை." 

எ. டபிள்யூ எழுதுகிறார்‌ : “கடந்து 53 கைகள்‌ 
ண பல்க்‌ உண்ட. பயொண்டாககோ உபய 
இத்தந நத இரவில்‌ கல்ல தாக்கம்‌, மீண்டும்‌ 
ஆஸ்துமாவே நீ பல," ' மிஸஸ்‌. தூ. ஈ, ஸி எழுது 
திருச்‌: 4 சிகண்டாகோ பற்றி பேள்விப்பட்ட 
கன்னுளை வாழ்த்து தன்‌, கடந்த 33 வருஷங்க 
ளாக இராத்‌ தாூக்கமறியாக என்போன்ற எழை 
ஸ்திரீக்கு தண்டவன்‌ அளித்த அமிர்தம்‌ 
குமண்டாபிகா. தூக்கமின்றி ஆஸ்துமாவால்‌ 
உருகிபயே போனேன்‌. அக்கஷ்டங்களை இப்போது 
மறக்‌ துவிட வேண்டும்‌ என உணரு்பேேன்‌,"" 

கைமேல்‌ காணும்‌ பலன்‌ 

மொெண்டாகோ முதல்‌ வேளை சாப்பிட்டதுமே 
ரத்தத்துடன்‌ சுலந்து ஆஸ்துமாவை இழிக்கிறுது, 
மொண்டாகோ செயெனாவன உணர்ச்சி, பலம்‌ இவற்கு 
விரைவில்‌ அளிக்கிறது, வாபஸ்‌ ௨. திரவாதத்தில்‌ 
மமோண்டாோகோ உபபியோகித்து ர்ப்பணியுங்கள்‌. 
சாப்பிட்ட பின்‌ பூரண குணம்‌ பேற்று டப்ப 
யளிக்காவிடில்‌ கானளிப்‌ பட்டு யை அனுப்ப 

மேதி தொனகயும்‌ வாபஸ்‌ செய்யப்படும்‌. ன்ப 
ம்ஞுரீது வியாபாரியிடபிரும்‌ து மோண்டாகோ 
வாங்குங்கள்‌. இன்றிரக எப்படிக்‌ தாூங்குகிறீர்கள்‌. 
மறு கான்‌ காம எவ்விதம்‌ செெம்புணர்ச்சி ஏழ்‌ 


பருகிறதனப்‌ பாருங்‌ 
நரி எரு கள்‌. ரரி ரடா. 
உங்களுக்குப்‌ பாது 
மெண்டாகோ சாப்பு அனிக்க2௮: 





ட்டு. உட டுட்டு உட டு உ கு ம வு. 


ஞ்‌ மார்ச்சனி' நோய்‌ க்‌ 0. ஜுரம்‌ , இவற்றை . அறவே அகற்றுவின்றது 





்‌ ட்‌ பட்‌ ரர அ்ங்த தஙானாயிஸிலிருந்‌ தூ 
ஊாவந்‌. கொட்டஷினிக்‌ டக க்‌ வ ணணிந்ன சிய ஜாம யாம 
வடிவத்தை கொல அண பூசா ப்ரி தஇு.க.ர்று இற்‌ பா்‌ த 
வில உகத்நின்‌ தங்கள்‌ வாழ்க்ககப்‌ யாக ணட ௩ரூம்‌. 
யாண துவா அந நூல்‌ செர்ண கடவிரரரி 


சூழூந்கைப்‌ மிசாயத்நின்‌ கூ.தாகன 


கன்‌, தங்கூண்‌ பத்கணிண்‌ வருவ்‌ எ ரி தம்‌ போனஸ்‌ பிது ௬ரூமாணவமி 
சூட 1 அ்விடா ஒ்ரயா எனை 1 செதுற்‌ தவே ணைடி வ இரக, 

நிச்‌ மேமிக்கும்‌ வேற்றோர்கள்‌ யுத்‌ 
சமணிக ன ; மாண்‌ ஸஆஆகாத்துபம்‌ க. 
இரருபபாம்‌ உண்‌, இண்ணு புத்டிசானித்‌. 
இனாமாக நுறநனிடடி செய்கரம்‌ சேசெயசியாயு 
கண அவர்களது வருவகாாண உண்ண 






நேஷனால்‌ 





ரண இளி ரண்‌ பெவ்வய்யாடு உ. 

தத ர 1 ஸேவிங்ஸ்‌ 
கச யண்ணிரண்டு அருக்ஷி ரர க] க க 
க. ொணிங்ண கூர்டடிபி3கட்‌ டு ஸா்ட்டிபிகேட்டுகள்‌ 





வ்ிட தந்த நதனிறு ௮ துவஷிம்‌ 
களாக. 


மணம்‌ திதம்பங்‌ பேநுகதர்கு இற்ரியா எரிகியர்‌ உற்தாகாதர்‌ அகிய்ர்நநு 
உங்கள்‌ ரூழமுத்தைக்கு பாதுகாப்பு எண்ததும்‌ வாப்பிரிசாதந்ன ந அவியுங்கூண்‌ 
இட்ரியா 3ம்‌ ேசிங்ன்‌ உரிகுளர்‌ கெளியிடு நீழ்மழ்திரி யாரியாகயம்‌. காரிடடன்‌ மாளி2 சிம்சா 


ப 


அந்த வயிற்று விய இப்போதே 
குணப்படுத்திக்‌ கொள்ளுங்கள்‌! 


அலகஷ்யப்படுத்தப்‌ பட்ட அதிரணம்‌ ஆபத்தை உண்டாக்கும்‌. 


உங்களுக்குப்‌ பிக.த்ததைசி சாப்பிட நூடியா தபு, அலி ரணம்‌ காக 
ஞுக்ரு எதுபடுகிறுது எண்றுன்‌ நீங்கள்‌ பாறி உயிருடன்‌ தாண்‌ வாருழகிரி 
ச்கண்‌ வாண து அர்த்தம்‌, யாக்றிண்‌ பிராண்ட்‌ சட பல்‌ பயணிடரி உவ்க. 
க்கு உதணியணில்குயாசிகு! அது உடன கம்‌ ருதரரவ இ தூருன்ன ஆயிர க்களை 
காண சக்கர்ஷக்கு உ தனியாணித்‌ இருக்கிறது, 
தி பாண த்திளுள்‌ உண டாசளும்‌ தோண சினனிணாடிகளும்‌ கூன்னாசக வ 
சோ டடோண்‌ யாருத்து குணமப்பதித்தும்‌, அதி ரண த்துக்கு னாண தக 
இசைக்‌ சரிப்படு த்‌ தி டஸ்ட்டர்‌, மருந்து ஒரு தவணைக்கு உட்கொ 
ன்னா வேண்டும்‌. அனகஷையப்பறுத் தப்பட்ட அனிரணம்‌ ஆயத்தசண து; 
ஈபகயரிருக் கட்டும்‌, இணன்ணறவய அென கியம்‌ நானைவய ேதோவாககச றி 
இயிச்‌ ஆபக்கானதும்‌ குணப்படுத்த இவனாததுமாண தேக திக 
ஊய உணட கி இடும்‌, மாக்கிண்‌ பிசசண்ட்‌ டமால்‌ பவடகிடல்‌ தக்விக்‌ 
ணக ஸத்து உட்கொண்டு ர௬ி-ரமாண பண்டவ்களளை வண்டும்‌ சசய்ய 
ப்தி கிற வ்கண்‌, உவ்களுக்கு இஷ்டமான படி அிகணிதளைா கள்‌ எய்‌ 
பிடனாள்‌, பல்கன னவை காலுக்கு காதும்‌ கூடியதாக இருக்‌னும்‌. 





்‌ நரிக்கு 

ர்க்ரானாயம்‌ 
கர்ந 27 அதி 
ட்‌... (எப த 


ஞசாபகமிருக்கூட்‌ டூம்‌, யாக்கி பிசசணட்‌ டயல்‌ யாண்ட எ 
உனக பிரித்த எெயொதிதுது. எண பே அேேக.ம்‌ பயெசி அண தல்‌ 
காய்யிவபக. க்க.ய்‌ யாசிக்க சிகண்‌ , 1 அமிலம்‌ வி எக்ணிண்‌* 
என்கி ணகசொய்பம்‌ இரிருக்கிறுதா எண்‌ து யார்திது உண்‌ 
பயண ௪௮ ப வு யா கடகி வ கண்‌ , 





ஸ்டமக்‌ வு டர்‌ 


வியாபார அவிவரங்க ருக்கு 2 
ஜே. எல்‌, மாரிளன்‌, என்‌ & ஜோன்ன்‌ (இந்தயா) லிமிடெட்‌ 
தயால்‌ பெட்டி மீம27, பம்பாய்‌ சீரி. தயான்‌ பெட்டி 7, கல்கத்தா 
நியான்‌ செயட்டு பேிசிபி, மாதாாரன்‌ 





ப] 





(ற) 





பைல்‌ பின்ஸ்‌ 
அவள்‌ 
தோற்றத்தைக்‌ 
கண்டு பேண்களே 
போருமைப்‌ 
ப௫ம்படி சேய்தது 











இரு காலத்தின்‌ பெண்கள்‌ அவள்‌ ரிதாற்‌ அ 
நித்தைக்‌ கண்டு பிகளியாகளி சிரித்தனர்‌, னி 
-- புருஷர்கள்‌ அவளை செறுத் நண்‌ லை 

அவளா ஊதிய ேபேசயிரு த.தசண்‌,. 
மதோன்மத்தமாக அினங்கிளுன்‌, பிதாவும்‌ சக்தக்‌ 
குண துவம்‌ அவண்‌ வரிக்கும்‌ போக்கி விட்டன, 
இப்போபோது மருந்து போச்டு அங்கிகரித்துனள்ன பன்‌ 
பிண்ணண அவன்‌ எழுங்காக உட்கொளண்வ இனிரு தது 
அவண்‌ பெயெளாவளனாத்துடண்‌ இருக்கிறுள்‌, ஏடிசளாக, 
கவர்சிசியும்‌, பாதிய சக் இயம்‌ ெெற்றுவளாக எிணவ்கு 
கருண்‌, என்பிலாரும்‌ அவளைப்‌ ம்பாத்துசின்‌ றச்‌. 
பன்‌ பிண்ண்‌ பானச்சிக்கள்‌, வளிற்நுூவளி, அசதி 
முதனிய (நோய்களைப்‌ போக்கி, உங்களின்‌ ஆரோக்கிய 
யாகவும்‌ ஆண மந்தமாகவும்‌ வாழச்‌ செய்கி இது. 


மருந்து போர்டு அங்கீகாரம்‌ பெற்று இரத அசல்‌ 
பல்‌ பின்ண்கக£யே பார்த்து வாங்குங்கள்‌ ன்‌ 
எஜணங்கள்‌: மேளர்ல்‌.தாதாக கோ.பி,டி. மதராள்‌ எற: 3 








ஐ ஙாருளா 
சளி ஜாரந்தைக்‌ 
ருணமாககைே கொண்கு 


௬ள்பமாகு 
மூச்சு விடுங்கள்‌. 


டாகடாகள்‌ இந்த அற்புதமான 
பேப்ணஹஸை சியார்சு செய்கிருர்கள்‌. 


2.9 


இருமல்‌, ஜதோஷம்‌, குனிர்‌, தோண்டைப்‌ புண்‌, இன்புளு 
யன்ஸா, சனி ஜுரம்‌, மார்க்‌, கலாச கோச நோய்கள்‌ 
முதலியவய்றிற்கு உகக்தது. சனி வாரம்‌ பரிகவம்‌ ஆபத்தான து. 
பெப்ஸ்‌ அதைக்‌ குணப்படுத்தும்‌, பெய்ன்‌ மாத்நிளாகளள உட்‌ 
செகொனள்ளுங்கள்‌, சீங்கள்‌ ஈமச்சுவிடும்பெபோது, அவற்றின்‌ நறுமண 
ரீத்ள்னா மருரி்துர எத்துக்கள்‌ உங்கள்‌ சவரக்‌ குழாய்சள்‌ வழியாக 
சுயாசக்‌ கோோசங்களாக்குர்‌. செல்லும்‌. பெய்ஸ்‌ எரிச்சலைப்‌ பேசக்கி 
புண்டேயும்‌ கோவையும்‌ ஆற்றுகிறது. அபாயகரமான இருமிகள்‌ 
உங்களக்கு அதிகக்‌ கெடுதலை செய்யுமான்‌. பிபப்ஸ்‌ அவைகளால்‌. பிகொன்று 
விடுகிறது. பெபப்ஸ்‌ மூச்சு விருவதை எளிதாக்குகிறது. பெய்ஸ்‌ அற்புதமான து. 





சபப்ஸ்‌ கொண்டைப்‌ புண்‌, மார்வளி சேோதோய்‌ இவாரண மாகுதிரைகள்‌ நந 3 


எ துண்டுகள்‌. மேனர்ன்‌. தாதா ௬ கம்பெனி, பி. டி. மதரான்‌ 





சீக்கிரமாக 
மலிவாக 
வேலையை ஒடிக்க 


மண்வாரிகள்‌! 

கூன்‌ றுனித நினுக களின்‌ பக்வவிபறு தீ 
ஸை. சரண அைப்புன்ன தான்‌ 3 கை 
செய்ய இனருகாக இருங்கின்‌ நண, ஆழி 
மாண அனகு வாய்ழ்‌ இருப்பதன்‌ அதிக 
மகாண சாமாண்‌கரன தோல்க ருஷி றது. 


























சுதந்த: 
செய்யாலட்டி உண்‌ பணித்‌ பரியயா வ்‌ உணின்‌ , 
பெறும்‌ கன்‌ உடைக்கும்‌ உத்நிகண்‌, 
ஆசி அடிக்கும்‌ கத்திகள்‌, சானி இறக்‌ 
சூம்‌ க௬ற்இிவளும்‌ பிப மலிலாறுண, 
ண்்சணபாளகு கட்க ப ணில்‌ கப்பட்ட 
எஃகினிருந்து தயாரிக்கப்பட்ட வை, 





கோடாரிகள்‌, செம்மட்டிகள்‌: 

நாண்குனிகத அடிப்படையாண இூக.க 
ணின்‌, ரண்தால்கணிலூம்‌, கூரவ்கள்ககளி 
இவ்‌ பெவெர் பொய்பவார்களான்‌. விருப்பம்‌ 
ய்றுல்ண்துண, விேஷயாளக சுறா நியமக்‌ 
கப்பட்ட, கூராக கெட்டும்‌ மூரினகண்‌ 


உ.றுதிமாள, நீடித்துழை 


வடை அடல அவல்‌ ௮ 
வேலையை முடிக்க 


மண்வாரிகள்‌: 

கூன்‌ றுனித நினுக களின்‌ பல்குவயபறு த 
தப்பட்ட மாப்பிடிகள்‌ பொருத்‌ தய்பட்ட 
ஸ்வ. சிராண அஸ்டப்புன்ன தான்‌ கை 
செய்வ இனகுளாக இருக்கின்‌ தண ஆமி 
கன்னை அரா ஸர. காய்நங்திருப்பதான்‌ ்த்ல்கு 
மகாண சாபாஎண் கரி தூங்க முட.கிறு து. 





ப்‌ ௪ 
ப்‌ யூ | _ 
|. ்‌ ்‌ 











சுகுஇகள்‌: 
செய்வாலட்டி கண்‌ பணணித பசியா வ்‌ களின்‌, 
பொதும்‌ கன்‌ கடைக்கும்‌ &ஃத்நிகண்‌, 
ஆணி அடில்கும்‌ கத்திகள்‌, சாணி இறுகி 
சூம்‌ க௬ற்இிவளும்‌.. பிண மல்லா றுண, 
ணிர்சஷைபாகு உஷ்ண மணில்கப்பட்ட 
எல்வினிரு ந்து. தயாரிக்கப்பட்ட வ, 





ட்ரெஷரி ஸேவிங்ஸ்‌ 


க - ௮ ததக னாக காக கை கைக க கைக கைக கைக கை கை கை களை ட அனை ககக ளை வவ தளாகாை ணட லை ௮ அணை 





டி பாஸிட்டு 


ஸர்ட்டி பிகட்டுகள்‌ 


3 சந விூநம்‌ வட்டி தரும்‌ 
வட்டிக்கு வரி கிடையாது 


| வருஷ வார்யில்‌ உங்கள்‌ விலாசத்துக்கு வட்டிப்‌ பணம்‌ அனுப்பப்படும்‌ | 
ளர்ப்டிபிகேட்டுகள்‌ கிடைக்குமிடம்‌ : 
1] ரிளார்வ்‌ பாங்க்‌ ஆபிண்கள்‌ : கல்கத்தா, பம்பாய்‌, 


சேன்சின, ன்னி; மேலும்‌ சகுவர்னண்மெண்ட்‌ டமீரொஷரி 
ொழுல்‌ பட்டுவாடா ெய்யூம்‌ இம்‌ ரீயன்‌ பாங்க்‌ ஆப்‌ 
இந்தியாவின்‌ பிராஞ்சுகள்‌, 


(1] இம்பிரியன்‌ பாங்க்‌ ட்ரெஷரி தொழில்‌ பட்டுவாடா செய்‌ | 
யாத பாரிட்‌ *எ" ஸ்டேட்டுகளிலுன்ன ஜில்லா ப 
ட்மாஷரிகள்‌,. 
(ய) மூன்‌ கட்ச்‌ இம்பால்‌ [மணிப்பூர்‌], கூர்க்‌ மெரிக்காரா 


(கோடகு], ஆலய இடங்களினிீருக்கும்‌ ட்ரொஷரிகள்‌, 
நூறு ரூபாய்க்‌ கணக்கில்‌ எமா்ட்டிபிகெட்டுகள்‌ 
அவளியிடப்படும்‌. 





ரூ, சச, பி0ிரி வரை நீங்கள்‌ மூதளீடு செய்யலாம்‌. 

இரண்டு பேர்‌ கூட்டாக முதனிடு செய்யவும்‌, ஸ்தா 

। பனங்களுக்கும்‌ முதனீட்டின்‌ அனவு சூ. அடி. 
தர்ம ஸ்தாபனங்களுக்கு ரூ. 700,000, 








191, ஜனவரி சே யண்று நீதி பந்தர்‌ காரியாலய 
அறிக்கை நே. ? (ம), 14. மம பிரகாரம்‌. அல்‌ சுண்டுன்ள 
நிபந்தனை களுக்கு உட்பட்டு வேளியிடப்‌ பட்டது. 
இகர விபரங்களுக்கு மழ்க்கண்ட விலாசத்துக்கு எழுதுக : 
, ்‌ ற்‌ ஆ [அப ங்‌ ஙு 7? _ பி 
இ நேஷனல்‌ 9 எமனிஙாஸ்‌ கமிஷனர்‌, 
கார்ட்டன்‌. கார்ல்‌ ்ப்லா 54 
| க (0-3 ரந, 
| . ்‌ 
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72ப1/௪ம்‌ 1" சர்கம்‌ கம்‌ ந ம்ரிந்கற்கம்‌ மர ரம்‌, உோர்கற்றகாமமாரறா கர்‌ ஸ்ர ம்‌ உரி1] "நரகு 
178. 119 ிகர்சறக கேக்குற, ந மறுகாங்கரிககு 171 ஏட ரிக்கும்‌. &றருயிவு, நேக்கம்ரகக 











சட்‌ உர பத்வா ளங்வளா வு 


கும்‌ சனுகள்‌ பனமிழுத்தோ அள்வது ேதோவுற்ப்ு 
யாரு படட நிகம்‌ வள சடயயவோக்ஙாதிறு மா ௫ ஈரி ண்‌ 
இனா, த ப்ப து 1 ஆபத்துக்‌ ஆய ன்ர்‌ ரி கந ர்கள்‌ 
நிணமும்‌ இருநுதை கப்ஸ்‌ எண்‌, ஆரி. சேதிமெபேண்ட்‌ 
டபமயோகியுங்கள்‌. பல்‌ வைழ்தியர்கண்‌ ச றுூகர்ண 
[எ இய கவும்‌, ஆச க்யா கவும்‌ வாறி இருக்கு 
உபயோகிக்கும்‌ சோடியம்‌ சிஎகிரோனேனியேட்‌ இதில்‌ 
அடங்கிவுன்ன து. மோனும்‌ எண்‌, ஆர்‌. , சேதிபெபொண்ட்‌ 
பற்களை பணிச்செசெண்று செவெண்ணமையாக சத்தம்‌ 
செய்கிறுது. 
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சிஜின்டேர்ட்‌ 






பற்களை பணிச்சேண்று வேெண்ணையாகவும்‌ ௪ நுகர 
ஆசோக்கியபமாகவும்‌ வத்‌ இடிப்பது றிசிகண்ி ப 


பிரத்தியேகமாக தயாரிக்கப்பட்டுன்ன து 


பூர... தத்றதத்‌ நூ ஆ. சொண்டு டயினியூ. ஈய சிட, 


ஒழ்ங்காணவையாக இரும் காதும்‌ அவைகளை விக்‌ 
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ய்‌ னி தயா ம்‌ சணவு 






அசரர்சசீசா சம்‌ ௧௭ ௧ ௩சமசறகறசா 1௩ பிகம்மக 





இக்‌ கைகள்‌ வாக்குகளை அலல்‌ 





'கைகுளும்கூட ன கு 





அஇக்கடைந்த 6 கைகள்‌ 





லைப்பாயினுல்‌ அடிக்கடி சுடுவுங்கள்‌ 


ப்பராய்‌ சோப்‌ 


அழுக மலிதிகடம்‌ அடுபிகளினிநிக்து 
ப ௮. எட அப்ப காபபாறுறுனிறுது [ 
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